
ARGHERITAMARGHERITAM
Washing machine

Instructions for installation and use
Washing machine

Instructions for installation and use

Máquina de lavar roupa
Instruções para a instalação e a utilização

Máquina de lavar roupa
Instruções para a instalação e a utilização

Ñòèðàëüíàÿ ìàøèíà
Èíñòðóêöèè ïî óñòàíîâêå è èñïîëúçîâàíèþ

Ñòèðàëüíàÿ ìàøèíà
Èíñòðóêöèè ïî óñòàíîâêå è èñïîëúçîâàíèþ

ÐëõíôÞñéï ñïý÷ùí
Ïäçãßåò åãêáôÜóôáóçò êáé ÷ñÞóçò

ÐëõíôÞñéï ñïý÷ùí
Ïäçãßåò åãêáôÜóôáóçò êáé ÷ñÞóçò

Lavadora
Instrucciones para la instalación y el uso

Lavadora
Instrucciones para la instalación y el uso

Lavabiancheria
Istruzioni per l�installazione e l�uso

Lavabiancheria
Istruzioni per l�installazione e l�uso



Washing machine
Instructions for installation and useGB 1

15Máquina de lavar roupa
Instruções para a instalação e a utilizaçãoPT

Ñòèðàëüíàÿ ìàøèíà
Èíñòðóêöèè ïî óñòàíîâêå è èñïîëúçîâàíèþCIS 29

ÐëõíôÞñéï ñïý÷ùí
Ïäçãßåò åãêáôÜóôáóçò êáé ÷ñÞóçòGR 43

Lavadora
Instrucciones para la instalación y el uso

57E

Lavabiancheria
Istruzione per l�installazione e l�uso

71I



The secrets
of fabrics
How to get better results

Instructions for
installation and use GB

Margherita
Washing machine

safe
and easy to use

MMARGHERITA

AXD 100

Class A at
40°C
The first washing
machine to give a
perfect wash at only
40°C

Cashmere
Gold
The first washing
machine to have �The
Woolmark Company�
recognition

ARGHERITA

The secrets
of fabrics
How to get better results



M ARGHERITA

Margherita - Instructions for installation and use

Here are the 11 topics explained in this manual. Read,
learn and have fun: you will discover many secret
ways to get a better wash, more easily and making
your washing machine last longer.

Quick guide to
Margherita

1. Installation and removal (p. 10)

Installation, after delivery or transport, is the most important
operation for the correct functioning of your Margherita washing
machine. Always check:
1. That the electric system conforms to regulations;
2. That the inlet and draining pipes are connected correctly.

Never use pipes that have already been used;
3. That the washing machine is levelled properly; something worth

checking to aid the performance of your washing machine;
4. That the drum's fixing screws have been removed from the back

of the washing machine.

2. What goes in your washing machine and how
to start your Margherita (p. 2)

A correct distribution of your laundry is vital to the successful
outcome of the wash and the life of the washing machine. Learn all
the tips and secrets to dividing your linen: colour, type of fabric.

3. Guide to understanding labels (p. 5)

The symbols on the labels of your garments are easy to understand
and equally important for the success of your wash. The guide
includes simple instructions to help you choose the right tempera-
ture, wash cycles and ironing methods.

4. Useful tips to avoid mistakes (p. 6)

Years back, our grandmothers were the ones who gave us good advice
- and in those days synthetic fibres did not exist: washing was easy.
Today, Margherita offers you helpful advice allowing you to wash
cashmere and wool even better than an expert laundress would by
hand.

5. The detergent dispenser (p. 7)

How to use the detergent dispenser and the bleach compartment.

6. Understanding the control panel (p. 3 - 4)

Margherita�s control panel is very simple. It has only a few essential
buttons to help you choose any type of wash cycle, ranging from the
most energetic, capable of cleaning a mechanic�s overalls, to the
most delicate for cashmere. Familiarising yourself with it will help
you get the best out of your wash while helping your washing machine
last longer. It�s easy.

7.  Guide to Margherita�s programmes (p. 4)

Herein is an easy table to help you choose the right programme,
temperature, detergents and possible additives. Choose the right
programme and you will get better results with your wash while
saving time, water and energy, day after day.

8. Care and maintenance  (p. 11)

Margherita is a true friend. With just a bit of care, it will repay you
with loyalty and devotion.
With the necessary upkeep, it will wash for years and years to come.

9.  Problems and solutions  (p. 8 and 9)

Before calling a technician, read these pages: immediate solutions
may be found for a number of problems. If the problem persists, call
your local Ariston customer services who will be pleased to help.
Any failure will be repaired, as soon as possible.

10. Technical characteristics (p. 9)

Herein are the technical features of your washing machine: model
type number, electric and water specifications, size, capacity, speed
of the spin cycle and compliance with Italian and European
regulations.

11. Safety for you and your family (p. 12)

Here you will find the necessary  safety guidelines, and it is important
for you to read this section carefully.
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What goes in your washer?
Before  washing, you can do a great deal to ensure better results. Divide your
garments according to fabric and colour. Read the labels, follow their guidelines.

Before washing.
Divide your washing according to
the type of fabric and colour
fastness.
Empty all pockets (coins, paper,
money and small obejects) and
ensure all loose buttons are
repaired or removed prior to
loading.

How to eliminate the most common stains
Ink and biro Dab with a wad of cotton soaked in methyl alcohol or alcohol at 90°.
Tar Dab with fresh butter, rub in turpentine then wash immediately.
Wax Scrape away, then run a hot iron between two sheets of absorbent paper. Then rub in cotton with
turpentine or methyl alcohol.
Chewing gum Rub in nail polish remover and wipe with a clean rag.
Mold Cotton and white linen should be placed in a solution of 5 parts water, one bleach and a spoon of vinegar,
then washed immediately. For other white fabrics, use hydrogen peroxide at 10 volumes and wash immediately.
Lipstick Dab with ether on wool or cotton. Use tricloroetilene for silk.
Nail polish Place a sheet of absorbent paper on the side of the stain, wet it with nail polish remover, shifting the
garment as the sheet gradually changes colour.
Grass Dab with a wad of cotton soaked in methyl alcohol.

Starting Margherita

Starting Margherita in the right
way is important for the quality
of your wash, to help prevent
future problems and enhance life
expectancy of your appliance.
Once you have loaded your
washing machine and added the
detergent together with any
fabric conditioner, always check
that:

1. The door is closed correctly.
2. The plug is secured in the
socket.
3. The water supply is turned on.

Turn the appliance on
Press button B (position I).

Choose the desired programme
The programme is selected
according to the type of garments
that need to be washed. To
choose a programme, refer to the
table on page 4. Turn knob A
until the selected programme
coincides with the pointer
situated on the upper part of glass
G, set all the options available
(flashing) as indicated on pages
3 and 4 (reference ), then press
button C (Start/Reset).
If you want to interrupt the
programme in progress, press
button C for at least 3 seconds.

After installing your new washing machine, start a
wash cycle by setting programme "1" at 90 degrees.

For more delicate
garments:

protect underwear,
tights and stockings
and delicate items by

placing them in a
canvas pouch.

Dividing your
garments according to
fabric and colour, is
very important for

good results.

At the end of the wash cycle...
Wait for symbol  to come off
and the word End to appear.
Then turn Margherita off by
pressing on-off button B (O
position). You can now open the
washing machine door safely.
After having removed the freshly
cleaned washing, leave the door
open to allow air circulation
inside the drum.
Always disconnect electricity at
the socket and turn off the water
supply.

Remember that, in the event
of a power failure, or should
the washing machine switch
itself off, the programme
chosen will remain in its
memory.

The labels say it all.
Always look at the labels: they
tell you everything about your
garment and how to wash it in
the best possible way.
The table on page 5 shows all
meanings behind these symbols.
Their recommendations are
important to achieve better
wash results

2

Big and small happily
together.
This washing machine has a special
electronic control device for even
distribution: before the spin cycle
starts, this device allows the
garments to positions themselves,
to minimise noise and vibrations
during the spin cycle.
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To use this, press the Select
button until the On sign comes on.
During a wash cycle, the
selectionof this option is indicated
by symbol  coming on.
This option is available on
programmes 2-3-5-6-7-8-10 and
Rinse cycles.
Note: It must not be used with the
Easy iron option.

Easy iron 
This function allows your
washing to come out of the
machine without creases,
making it much easier to iron.
The appliance optimises the
washing conditions according to
the type of fabrics that are being
washed.
It is enabled with programmes
3-5-6-7-8-11 and Rinse cycles.
To enable it, press the Select
button until the On sign comes on.
In programmes 6-7-8-11 and
Light Rinse cycles, the wash
cycle is interrupted and the
washing is left to soak in water
before the appliance is drained.
To complete the cycle, press the
Select button.
During a wash cycle, the enabling
of this option is indicated by
symbol   coming on.
Note: It must not be used with
the Stain removal option.

Rinse level 
This increases the efficiency of
the rinse. We recommend that you
use it when dealing with a full
load and a great amount of
detergent.
There are three levels; press the
Select button to select them.

Low

Medium

High

This option is available on
programmes 1-2-3-4-5-6-7-8 and
Rinse cycles.

Note: Function  is disabled.

E

ABCD

F G

Mode Select

Here I�m in command
Understanding the control panel

Making the right choice is important. And it�s easy.
Margherita�s knobs
are hidden. Just
press them lightly in
the middle to
extract them.

The detergent dispenser with
the additional  bleach
compartment is here.

3
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Spin variation 
The display indicates the maximum
speed relating to the programme
set, which can be reduced by
pressing the Select button right
down to its total exclusion (Off).
During a wash cycle, the selection
of the spin cycle exclusion is
indicated by symbol  coming
on.
This option is available on all
wash programmes except for
number 11 and Drain.
Wash intensity 
This allows you to modify the
characteristics of the selected wash
programme, according to how
soiled the washing is. There are
three levels; press the select button
to Select them.

Low

Medium

High

This option is available on
programmes 1-2-3-5-6-7-8.

Delay timer 
This allows you to delay the start
of the wash cycle by a minimum
of 1 to a maximum of 24 hours
by pressing the Select button.
The enabling of the delayed start
is indicated by the symbol  
coming on and staying on until
the wash cycle begins.
This option is not available on the
Drain and Spin cycle
programmes.
Stain removal  (see page 7)
Thanks to this command, the
washing machine will carry out a
more intensive wash that optimises
the  effectiveness of the liquid
additives, thus allowing more
resistant stains to be removed.

Programme selector knob
To select a programme, you
should turn the knob so that the
symbol/number  of the desired
programme is in line with the
pointer on the glass G.

On-off
When button B is pressed, the
washing machine is switched on,
when it is not the machine is
switched off.
Turning the appliance off does
not cancel the selected
programme.
When the appliance is switched
on, all the symbols on the display
light up for at least 8 seconds,
after which only the ones that
can be selected will flash.

Start /Reset
This button allows you to start
the selected wash programme or
to interrupt it.
If you press it briefly, the button
functions as Start, if you press
it for at least 3 seconds, then it
functions as Reset.
After the Start of the appliance,
moving the programme selector
knob will have no effect
whatsoever.

Detergent dispenser
It is divided into three
compartments:
1. Detergent for pre-wash;
2. Detergent for the main cycle

wash;
3. Fabric conditioner.
The washing machine is
equipped with an extra
compartment 4 (provided as an
accessory) for the bleach, to be
inserted in compartment 1.

Programme key
This contains the descriptions of
the wash programmes and the
various functions connected to
the buttons. Pull it outwards to
open it.

Display
All the options available are
displayed on the right-hand side.
Use the Mode button to select
the desired option, and the rela-
tive symbol will begin flashing.
On the left-hand side, the value
or the status (On-Off) of the
selected option is displayed, and
you can modify it using the
Select button.
To access the subsequent option,
press the Mode button,
otherwise press button C (Start/
Reset) to start the wash cycle.
All the options available are
listed below.
Only options relevant to the
selected programme will be
displayed.

Temperature 
The display indicates the
maximum temperature relating
to the programme set, which can
be reduced by pressing the
Select button right down to cold
wash (Off).
This option is available on all
wash programmes.
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Type of fabric and degree of soil Program-
me

Temperat-
ure

Detergent
for wash

Fabric
softener

Stain
removal /
Bleach

Length of
the cycle
(minutes)

Description of wash cycle

COTTONS

Exceptionally soiled whites
(sheets, tablecloths, etc.) 1 90°C ◆ ◆ 140

Prewash cycle, wash cycle at 90°C,
rinse cycles, intermediate and final
spin cycles

Exceptionally soiled whites
(sheets, tablecloths, etc.) 2 90°C ◆ ◆ Del./Trad. 125 Wash cycle at 90°C, rinse cycles,

intermediate and final spin cycles

Heavily soiled whites and fast
colours 3 60°C ◆ ◆ Del./Trad. 130 Wash cycle at 60°C, rinse cycles,

intermediate and final spin cycles

Heavily soiled whites and fast
colours 4 40°C ◆ ◆ 150 Wash cycle at 40°C, rinse cycles,

intermediate and final spin cycles

Slightly soiled whites and delicate
colours (shirts, jumpers, etc.) 5 40°C ◆ ◆ Del./Trad. 86 Wash cycle at 40°C, rinse cycles,

intermediate and final spin cycles

SYNTHETICS

Heavily soiled fast colour
synthetics (baby linen, etc.) 6 60°C ◆ ◆ Delicate 94

Wash cycle at 60°C, rinse cycles, anti-
crease or delicate spin cycle

Slightly soiled fast colour
synthetics (all types of slightly
soiled garment)

6 40°C ◆ ◆ Delicate 79
Wash cycle at 40°C, rinse cycles, anti-
crease or delicate spin cycle

Heavily soiled fast colour
synthetics (baby linen, etc.) 7 50°C ◆ ◆ Delicate 89 Wash cycle at 50°C, rinse cycles, anti-

crease or delicate spin cycle

Delicate colour synthetics (all
types of slightly soiled garments) 8 40°C ◆ ◆ Delicate 69 Wash cycle at 40°C, rinse cycles, anti-

crease or delicate spin cycle

Delicate colour synthetics (all
types of slightly soiled garments) 9 30°C ◆ ◆ 30

Wash cycle at 30°C, rinse cycles  and
delicate spin cycle

DELICATES

Wool - Hand wash 10 40°C ◆ ◆ Delicate 40
Wash cycle at 40°C, rinse cycles and
delicate spin cycle

Particularly delicate garments and
fabrics (curtains, silk, viscose, etc.) 11 30°C ◆ ◆ 60 Wash cycle at 30°C, rinse cycles, anti-

crease or draining

PARTIAL PROGRAMMES

Rinse cycles ◆ ◆ Rinse cycles, spin cycles

Light rinse cycles ◆ ◆ Rinse cycles, anti-crease or draining

Spin cycle Draining and spin cycle

Light spin cycle Draining and delicate spin cycle

Drain Drain no spin

4

Class A at 40°C Margherita has a special programme to allow you to obtain optimum results even at low temperatures.
By setting programme 4 at a temperature of 40° C, the results you will obtain will be the same as you would normally obtain at 60°C
thanks to the washing machine�s action and the length of the wash cycle.
Daily wash Margherita has a programme available for the washing of lightly soiled garments in a short amount of time.
By setting programme 9 at a temperature of 30°C, you can wash different types of fabrics together (except for wool and silk), with a
maximum load of 3 kg. This programmes allows you to save on both time and energy as it only lasts around 30 minutes.
WE RECOMMEND THE USE LIQUID DETERGENT.

Special programmes

The data found in the table is purely indicative, and can vary according to the quantity and type of washing, the water system
temperature and the room temperature.

Important: to cancel the wash programme you have just set, press button C for at least 3 seconds (Start/Reset).

A programme for all seasons
What are you washing today?

Special displays
(left-hand side of the display):

As soon as you switch the
appliance on�.
You can display the remaining
amount of time of the last wash
programme selected.

When you select a new
programme...
The estimated duration of the
selected programme is displayed.

Programme length
During the wash cycle, the
amount of time left is displayed.

Error message
In the event of a fault, a message
is displayed, (e.g. F-01), which
should be communicated to the
Service Centre.

End of the programme
At the end of the programme, the
word End is displayed.

During the wash cycle�.
You can view the characteristics
of the programme in progress by
pressing the Mode button and
also modify them, if need be, by
pressing the Select button.

Door lock
Symbol   on indicates that the
washing machine door is locked
to prevent it from being opened
accidentally. To avoid any
damages, you must wait for it to
come off and for the word End
to appear before you open the
door.
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Wash Bleaching Ironing Dry cleaning Drying

Strong
action

Delicat-
e action

High
Temp.

Low
Temperat.

Wash at
95°C

Bleaching only in
cold water

Hot iron at
max 200°C

Dry clean with any
solvent

Machine
dryable

Wash at
60°C Do not bleach

Medium hot
ironing at
max 150°C

Dry clean only with
perchloride, benzine
av., pure  alcohol,
R111 and R113

Do not machine
dry

Wash at
40°C

Iron at max
110°C

Dry clean with av.
benzine, pure

alcohol and R113 Spread to dry

Wash at
30°C Not ironable Do not dry clean

Hang to dry
without spin

drying

Hand wash
Dry on clothes

hanger

Not
washable in

water

Understanding labels
Learn the meaning of these symbols and you will get
better results, your garments will last longer resulting
in an improved wash.

All over Europe, garment labels
contain messages expressed in
small yet important symbols.
Understanding them is very
important if you want to get
better results and treat your
garments the way they deserve to
be treated.

These symbols are divided in five
different categories and shapes:
washing , bleaching ,
ironing , dry cleaning   and
drying .

Consult and learn the symbols in this table: they will help you
obtain a better wash, treat your clothes properly, and get a
better performance out of your Ariston Margherita.

Useful tips

Turn shirts inside out to get better results
and make them last longer.

Always empty pockets of their contents.

Look at the label: it will always give you
useful advice.

When loading your washing, try to have a
mixture of large to small items. Make sure you select  the right

temperature!

5
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Useful tips
 Never use your washing

machine to wash... torn, fraying
or non-hemmed linen. If it is
absolutely neccessary, place it in
a bag for protection. Do not wash
coloured linen with whites.

 Watch the weight!
For best results, do not exceed
the weight limits stated below
(figures show weight of dry
garments):

- Resistant fabrics:
6 kg maximum

- Synthetic fabrics:
2.5 kg maximum

- Delicate fabrics:
2 kg maximum

- Pure new wool:
1 kg maximum

How to wash almost anything
 Curtains.

Curtains tend to crease a great
deal. A useful tip to reduce
creasing: fold the curtains and
place them in a pillow case or
mesh bag. Do not load anything
else inside the appliance, this will
ensure that the overall weight
does not exceed the half load.
Remember to use the specific
programme 11 which automa-
tically excludes the spin cycle.

 Trainers.
Once you have removed mud and
dirt from trainers, you can even
wash them with jeans or any
other tough garments. Do not
wash trainers with whites.

 Quilted coats and anorak.
You can wash quilted coats and
wind-cheaters, too, if they are
padded with goose or duck
down. Do not load more than
2-3 kg and never load 6 kg. Repeat
rinse once or twice using the
gentle spin.

 How much does it weigh?
1 sheet 400-500 gr.
1 pillow case 150-200 gr.
1 tablecloth 400-500 gr.
1 bathrobe 900-1,200 gr.
1 towel 150-250 gr.

 Coloured T-shirts, printed
ones and shirts last longer if
turned inside out before washing.
Printed T-shirts and sweatshirts
should always be ironed inside
out.

 Dungaree  alert.
Very popular �salopette� type
overalls have straps with hooks that
can damage the drum of your
washing machine or other garments
during the wash. To minimise the
risk, place hooks in the pocket and
fasten with safety pins.

 Holidays: unplug the
appliance.
It is recommended that you
should unplug the machine from
the socket and turn off the water
supply. Leave the door ajar to
allow air circulation to the draw
and the door gasket area. This
will prevent unpleasant odours.

6

For best results, we
recommend you use a
specific detergent, taking
care not to wash more
than 1,5 kg of laundry.

WOOL CYCLE

Cashmere Gold: As gentle as a hand wash
The first Washer to have "The Woolmark Company" recognition.

The Cashmere Gold wash
programme has been studied
for machine washing even the
most delicate and valuable
wool and Cashmere
garments.
�The Merloni Elettrodomesti-
ci wool wash cycle has been
tested and approved by The
Woolmark Company for

washing Woolmark garments
labelled as �hand wash�. This
is the first gentle action hand
wash cycle approved by The
Woolmark Company.�
(M.0205)
This has been made possible
thanks to the speed of the
drum at 90 rpm, even during
the rinse cycle, thus

preventing the fibres from
rubbing.
Always use programme 10 with
garments bearing the hand wash
symbol: the washbasin and
hand.
To take care of your woollen
items, we recommend you use
special detergents.

EXCLUSIVE
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You must follow the dosage
recommendations provided by
the manufacturers when adding
detergent or fabric conditioner.
Doses will vary according to the
wash load, the water hardness and
how soiled the washing is.
Experience will help you select
the right dosage almost
automatically: it will become
your secret.
Before adding detergent for pre-
washing in compartment 1, make
sure that the extra  compartment
for bleach 4 has not been inserted.
Ensure no overfilling when adding
fabric conditioner in compart-
ment 3.
The washing machine automa-
tically adds the softener to the
wash in each programme.
Liquid detergent is poured into
compartment 2 just a few
seconds before starting the wash
cycle.

In compartment 1:
Detergent for pre-washing (powder)

In compartment 2:
Detergent for washing
(powder or liquid)

In compartment 3:
Additives (softeners, perfumes, etc.)

In compartment 4:
Bleach and delicate bleach.

Useful tips about the detergent dispenser
It�s important for a good wash

The first secret is the easiest: the detergent
dispenser is opened by rotating it outwards.

Remember that liquid detergent
is only designed for wash cycles
of up to 60 degrees on non pre-
wash items.
Special containers are sold with
liquid or powder detergents for
placing inside the washing
machine drum, these are
positioned according to the
instructions found in the
detergent box
Never use hand wash detergent,
because it may form too much
foam, which could damage the
washing machine.
Detergents that are specifically
formulated for both hand and
machine wash are an exception.
One last secret: when washing
with cold water, always reduce
the amount of detergent you use:
it dissolves less easily in cold
water than in hot water, so part
of it would be wasted.

Cutting costs efficiently A guide to
environmentally
friendly and economic
use of your appliance.MAXIMISE THE LOAD SIZE

Achieve the best use of energy, water, detergent and time by using the
recommended maximum load size.
SAVE up to 50% energy by washing a full load instead of 2 half loads.

DO YOU NEED TO PRE-WASH?
For heavily soiled laundry only!
SAVE detergent, time, water and between 5 to 15% energy consumption by
NOT selecting Prewash for slight to normally soiled laundry.

IS A HOT WASH REQUIRED?
Pretreat stains with stain remover or soak dried in stains in water before
washing to reduce the necessity of a hot wash programme.
SAVE up to 50% energy by using a 60°C wash programme.

BEFORE USING A  DRYING PROGRAMME ...
SAVE energy and time by selecting a high spin speed to reduce the water
content in laundry before using a drying programme.

Bleach cycle
If bleaching is necessary, the ex-
tra case 4 (provided) must be
inserted into compartment 1 of
the detergent dispenser.
When pouring in the bleach, be
careful not to exceed the "max"
level indicated on the central
pivot (see illustration).
The use of the additional bleach
container excludes the
possibility of using the pre-wash
cycle. Traditional bleach can
only be used on sturdy white
fabrics, whereas delicate
bleach can be used for
coloured fabrics, synthetics
and for wool.

You cannot bleach with the 11
�Silk� programme and with the
�special programmes� (see page 4).
Should you wish to bleach
separately, pour the bleach into
extra compartment 4, set the
rinse  programme  for
cottons fabrics or the light
rinse programme   for
synthetics.
The rinse level should be set to
Medium or High (see page 3).
When bleaching during a
normal wash cycle, pour in the
detergent and additives into the
special compartments (see table
on page 4), set the desired
programme and select the stain
removal option.

The detergent dispenser  can be
removed and cleaned: just lift it up
and pull it outwards ,as indicated in
the figure. Then leave it under running
water for a few  minutes.

7
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Before calling, read the following
Troubleshooting

In most cases, when your washing machine fails to work, the problems
arising can be easily solved without  having to call for a technician. Before
calling for assistance, always check these points.

The washing machine
fails to start.

Is the plug correctly
inserted into the socket? It
could have been moved whilst
cleaning.

Is there electricity in the
house?
A circuit breaker may have
switched off as a result of too
many electrical appliances
working at the same time. Or
maybe due to a general failure
in your entire area.

Is the washing machine door
closed properly?
For safety reasons, the

washing machine cannot work
if the door is open or not shut
properly.

Is the On/Off button
pressed?
If it is, then a programmed
start has been set.

Is the Start/Reset button
pressed?
If it is, then a programmed
start has been set.

Is the water supply turned
on? For safety reasons, if the
washing machine does not
load water, it cannot start a
wash cycle.

RIGHT       WRONG
Turn off the water
supply after use.
This will eliminate
the possibility of
leakage.

Always leave the
appliance door
ajar to avoid bad
odours.

Clean the
appliance�s
exteriors gently.
To clean the
exteriors and the
rubber parts of
the appliance,
always use a soft
cloth dipped in
warm and soapy
water.

Leave the washing
machine plugged in
while cleaning.
Even during mainte-
nance, the appliance
should always be
unplugged.

Use solvents and
aggressive abrasives.
Never use solvents or
abrasives to clean the
external and rubber
parts of the washing
machine.

Neglect the detergent
dispenser.
It is removable and
can easily be cleaned
by leaving it under
running water.

Go on holiday without
thinking about her.
Before leaving, always
make sure that the
washing machine is
unplugged and that
the water supply is
turned off.

The washing machine
fails to fill with water.

Is the hose correctly
connected to the tap?

Is there a water shortage ?
There could be work in
progress in your building or
street.

Is there sufficient water
pressure? The autoclave may
be malfunctioning.

Is the tap filter clean? If the
water is very calcareous, or if
work has recently been carried
out on the water piping, the tap
filter could be clogged with
particles and debris.

Is the rubber hose kinked?
The tract of the rubber hose
bringing water to washing
machine must be as straight as
possible. Make sure it is not
squashed or kinked.

The washing machine
continuously fills and
drains water.

 Is the drain hose
positioned too low? It must
be installed at a height ranging
from 60 to 100 cm.

 Is the end of the hose
immersed in water?

 Does the wall drainage
system have a breather
pipe? If the problem persists
even after these checks, turn
the water supply off the
machine and call for
assistance.
If you live on an upper floor of
your building, there may be a
problem with your drain trap.
To solve this problem, a special
valve must be installed.
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Simple: with the new Ariston technology,  you need less than
half of it, to get good results on twice as much!
This is why you cannot see the water through the door:
because there is little, very little of it, to respect the
environment yet without renouncing maximum cleanliness.
And, on top of that, you are also saving electricity.

But where did all the water go?
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Model AXD 100

Dimensions width 59,5 cm
height 85 cm
depth 53,5 cm

Capacity from 1 to 6 kg

Electrical
connections

voltage 220/230 Volt 50 Hz
maximum absorbed power 2300 W

Water
connections

maximum pressure 1 MPa (10 bar)
minimum pressure 0,05 MPa (0,5 bar)
drum capacity 52 litre

Spinning speed up to 1000 rpm

Control programs
in compliance
with IEC
regulation 456

programme 3; temperature 60°C; rinse level                ; wash intensity                     ;
carried out with 6,0 kg load.

This appliance conforms with the following E.E.C. directives:
- 73/23/EEC of 19/02/73 (Low Voltage) and subsequent modifications
- 89/336/EEC of 03/05/89 (Electromagnetic Compatibility) and subsequent modifications

The washing machine
does not drain or spin.

Does the selected
programme incorporates
water draining?  Some
programmes stop at the end of
the wash cycles and draining
will have to be selected
manually.

Is the �Easy iron"  function
-where provided - enabled?
Complete the programme by
pressing the Select button.

Is the drain pump clogged?
To check it, turn off the water
supply, unplug the washing
machine and follow the
instructions on page 11, or call
for technical assistance.

Is the drain hose kinked?
The tract of the drain hose
must be as straight as possible.
Make sure the drain hose is not
squashed or kinked.

Is the washing machine�s
drain duct clogged? Is there
an extension of the drain
hose? If so, is it positioned
incorrectly, blocking the water
flow?

Excessive vibration
during the spin cycle.

Have all transit screws been
removed durind instal-
lation? See the following
page on installation
procedures.

Has the washing machine
been levelled correctly? The
levelling of the appliance
should be checked
periodically. Adjust the feet
and check them with a level.

Is there space between the
machine and adjacent units?
If it is not a built-in model, the
washing machine will oscillate
a bit during the spin cycle. A
few cm of space should
therefore be left around it.

The washing machine
leaks.

Is the metal ring of the inlet
hose properly attached? Turn
off  the water supply, unplug
the appliance and try
tightening its attachment
without forcing it.

Is the detergent dispenser
obstructed? Remove and
wash it under tap water.

Is the drain hose well
attached? Turn off the water
supply, unplug the appliance
and try tightening its
attachment.

Too much foam.

Is the detergent appropriate
for machine washing? Check
whether the definition on its
label reads �for machine wash�
or �hand and machine wash�,
or any other similar wording.

Is the correct amount being
used? An excessive amount of
detergent, besides producing
too much foam, does not
guarantee a more effective
wash, and causes scaling in the
internal parts of the appliance.

If, despite all checks, the
washing machine fails to
function and the problem
persists, call your nearest
authorised Customer Service
Centre, providing the following
information:
- the nature of malfunction
- the model type no. (Mod. ....)
-   the serial number (S/N ....)
This information can be found on
the data plate situated at the back
of the washing machine.

Technical characteristics

Always get
assistance from

authorised
technicians and
always insist on
original spare

parts.

9
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When Margherita
arrives

Installation and removal

Whether new or just  transported to a new house,
installation is extremely important for the correct
functioning of your washing machine.

The hook to be used in case the drain
hose ends at a height below 60 cm.

If the drains hose empties into a
tub or sink then fit the plastic
guide and secure it to the tap.

The guide for draining into tubs and
sinks.

The end of the drain hose must
be positioned so that it cannot
become submerged.
Extensions are unadvisable. In
case of absolute need, the
extension must have the same
diameter as the original hose and
must not exceed 150 cm. In case
of wall draining pipes, their
efficiency must be checked by a
qualified technician. If the
dwelling is on one of the upper
floors of a building, there may be
drain trap problems causing the
washing machine to load and
unload water continuously.
In order to avoid such an
inconvenience, special anti-drain
trap valves are available in shops.

Electric connection
Before connecting the appliance
to the electric socket, be sure
that:
1) the electric socket is able to

sustain the appliance�s
maximum power load
indicated on the data plate
and in compliance with the
law;

2) the supply voltage is included
within the values indicated
on the data plate;

3) the socket is compatible with
the appliance�s plug. If not,
do not use adapters, but
replace either the socket or
the plug;

4) electric household appliances
must be equipped with an
�earthing� system.

After removing the appliance
from its packaging, check that it
is intact. If in doubt, contact a
qualified technician immediately.
The inside of the machine is
supported, for transportation, by
four screws on the back panel.

Before using the washing machine,
remove the screws, remove the
spacers together with the rubber
tubes attached to them (keeping
all the parts) and use the plastic
plugs provided to fill in the holes.
Important: Use the cap (provided)
to close the 3 holes which housed
the stop pin, situated in the right-
hand part of the lower back of the
washing machine.

Levelling
The washing machine must be
levelled appropriatey in order to
guarantee its correct functioning.
To level the appliance, the front
feet must be adjusted; the angle
of inclination, measured
according to the worktop, must
not exceed 2°. When placed on
carpet, make sure the ventilation
is not reduced.

The front feet are adjustable.

Connection to the water
mains
Water pressure must range within
the values indicated on the data
plate on the rear of your washing
machine. If the water pipes are
new or left unused, then before
connecting the machine run the
water until clear to remove
debris. Connect the inlet hose to
a cold water tap having a ¾ � BSP
thread. Ensure that the rubber
sealing washers are fitted at each
end of the inlet hose, with the fitter
washer at the tap end.

A

The rubber gasket .

Connect the inlet hose to the
threaded connector on the
machine rear.

Water pipe inlet at the top right.

Connecting the drain
hose
There are two hooks (right or
left) on the rear of your washing
machine to which the drain hose
is to be fixed. Insert the other
end in a stand pipe or place it on
the edge of a sink or tub avoiding
excessive kinks and bending. It
should be placed at a height
ranging from 60 to 100 cm. If it
is necessary to fix the end of the
hose at a height below 60 cm
from the ground, it must be fixed
in the appropriate hook placed
on the upper part of the back
panel.

Warning!
The company denies

all liability if and
when these norms are

not respected.

Plastic bags,
expanded styrofoam,

nails and other
packaging parts are
not children�s toys,
and are potentially

dangerous.

Retain the transit screws,
spacers and washers.

Should you move house
then these should be

replaced to support the
inside of the machine to
prevent damage when

transporting the
machine.
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Treat your machine well and it will provide
many years of trouble free service

Easy Care and Maintenance

Your washing machine is a reliable companion in life and on the job. It is just as important for you to
keep it in shape.

Margherita is a washing machine
designed to provide reliable
service over many years. A few
simple steps will help to prolong
its life and avoid problems. It is
advisable, to turn off water taps
when the machine is not to be
used, this protects the hoses, etc.
If the water in your area is too
hard, use a deliming product
(water is hard if it often leaves
whitish stains around taps or
drains, especially of bath tubs.
For more accurate information as
to the type of water in your
system, call the local water
works or a local plumber).
Pockets must always be emptied
removing even pins, badges and
any other hard object.
The washing machine exterior
should be cleaned with a rag
dipped in lukewarm water and
soap.

Never exaggerate with
doses.
Normal detergents already
contain deliming agents. Only if
the water is particularly hard,
that is, rich in lime content, do
we recommend the use of a
specific product at every wash.
A periodical wash cycle with a
dose of a deliming product,
without detergents or washing,
may prove useful.
Never use too much detergent or
additives because this could cau-
se an excess amount of foam,
scaling and possible damage to
the component parts of your
washing machine.

When in need, check the pump and the rubber hose.
Margherita comes equipped with a self-cleaning pump that does not require any cleaning or maintenance. Small objects
may accidentally fall into the pump: coins, hair clips, loose buttons and other small items. To avoid possible damage,
they are withheld in an accessible pre-chamber, situated at the lower end of the pump.

It is important to
wash the detergent
dispenser regularly.

To prevent dried
washing powder from
accumulating, place
the dispenser under
running water for a

few minutes.

Do not forget to empty all pockets: small objects can cause
damage to your friend Margherita.

Attention: Before attempting to examine this pre-chamber,
first ensure that the machine has finished its programme and
is empty. Unplug the machine, as with any maintenance.

To gain access gently ease down the top of the plinth panel
situated at the base of the machine, with a screwdriver etc,
to release it. Then ease the top edge forward to allow it to be
lifted clear (Fig. 1). Place a shallow dish or tray below the
cover of the pre-chamber to catch the small amount of water
present. Release the cover by turning anti-clockwise (Fig. 2).
Ensure that the cover is securely replaced.
Re-fit the plinth cover by inserting the hooks on its lower
edge into the slots and ease the top edge back into position.

The water inlet hose
Check the rubber hose at least once a year. If you see any cracks, replace it immediately. When you use your washing
machine, water pressure is very strong and a cracked tube could easily split open.

11
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Your safety and that of
your family

Important for the safe use of your Margherita

Margherita has been built  in compliance with
the strictest international safety regulations.
To protect you and all your family.

Read these instructions and all
the information in this manual
carefully: they are an
important source, not only of
numerous useful tips, but also
of vital information on safety,
use and maintenance.
1. Margherita should not be

installed in an outdoor
environment, not even
when a roof shelters the
area, because it may be
very dangerous to leave it
exposed to rain and
thunderstorms.

2. It must only be used by
adults and  exclusively for
washing clothes following
the instructions provided in
this manual.

3. Should it have to be moved,
proceed with the help of
two or three people and
handle it with the utmost
care. Never try to do this
alone, because the
appliance is very heavy.

4. Before loading the washing
machine, make sure the
drum is empty.

5. Never touch the washing
machine when barefoot
or with wet or damp
hands or feet.

6. Never use extensions or
multiple plugs, which  are
particularly dangerous in
humid environments. The
power supply cable must
never be bent or
dangerously compressed.

7. Never open the detergent
dispenser while the
appliance is functioning;
do not use hand wash
detergent because the
abundance of foam  could
damage its internal parts.

8. Never pull on the supply
cable or the washing
machine to disconnect it
from the wall socket: it is
extremely dangerous.

9. While the appliance is
functioning, do not touch
the drain water  as it
could reach very high
temperatures.  The
appliance door, during
wash cycles, tends to
become hot; ensure that
children do no touch it.
Never force the washing
machine door because
this could damage the
safety lock which prevents
accidental opening when
the nachine is working.
Allow a few minutes at the
end of the program for the
lock to release.

10. In case of malfunctio-
ning, first close the
water tap and unplug the
appliance from the wall
socket; do not under any
circumstances touch
internal parts in order to
attempt repairs.

I only want an
authorised specialised
technician with original
Ariston spare parts!
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How to change the power supply cable
The power supply cable must only be replaced by one of our authorised Service Engineers.
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Os segredos
dos tecidos
Conselhos para lavar melhor

Instruções para
a instalação e a utilização PT

Margherita
Máquina de lavar

segura
e fácil de usar

MARGHERITA

AXD 100

Classe A a
40°C
A primeira máquina de
lavar roupa que dá uma
limpeza perfeita só a 40°C

Caxemira
Gold
A primeira máquina de
lavar roupa com o
reconhecimento de "The
Woolmark Company"

Conselhos para lavar melhor

Os segredos
dos tecidos

MARGHERITA
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Descubra aqui os 12 assuntos que são explicados nas páginas
deste manual. Leia, aprenda, divirta-se... Descobrirá
pequenos segredos para lavar melhor, com menos trabalho
e para fazer durar mais a sua máquina de lavar. Chamamos
a sua especial atenção para o capítulo da segurança.

Guia rápido da
Margherita

1. Instalação e mudança  (p. 24)

A instalação, depois da entrega ou depois de uma mudança, é a
operação mais importante para o bom funcionamento de Margheri-
ta. Verifique sempre:
1. Se a instalação eléctrica está em conformidade com as normas;
2. Se os tubos de carregamento e descarga de água estão ligados

correctamente. Nunca utilize tubos já usados;
3. Se a máquina de lavar roupa está nivelada. Este factor é importante

para a duração da máquina de lavar roupa e para a qualidade da lavagem;
4. Que tenham sido tirados os parafusos que prendem o tambor,

situados na traseira da máquina de lavar roupa.

2. O que colocar na máquina de lavar e como iniciar
a Margherita (p. 16)

Dividir correctamente as roupas é uma operação importante, quer para
conseguir uma lavagem perfeita, quer para a duração da máquina de la-
var. Aprenda todos os truques e os segredos para dividir a roupa: cores,
tipo de tecido, tendência a soltar fios, são os critérios mais importantes.

3. Guia para compreender etiquetas  (p. 19)

É fácil perceber os símbolos indicados nas etiquetas das peças de
vestuário e que também são muito importantes para o êxito da
lavagem. Aqui encontramos um guia fácil, para seleccionar
adequadamente as temperaturas aconselhadas, tipos de tratamento e
modalidades de passar a ferro.

4. Conselhos úteis para não se enganar (p. 20)

Antigamente havia as avós para dar bons conselhos... Hoje em dia, a
Margherita fornece muitos bons conselhos e até permite lavar lã e
caxemira da mesma maneira que uma delicada lavagem à mão.

5. A gaveta dos detergentes  (p. 21)

Como utilizar a gaveta dos detergentes e o recipiente da lixívia.

6. Compreensão do painel dos comandos  (p. 17 - 18)

O painel dos comandos da Margherita é muito simples. São poucos
os comandos essenciais para decidir qual a lavagem, desde a mais
enérgica, capaz de limpar o fato de macaco de um mecânico, até à
delicadíssima, para tecidos como a caxemira. Familiarize-se com o
painel, para lavar melhor e fazer durar mais a sua máquina de lavar.

7.  Guia dos programas da Margherita (p. 18)

Uma fácil tabela para escolher, com um simples olhar, todos os
programas, as temperaturas, os detergentes e eventuais aditivos.
Escolha a programa certo e obterá uma melhor lavagem, com econo-
mia de tempo, água e energia, dia após dia.

8. Cuidados e manutenção  (p. 25)

Margherita é uma amiga: bastam poucos pequenos cuidados, para obter
tanta fidelidade e dedicação.
Cuide dela com zelo e lavará anos e anos.

9.  Problemas e soluções  (p. 22 e 23)

Antes de chamar o técnico, leia este capítulo: muitíssimos problemas
podem ter solução imediata. Mas se não conseguir resolver, ligue para
o número da assistência técnica da Ariston e em pouco tempo qualquer
anomalia será reparada.

10. Características técnicas  (p. 23)

Aqui encontra as características técnicas da máquina de lavar: modelo,
especificações eléctricas e hidráulicas, dimensões, capacidade,
velocidade da centrifugação e a conformidade com as normas e
directivas europeias.

11. Segurança para adultos e crianças  (p. 26)

Aqui encontra conselhos indispensáveis, para a sua própria segurança
e a de toda a família. Isto porque, a segurança é a coisa mais impor-
tante que há.

12. Ariston está perto de si mesmo depois da
compra  (p. 27)

A Ariston dá apoio aos produtos mesmo depois da compra, ao oferecer
serviços especiais, assistência técnica profissional, peças de
substituição e acessórios originais.
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MM ARGHERITAO que colocar na
máquina de lavar?
Antes de lavar, é possível fazer muito para lavar melhor. Divida as peças
em função do tecido e da cor. Olhe as etiquetas e obedeça as indicações.
Alterne peças pequenas com peças grandes.

Antes de lavar.
Divida a roupa em função do tipo
de tecido e da firmeza das cores:
os tecidos mais resistentes devem
ser separados dos delicados.
As cores claras devem ser
separadas das escuras.
Esvazie as algibeiras (moedas,
papéis, dinheiro e pequenos
objectos) e verifique os botões.
Pregue ou retire os botões quase
soltos, pois poderão soltarem-se
durante a lavagem.

Como eliminar as manchas mais frequentes
Tinta e esferográfica:  Passar algodão molhado com álcool metílico ou álcool 90°.
Alcatrão: Passe um pano com manteiga fresca, terebintina e lave logo de seguida.
Cera: Raspe e em seguida passe com ferro bem quente entre duas folhas de papel absorvente. Em seguida
passe algodão com aguarrás ou álcool metílico.
Pastilha elástica:  Passe acetona e em seguida limpe com um pano.
Bolor: Coloque o algodão e linho branco numa solução de 5 partes de água, uma de lixívia e uma colher de
vinagre, lave logo em seguida. Para outros tecidos brancos use água oxigenada 10 volumes e lave logo em seguida.
Batom: Passe éter se o tecido for de lã ou algodão. Para seda utilize terebintina.
Verniz:  Apoie a parte manchada sobre uma folha de papel absorvente, molhe com acetona, desloque a
peça a medida que o papel absorver a tinta.
Relva: Passe algodão molhado com álcool metílico.

Iniciar a Margherita

Colocar a Margherita a funcionar
do modo certo é importante, seja
para a qualidade da lavagem, seja
para prevenir problemas e aumen-
tar a duração da máquina de la-
var. Depois de ter colocado a
roupa,  o detergente e os
eventuais aditivos, controle sem-
pre se:

1.A porta de vidro está bem
fechada.
2.A ficha está colocada na
tomada.
3.A torneira da água está aberta.

Ligue a máquina
Carregue no botão B (posição I).

Escolha do programa
O programa é escolhido com base
no tipo de roupas a serem lavadas.
Para escolher o programa, consulte
a tabela da página 18. Rode o
selector A até o programa
escolhido coincidir com a marca
indicadora situada na parte
superior do vidrinho G, regule
todas as opções disponíveis (a
piscar) da maneira indicada nas
pág. 17 e 18 (referência ) e, em
seguida, carregue no botão C
(Start/Reset).

Assim que for instalada, realize um ciclo de
lavagem regulada no programa "1" a 90 graus.

Para as peças mais
delicadas: feche num
saquinho de pano as

roupas de baixo,
meias de senhoras e
peças delicadas, para

protegê-las

Separar as peças pelo
tipo de tecido e cor, é
importante para obter

bons resultados

Se desejar interromper o
programa em andamento,
carregue no botão C pelo menos
3 segundos.

No final da lavagem ...
Aguarde que o símbolo 
apague e que apareça escrito a
palavra End.
Carregue o botão de ligado/
desligado B (posição O), para
desligar em seguida a Margheri-
ta.

Nesta altura é possível abrir com
segurança a porta de vidro.
Depois de ter tirado a roupa,
deixe sempre a porta de vidro
aberta ou semi aberta de modo
que a humidade restante no
interior possa evaporar.
Feche sempre a torneira da água.
Lembre-se que em caso de cor-
te de água ou energia, ou caso
desligue a máquina a meio da
lavagem, o programa selec-
cionado permanece em
memória.

As etiquetas dizem
tudo.
Veja sempre as etiquetas:
informam tudo sobre a peça de
roupa e sobre como lavar do
melhor modo.
Na página 19 encontrará todos
os segredos dos símbolos
indicados nas etiquetas das peças
de vestuário. Estas indicações
são preciosas para lavar melhor
e fazer durar mais as roupas.

Dispositivo contra o
desequilíbrio.
Esta máquina de lavar roupa é
dotada de um dispositivo especial
de controlo electrónico, para di-
stribuir bem a carga: antes da
centrifugação, este dispositivo
garante que as roupas se
disponham o  mais uniformemen-
te possível no tambor, em

compatibilidade com o tipo de
roupa e com a disposição inicial
da mesma. É por isto que a
máquina, mesmo na rotação
máxima, não vibra nem produz
ruídos.
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E

ABCD

F G

Mode Select

Aqui é você quem manda
Explicação do painel de comandos

Escolher os programas certos importante. E é fácil.

Os selectores são do
tipo embutido. Para
extraí-los basta
carregar ligeiramente
no centro.

17

O recipiente dos detergentes com
o recipiente adicional para a
lixívia é aqui.

MAX

1
2

4

3

Variação de centrifugação 
O visor indicará a velocidade
máxima correspondente ao
programa definido, é possível di-
minuir a velocidade se carregar na
tecla Select até desactivá-la (Off).
Durante uma lavagem, a
desactivação da centrifugação será
assinalada pelo símbolo  que se
acende.
Esta opção estará activada com
todos os programas excepto o 11
e o Descarga.
Intensidade de lavagem 
Possibilita modificar as
características do programa de
lavagem escolhido, em função do
grau de sujidade da roupa a ser
lavada. Há três níveis, para
seleccioná-los carregue na tecla
Select.

Baixo

Médio

Alto

Esta opção estará activada com
os programas 1-2-3-5-6-7-8.

Delay timer 
Possibilita começar posterior-
mente o funcionamento da
máquina, depois de 1 a 24 horas,
mediante a tecla Select.
A activação do início posterior é
assinalada pelo símbolo  que
permanecerá acesso até o ciclo
de lavagem começar.
Esta opção não estará activada
com os programas Descarga e
Centrifugação.
Nódoas difícies   (veja na
pág. 21)
Mediante este comando, a máquina
de lavar roupa efectua uma
lavagem mais intensa que optimiza
a eficácia dos aditivos líquidos, e
assim possibilita eliminar as

Selector de programas
Para seleccionar os programas é
preciso fazer coincidir a marca
indicadora situada no vidrinho G
com o símbolo/número
correspondente ao programa que
desejar.

Ligado/desligado
Quando o botão  B for carregado,
a máquina de lavar roupa estará
ligada, quando não for carregado
estará desligada.
Se a máquina for desligada, o
programa seleccionado não
será anulado.
Quando a máquina é ligada,
todos os símbolos existentes no
visor acendem-se 8 segundos e,
em seguida, piscarão apenas os
que puderem ser seleccionados.

Start /Reset
Este botão possibilita começar o
programa de lavagem
programado ou interrompê-lo.
Com uma breve pressão do botão
activa-se Start (Início), com uma
pressão de pelo menos 3
segundos no botão, activa-se
Reset (Restabelecimento).
Depois de Start, deslocar o
selector de programas não terá
mais nenhuma consequência.

Gaveta dos detergentes
É dividida em três comparti-
mentos:
1. Detergente para a pré-

lavagem;
2. Detergente para a lavagem;
3. Amaciador.
A máquina de lavar roupa também
é dotada de um recipiente adicional
4 (fornecido) para a lixívia, a ser
colocado no compartimento 1.

Indicador
Aqui encontram-se as descrições
dos programas de lavagem e das
funções correspondentes aos
botões. Para abrir, puxe para fora.

Display - Visor
Na parte da direita serão mostradas
todas as opções disponíveis.
Mediante a tecla Mode  é possível
seleccionar a opção desejada cujo
símbolo começará a piscar. Na par-
te da esquerda é mostrado o valor
ou o estado (On-Off) da opção
seleccionada, que será possível
modificar mediante a tecla Select.
Para obter acesso à opção
seguinte, carregue na tecla Mode,
ou então carregue na tecla C (Start/
Reset) para começar o ciclo de
lavagem.
A seguir há uma lista de todas as
operações disponíveis.
Em função do programa
definido, estarão activadas
somente as correspondentes
opções.

Variação de temperatura 
O visor indica a temperatura
máxima correspondente ao
programa definido, é possível di-
minuir a temperatura se carregar
na tecla Select, até chegar à
lavagem a frio (Off).
Esta opção estará activada com
todos os programas de lavagem.

manchas mais resistentes. Para
activá-la carregue na tecla Select
até aparecer a escrita On.
Durante a lavagem, a activação
desta opção será assinalada pelo
símbolo  que se acende.
Esta opção estará activada com os
programas 2-3-5-6-7-8-10 e
Enxaguamento.
Observ.: Não deve ser utilizada
com a opção Engomar fácil.

Engomar fácil 
Esta função possibilita obter
roupa lavada não amarrotada,
portanto mais fácil de engomar.
Em função do tipo de tecido, a
máquina optimizará as condições
de lavagem.
Estará activada com os
programas 3-5-6-7-8-11 e
Enxaguamento.
Para activá-la carregue no botão
Select até aparecer a escrita On.
Nos programas 6-7-8-11 e
Enxaguamento delicado, o ci-
clo de lavagem interrompe-se e
as roupas permanecem de molho
na água antes do escoamento.
Para completar o ciclo carregue
na tecla Select.
Durante a lavagem, a activação
desta opção será assinalada pelo
símbolo  que se acende.
Observ.: Não deve ser utilizada
com a opção Nódoas difícies.

Nível de enxaguamento 
Serve para aumentar a eficiência
da enxaguamento. É aconselhável
utilizá-la quando a máquina de la-
var roupa estiver carregada cheia
e com doses altas de detergente.
Há três níveis, para seleccioná-los
carregue na tecla Select.

Baixo

Médio

Alto

Esta opção estará activada com
os programas 1-2-3-4-5-6-7-8 e
Enxaguamento.

Nota: A função  não é activa.
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Natureza dos tecidos e da sujidade Botão
program.

Temper-
atura

Detergente
lavagem

Amaciad-
or

Nódoas
difícies /
Lixívia

Duração
do ciclo
(minutos)

Descrição do ciclo de lavagem

ALGODÕES

Brancos excepcionalmente sujos
(lençóis, toalhas etc.) 1 90°C ◆ ◆ 140

Pre-lavagem, Lavagem a 90°C,
enxaguamentos, centrifugações
intermédias e final

Brancos excepcionalmente sujos
(lençóis, toalhas etc.) 2 90°C ◆ ◆

Del./
Trad. 125 Lavagem a 90°C, enxaguamentos,

centrifugações intermédias e final

Brancos e coloridos resistentes muito
sujos 3 60°C ◆ ◆

Del./
Trad. 130

Lavagem a 60°C, enxaguamentos,
centrifugações intermédias e final

Brancos e coloridos resistentes muito
sujos 4 40°C ◆ ◆ 150 Lavagem a 40°C, enxaguamentos,

centrifugações intermédias e final

Brancos pouco sujos e cores delicadas
(camisas, camisolas etc.) 5 40°C ◆ ◆

Del./
Trad. 86 Lavagem a 40°C, enxaguamentos,

centrifugações intermédias e final

SINTÉTICOS

Sintéticos com cores resistentes muito
sujos (roupa de recém nascidos etc.) 6 60°C ◆ ◆ Delicada 94

Lavagem a 60°C, enxaguamentos,
anti-rugas ou centrífuga delicada

Sintéticos com cores resistentes (roupas
de todos os tipos ligeiramente sujas) 6 40°C ◆ ◆ Delicada 79 Lavagem a 40°C, enxaguamentos,

anti-rugas ou centrifugação delicada

Sintéticos com cores resistentes muito
sujos (roupa de recém nascidos etc.) 7 50°C ◆ ◆ Delicada 89 Lavagem a 50°C, enxaguamentos,

anti-rugas ou centrifugação delicada

Sintéticos com cores delicadas (roupas
de todos os tipos ligeiramente sujas) 8 40°C ◆ ◆ Delicada 69 Lavagem a 40°C, enxaguamentos,

anti-rugas ou centrifugação delicada

Sintéticos com cores delicadas (roupas
de todos os tipos ligeiramente sujas) 9 30°C ◆ ◆ 30 Lavagem a 30°C, enxaguamentos e

centrifugação delicada

DELICADOS

Lã 10 40°C ◆ ◆ Delicada 40
Lavagem a 40°C, enxaguamentos e
centrifugação delicada

Peças e tecidos especialmente delicados
(cortinas, seda, viscosa etc.) 11 30°C ◆ ◆ 60

Lavagem a 30°C, enxaguamentos,
anti-rugas ou descarga

PROGRAMAS PARCIAIS

Enxaguamento ◆ ◆ Enxaguamentos e centrifugação

Enxaguamento delicado ◆ ◆ Enxaguamentos,anti-rugas ou descarga

Centrífugação Descarga e centrifugação

Centrífugação delicada Descarga e centrifugação delicada

Descarga Descarga

Os programas para todas as situações
O que deseja lavar hoje?

18

Classe A a 40°C: a Margherita possui um programa especial para obter óptimos resultados de lavagem mesmo a baixas
temperaturas. Regule o programa 4 na temperatura a 40° C, os resultados são os mesmos normalmente obtidos a 60°C, graças à
acção da máquina de lavar roupa e ao aumento da duração da lavagem.
Lavagem �quotidiano�: a Margherita possui um programa estudado para lavar roupas ligeiramente sujas em pouco tempo.
Seleccione o programa 9 na temperatura a 30°C, (é possível lavar juntos tecidos de diferente natureza, excepto lã e seda) com
uma carga máxima de 3 Kg. Este programa permite economizar tempo e energia, porque dura somente cerca de 30 minutos.
ACONSELHAMOS A UTILIZAÇÃO DE DETERGENTE LÍQUIDO.

Programas especiais

Os dados apresentados na tabela possuem um valor indicativo, poderão variar em função da quantidade e do tipo de roupa, da
temperatura da água da rede e da temperatura do ambiente.

Importante: para anular o programa de lavagem que acaba de seleccionar, carregue pelo menos 3 segundos no botão C (Start/Reset).

Visualizações especiais
(parte da esquerda do visor):

Assim que ligar a máquina ....
Será possível visualizar o tempo
restante do último programa de
lavagem programado.

Quando seleccionar um
novo programa....
Aparece o tempo estimado para
o programa escolhido.

Duração do programa
Durante o ciclo de lavagem, será
mostrado o tempo restante.

Código de erro
No caso de anomalias será
mostrado um código, a ser
comunicado à Assistência
Técnica (p. ex.: F-01).

Final do programa
No final do programa é
visualizada a escrita End.

Durante a lavagem ....
É possível visualizar as
características do programa em
curso se carregar na tecla Mode
e, se desejar, modificá-las me-
diante a tecla Select.

Porta bloqueada
O símbolo  aceso indica que
a porta está bloqueada para im-
pedir ser aberta por acaso. Par
evitar danos é necessário
aguardar que se apague e apareça
a escrita End, antes de abrir a
porta.
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Lavagem
Branquea-

mento
Passar a

ferro
Limpeza

a seco Secagem

Ação
forte

Ação
delicada

Temp.
quente

Temperat.
morna

Lavagem
95°C

Pode-se branquear
em água fria

Passar tecidos
resistentes
max 200°C

Limpeza a seco com
todos os tipos de

solvente

Pode ser secado
em secadores

de roupa

Lavagem
60°C

Não usar água
sanitária

Passar tecidos
normais

max 150°C

Limpeza a seco com
percloro, gasolina,
avio, álcool puro,

R111 e R113

Não  pode ser
secado em
secadores

Lavagem
40°C

Passar
max 110°C

Limpeza a seco com
gasolina, avio,

álcool puro e R113

Secar a roupa
de  maneira
estendida

Lavagem
30°C Não  passar Não limpar a seco

Secar a roupa
de maneira

pendurada não
centrifugada

Lavagem
delicada a

mão
Secar a roupa

pendurada

Não lavar
em água

Compreender as etiquetas
Aprenda a reconhecer estes símbolos e lavará melhor, as
suas roupas durarão mais e a máquina de lavar roupa
recompensará os cuidados ao lavar melhor.

Cada etiqueta contém uma
mensagem representada por
pequenos mas importantes
símbolos. Aprender a
compreendê-los é importante
para lavar melhor e tratar as
próprias peças de vestuário do
modo certo.

Dividem-se em cinco categorias,
representadas por formatos
diferentes:
lavar , branquear , passar a
ferro , limpeza a seco  e fi-
nalmente a secagem .

Consulte e aprenda os símbolos desta tabela: ajudarão a
lavar melhor, trate melhor as próprias roupas, obtenha
melhor desempenhos da Margherita Ariston.

Conselhos Úteis

Lave as camisas do lado do avesso, pois
ficarão melhor lavadas e durarão mais.

Tire sempre os objectos das algibeiras.

Verifique as etiquetas: fornecem
indicações úteis e preciosas.

No tambor, alterne peças grandes com
peças pequenas. Cuidado para não errar de

temperatura ....
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Conselhos Úteis para não se enganar
  Nunca lave na máquina de

lavar ... Roupa com cores fortes
junto com roupa branca; roupa
sem bainha, desfiada ou rasgada.
Se for necessário lavá-la, feche-a
num saquinho de rede.

  Cuidado com o peso!
Para obter os melhores
resultados, não ultrapasse os
pesos indicados, referentes à
carga máxima de roupa enxuta:

- Tecidos resistentes:
máximo 6 kg.

- Tecidos sintéticos:
máximo 2,5 kg.

- Tecidos delicados:
máximo 2 kg.

- Pura lã virgem:
máximo 1 kg.

Como lavar quase tudo
  As cortinas.

Tendem a enrugarem-se muito.
Para evitar este efeito, dobre-as
bem e coloque-as dentro de uma
fronha ou num saquinho de rede.
Lave-as sozinhas, de modo a que
o peso total não ultrapasse a meia
carga. Lembre-se de utilizar o
programa específico 11, que prevê
em automático a desactivação da
centrifugação.

 Sapatilhas.
Para as sapatilhas de tecido, é
preciso primeiramente tirar o
barro, e podem ser lavadas mesmo
juntas com calças de ganga e
roupas mais resistentes. Não as
lave junto com roupas brancas.

  Edredões e anoraques.
Também os edredões e os
anaroques, se o recheio for de
plumas de ganso ou de pato,
podem ser lavados na máquina de
lavar. O importante é não carregar
6 kg. mas no máximo 2 ou 3 kg.,
repita a enxaguada uma ou duas
vezes, utilize a centrífuga
delicada.

  Mas quanto pesa?
1 lençol 400 - 500 gr.
1 fronha 150 - 200 gr.
1 toalha de mesa 400 - 500 gr.
1 roupão 900 - 1.200 gr.
1 toalha de rosto 150 - 250 gr.

  As camisolas coloridas, as
estampadas e as camisas duram
mais se forem lavadas do lado do
avesso.
As camisolas, mesmo as mais
grossas, devem sempre ser
passadas do lado do avesso.

 Alarme: calças com peitilho.
As calças com peitilho, que
possuem suspensórios com
ganchos, podem estragar o
tambor da máquina ou as outras
roupas durante a lavagem. Deve

colocar os ganchos numa algibeira
do peitilho, ou prendê-los com
alfinetes de fralda, eliminará
assim, os perigos.

  Férias: desligue a ficha.
Quando sair de férias, é
aconselhável tirar a ficha da
tomada, fechar a torneira de
entrada de água e deixar aberta
ou entreaberta a porta de vidro.
Desta maneira, o tambor e a
guarnição permanecerão enxutos
e no interior não se formarão
odores desagradáveis.
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Para obter os melhores
resultados, utilize um de-
tergente específico,
tome cuidado para não
ultrapassar 1,5 kg. de
carga de roupa.

CICLO LÃ

Caxemira Gold: Delicado como lavagem a mão
A primeira Máquina de Lavar Roupa com o reconhecimento "The Woolmark Company".

O programa de lavagem
"Caxemira Gold" foi estudado
para lavar à máquina também
as peças de lã e de Caxemira,
mais delicadas e preciosas.
O ciclo de lavagem de lã das
máquinas de lavar roupa da
Merloni Elettrodomestici foi
testado e aprovado pela
'Woolmark' para lavar peças
'Woolmark' para os quais a

etiqueta indicar "lavar a mão".
Trata-se do primeiro ciclo de
lavagem manual de acção
suave aprovado pela
'Woolmark'. (M.0205)
Este resultado é possível graças
a uma velocidade do tambor de
90 rotações por minuto,
inclusivé na fase de enxaguar,
evitando assim, o desgaste das
fibras.

Use sempre o programa 10 com
todas as peças com o símbolo de
lavagem à mão: a tina com a
mãozinha.
Para os cuidados com as peças de
lã, é preferível utilizar detergentes
específicos.

EXCLUSIVO
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O segredo da gaveta dos detergentes
Importante para lavar melhor

O primeiro segredo é o mais fácil: a gaveta dos
detergentes abre-se  girando-a para fora.

Economia com boa gestão Um guia para uma
utilização económico e
ecológica dos
electrodomésticos.MÁXIMA CARGA

O modo melhor para não desperdiçar energia, água, detergente e tempo é
utilizar a máquina de lavar com a máxima carga aconselhada.
Uma carga plena, em vez de duas cargas pela metade, permite ECONOMIZAR
até 50% de energia.

A PRÉ-LAVAGEM É REALMENTE NECESSÁRIA?
Somente para roupa realmente suja.
Programar uma lavagem SEM pré-lavagem para roupa pouco suja ou
mediamente suja permite ECONOMIZAR detergente, tempo, água e entre 5 e
15% de energia.

A LAVAGEM COM ÁGUA QUENTE É REALMENTE NECESSÁRIA?
Tratar as manchas com um produto tira-manchas ou imergir as manchas
enxutas na água antes da lavagem, permite reduzir a necessidade de
programar uma lavagem com água quente.
Utilize um programa de lavagem a 60° para ECONOMIZAR até 50% de energia.

ANTES DE UTILIZAR UM PROGRAMA DE ENXUGAR �
Seleccione uma outra velocidade de rotação para reduzir o conteúdo de água na
roupa antes de utilizar o programa de enxugar. Isto significa ECONOMIZAR
tempo e energia.

A gaveta dos detergentes pode ser
tirada para ser lavada, basta levantá-
la e puxá-la para fora, da maneira
indicada na figura e deixá-la um pouco
debaixo de água corrente.
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1

2

É preciso deitar os detergentes e
eventualmente o aditivo de acordo
com as doses indicadas pelos
fabricantes destes produtos: em
geral encontra todas as informações
na embalagem. As doses variam em
função da carga de roupa, da dureza
da água e da sujidade da roupa.
Com a experiência, aprenderá a
dosear as quantidades de modo
quase automático: tornam-se um
próprio segredo.
Antes de deitar o detergente para a
pré-lavagem no compartimento 1,
verifique se não está colocado o re-
cipiente adicional 4, reservado para
a lixívia.
Quando deitar amaciador no com-
partimento 3, evite que o mesmo
transborde pela rede.
A máquina de lavar roupa é capaz
de recolher automaticamente o
amaciador em todos os programas
de lavagem.

O detergente líquido precisa ser
colocado no compartimento 2,
somente poucos instantes antes da
máquina iniciar o funcionamento.
Lembre-se que o detergente líquido
é especialmente adequado para
lavagens com temperaturas até 60
graus e para os programas de
lavagem que não preverem a fase
de pré-lavagem.
Os detergentes líquidos ou em pó
com recipientes especiais a serem
inseridos directamente dentro do
tambor, devem ser colocados
segundo as instruções escritas na
embalagem.
Nunca utilize detergentes para a
lavagem à mão, porque formam
demasiada espuma, potencial-men-
te danificante para a máquina de la-
var, à excepção dos detergentes
especificamente estudados, que
permitam a lavagem à mão e na
máquina de lavar.
Um último segredo: quando lavar
com água fria, reduza sempre a
quantidade de detergente: na água
fria os detergentes dissolvem-se
menos que na água quente, evite
portanto, o desperdicio.

Ciclo para branquear
Se for necessário branquear a
roupa, é preciso colocar o recipien-
te adicional 4 (fornecido) no com-
partimento 1 da gaveta dos
detergentes.
Quando deitar a lixívia, tome
cuidado para não ultrapassar o nível
"max" indicado no pino central
(veja a figura).
A utilização do recipiente adicional
para a lixívia exclui a possibilidade
de efectuar a pré-lavagem. A
lixívia tradicional deve ser
utilizada exclusivamente para
os tecidos resistentes brancos,
enquanto que a delicada pode
ser utilizada para os tecidos
coloridos, sintéticos e para a lã.

Não é possível branquear a roupa
nos programas 11 (Seda), nem
nos "programas especiais" (veja na
pág. 18).
Se desejar branquear separada-
mente será necessário deitar a
lixívia no recipiente adicional 4,
regule o programa
enxaguamento (símbolo )
para os tecidos de algodão ou a
enxaguamento delicado
(símbolo ) para os tecidos
sintéticos.
O nível de enxaguamento pode
ser regulado em Médio ou Alto
(veja a pág. 17).
Quando for alvejar durante um
normal ciclo de lavagem, deite
o detergente e os produtos
aditivos nos respectivos
compartimentos (veja a tabela
na pág. 18), regule o programa
desejado e active a opção
nódoas difícies.

No compartimento 1:
Detergente para pré-lavagem
(em pó)

No compartimento 2:
Detergente para lavagem
(pó ou líquido)

No compartimento 3:
Aditivos (amaciadores, aditivos, etc.)

No compartimento 4:
Lixívia tradicional e lixívia delicada.

MAX

1
2

4

3

MAX

MAX
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Antes de telefonar, leia aqui
Problemas e soluções

Pode acontecer que a máquina de lavar roupa não funcione. Em muitos casos
tratam-se de problemas fáceis de resolver sem precisar de chamar o técnico.
Antes de telefonar para a assistência técnica, verifique sempre estes aspectos.

A Máquina de lavar
roupa não começa a
funcionar.

A ficha está bem enfiada na
tomada? Ao fazer as
arrumações pode ter sido
deslocada.

Há corrente eléctrica em
casa? Pode ter-se fundido um
fusível, talvez porque há
demasiados electrodomésticos
ligados, ou porque há uma
interrupção geral na zona.

A porta de vidro está bem
fechada? Por motivos de
segurança, a máquina de lavar

não pode funcionar se a porta
de vidro estiver aberta ou mal
fechada.

O botão de ligado/desligado
foi carregado? Se tiver sido,
foi regulado um início de
lavagem programado.

O botão de Start/Reset foi
carregado? Se tiver sido, foi
regulado um início de lavagem
programado.

A torneira de água está
aberta? Por motivos de
segurança, se a máquina de lavar
não meter água, não pode
começar a lavagem.

CERTO   ERRADO
Fechar a torneira
depois de cada
lavagem.
Limita o desgaste
do sistema
hidráulico da
máquina de lavar
roupa e elimina o
perigo de
inundações
quando em casa
não houver
ninguém.

Deixar sempre
entreaberta a
porta de vidro.
Desta maneira
não se formam
maus odores.

Limpar
delicadamente por
fora.
Para limpar por
fora e as peças de
borracha da
máquina de lavar
roupa, use sempre
um pano molhado
com água morna e
sabão.

Deixar a ficha na
tomada enquanto limpa
a máquina de lavar
roupa.
Também durante os
trabalhos de manuten-
ção, é preciso sempre
tirar a ficha da tomada.

Utilizar solventes e
abrasivos agressivos.
Nunca utilize produtos
solventes nem
abrasivos para limpar
por fora e as peças de
borracha da máquina de
lavar roupa.

Ignorar a gaveta dos
detergentes.
Pode ser tirada e para
lavá-la é suficiente
deixá-la um pouco de
tempo na água
corrente.

Sair de férias sem
pensar na máquina.
Antes de sair de férias,
controle sempre que a
ficha tenha sido tirada
da tomada e a torneira
de água esteja fechada.

A máquina de lavar
roupa não carrega
água.

O tubo está bem preso na
torneira ?

Há falta de água?  Podem
estar a ser realizados trabalhos
no prédio ou na rua.

Há suficiente pressão? Pode
haver defeito na canalização.

O filtro da torneira está
li mpo?                                                                                                                                                                                                                                                                
Se a água for muito calcária, ou
se recentemente tiverem sido
realizados trabalhos no
aqueduto, o filtro da torneira
pode estar entupido por
fragmentos e detritos.

O tubo de borracha está
dobrado? O percurso do tubo
de borracha que conduz a água
à máquina de lavar precisa ser
o mais rectilíneo possível.
Verifique se não está esmagado
nem dobrado.

A máquina de lavar
roupa mete e tira
água continuamente.

 O tubo está colocado
demasiado baixo? Precisa ser
instalado a uma altura variável
entre 60 e 100 cm.

 O bocal do tubo está imerso
em água?

 A descarga na parede
possui respiradouro para o
ar? Se depois desta
verificações o problema não
for resolvido, feche a torneira
da água, desligue a máquina de
lavar roupa e chame a
assistência técnica.
Se morar num andar alto,
podem estar a ocorrer
fenómenos de sifão.
Para resolver isto, é preciso
instalar uma válvula
apropriada.
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Simples: com a nova tecnologia Ariston,
é suficiente menos da metade, para lavar bem o dobro!
É por isto já não se vê água pela porta de vidro:
porque é pouca, pouquíssima, para respeitar o ambiente,
mas sem renunciar à máxima limpeza.
E mais, também economiza energia eléctrica.

Mas onde foi parar toda a água?
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Modelo AXD 100

Dimensões largura 59,5 cm
altura 85 cm
profundidade 53,5 cm

Capacidade de 1 a 6 kg

Ligações
eléctricas

tensão a 220/230 Volt 50 Hz
potência máxima absorvida 2300 W

Ligações
hídricas

pressão máxima 1 MPa (10 bar)
pressão mínima 0,05 MPa (0,5 bar)
capacidade da cuba 52 litros

Velocidade de
centrifugação

até 1000  rotações por minuto

Programas de
controle conforme
a norma IEC456

programa 3; temperatura 60°C; nível de enxaguamento               ; intensidade de lavagem                   ;
efctuado com 6,0 kg de carga.

Este equipamento é conforme as seguintes normas comunitárias:
- 73/23/CEE de 19.02.73 (baixa tensão) e modoficações sucessivas
- 89/336/CEE de 03/05/89 (compatibilidade electromagnética) e modificações sucessivas)

A máquina de lavar
roupa não descarrega
ou nem realiza
centrífugação.

O programa seleccionado
prevê a descarga de água?
Com alguns programas de
lavagem é preciso accionar a
descarga manualmente.

As funções "Engomar fácil"
estão activadas? Para com-
pletar o programa carregue na
tecla Select.

A bomba de descarga está
entupida? Para inspeccioná-la,
feche a torneira, tire a ficha da
tomada e siga as instruções da
página 25, ou chame a
assistência técnica.

O tubo de descarga está
dobrado?  O percurso do tubo
de descarga precisa ser o mais
rectilíneo possível. Controle se
não está esmagado nem
dobrado.

O condutor do sistema de
descarga está entupido? Uma
eventual extensão do tubo de
descarga é irregular e impede a
passagem da água?

A máquina de lavar
roupa vibra muito
durante a fase de
centrífugação.

O grupo oscilante interno,
no momento de instalação,
foi desbloqueado correcta-
mente?  Veja a página
sucessiva dedicada à
instalação.

A máquina de lavar roupa
está bem nivelada? É preci-
so controlar periodicamente o
nivelamento do aparelho. Com
o passar do tempo, a máquina
de lavar pode ter-se deslocado
de maneira imperceptível.
Regule a altura dos pés e
controle com um nível.

 Está apertada entre móveis
e a parede?  Se não for um
modelo de encastrar, durante
o ciclo de centrífugação a
máquina de lavar precisa
oscilar um pouco. É oportuno
que ao redor da mesma haja
alguns cm livres.

Aa máquina de lavar
roupa está a perder
água.

A luva do tubo de carga está
bem atarraxada? Feche a
torneira, tire a ficha da tomada
e tente apertar sem forçar.

A gaveta dos detergentes
está entupida? Tente tirá-la e
lavá-la com água corrente.

O tubo de descarga não está
bem preso? Feche a torneira,
tire a ficha da tomada e tente
prender melhor.

Está a formar-se
demasiada espuma.

O detergente é adequado
para a utilização com
máquina de lavar? Verifique
se está escrito "para máquina
de lavar" ou "à mão e máquina
de lavar" ou similar.

A quantidade está certa?
Um excesso de detergente,
além de formar demasiada
espuma, não lava de modo
mais eficaz e contribui para
produzir crostas nas peças
internas da máquina de lavar.

Se, apesar de todos os controlos,
a máquina de lavar roupa não
funcionar e o defeito detectado
continuar a manifestar-se, chame
o Centro de Assistência Técnica
autorizado mais próximo,
comunique estas informações:
- o tipo de defeito
- a sigla (Mod. ....)
-   o número de série (S/N ....)
Encontrará estas informações na
placa colocada na parte traseira
da máquina de lavar roupa.

Características técnicas

Nunca recorra a
técnicos não
autorizados e

recuse sempre a
instalação de

peças de
reposição não

originais.
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Quando chegar a
Margherita

Instalação e mudança

Quer seja nova ou somente transferida de uma casa para outra,
a instalação é um momento importantíssimo para o bom
funcionamento da máquina de lavar roupa.

tura entre 60 e 100 cm. Se for
indispensável prender a extremidade
do tubo a uma altura a menos de 60
cm. do chão, é necessário prender o
tubo no apropriado gancho situado
na parte alta do posterior.

O gancho a ser utilizado se o tubo
de descarga terminar a menos de
60 cm. de altura.

Se o tubo descarregar na banheira
ou no lavatório, aplique a guia de
matéria plástica e prenda-a na
torneira.

A guia para a descarga na
banheira e lavatórios.

Nunca deve permanecer imersa na
água.
São desaconselhados tubos de
extensão. Se for absolutamente
indispensável, a extensão preci-
sa possuir o mesmo diâmetro do
tubo original e não deve
ultrapassar 150 cm. No caso de
descarga na parede, mandar veri-
ficar a eficiência por um técnico
habilitado. Se se encontrar nos
últimos andares de um edifício, é
possível que aconteçam
fenómenos de sifão por causa dos
quais a máquina de lavar roupa
carrega e descarrega água conti-
nuamente.

Para eliminar este inconveniente,
há à disposição no comércio,
apropriadas válvulas contra o
efeito sifão.

Ligação eléctrica
Antes de ligar a máquina à tomada
eléctrica certifique que:
1) a tomada eléctrica seja capaz

de suportar a carga máxima de
potência da máquina indicada
na placa das características e
que esteja em conformidade
com a legislação;

2) a tensão de alimentação seja
compreendida entre os valores
indicados na placas das
características;

3) a tomada seja compatível com
a ficha da máquina. Em caso
contrário, não utilize
adaptadores mas providencie
a troca da tomada ou da ficha;

4) os sistemas eléctricos
domésticos devem ser dotados
de "ligação à terra".

Depois de ter tirado da
embalagem, certifique-se que o
aparelho está em bom estado. No
caso de dúvida, chame logo um
técnico qualificado. O interior
da máquina de lavar roupa é
bloqueado, para o transporte,
mediante quatro parafusos no
posterior.

Antes de colocar em
funcionamen-to a máquina de la-
var, tire os parafusos, tire a
borrachinha com o respectivo
calço (guarde todas as peças) e
feche todos os furos com as
tampas de matéria plástica
fornecidas anexas.
Importante: feche com tampas
(fornecidas) os 3 furos nos quais
estava colocada a cavilha,
situados na parte traseira em
baixo, à direita da máquina de
lavar roupa.

Nivelamento
Para o bom funcionamento da
máquina de lavar é importante
que a mesma esteja bem nivelada.
Para efectuar o nivelamento é
suficiente regular os pés
dianteiros; o ângulo de inclinação,
medido no plano de trabalho, não
deve ultrapassar 2°. Se houver
alcatifa, certifique-se que não
impede a ventilação na área de
apoio.

Os pés dianteiros podem ser
regulados.

Ligação à alimentação
de água
A pressão hídrica precisa estar no
intervalo entre os valores indicadas
na placa colocada na parte de trás.
Ligue o tubo de carga a uma torneira
de água fria com bocal de rosca de
3/4 gás, interponha a guarnição de
borracha.

A

A guarnição de borracha.

Se a canalização de água for nova
ou tiver permanecido sem ser
utilizada, antes de realizar a
ligação, deixe escorrer água até a
mesma sair límpida e isenta de
impurezas. Ligue o tubo à máquina,
através da apropriada entrada para
a água, no alto à direita.

Entrada para a água no alto à
direita.

Ligação do tubo de
descarga
Na parte traseira da máquina há dois
engates (direito ou esquerdo) para
prender o tubo de descarga. Coloque
a outra ponta num tubo de
escoamento de águas  ou apoie-o
no lavatório ou na banheira, evite
esmagamentos e curvas excessivas.
É importante que termine a uma al-

Atenção !
O fabricante declina

toda a
responsabilidade se

estas regras não forem
respeitadas.

Saquinhos de matéria
plástica, isopor

expandido, pregos e
demais componentes

da embalagem não são
brinquedos para

crianças porque são
potenciais fontes de

perigo.

Guarde os parafusos de
bloqueio e o calço. No

caso de mudança de casa,
serão úteis para bloquear

novamente as peças
internas da máquina de
lavar roupa que será

desta maneira protegida
contra pancadas durante

o transporte.
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Trate-a bem e será sempre sua
amiga

Cuidados e Manutenção fácil

A sua máquina de lavar roupa é uma fiável companheira de vida
e de trabalho . Mantê-la em forma é importante. Também para si.

Margherita é uma máquina de la-
var roupa projectada para durar
muitos anos sem problemas.
Alguns simples cuidados ajudarão
a mantê-la em forma e a durar
ainda mais. Antes de tudo, é pre-
ciso fechar sempre a torneira de
água depois de cada lavagem: a
contínua pressão de água pode
desgastar alguns componentes.
Além disso, ao fazê-lo, eliminará
o perigo de inindações quando
não houver ninguém em casa.
Se a água da zona for demasiado
dura, use um produto contra o
calcário (a água dura deixa facil-
mente traços brancos ao redor das
torneiras ou ao redor das
descargas, especialmente na
banheira.
Para obter informações mais
precisas sobre o tipo de água do
sistema, é possível consultar a
empresa de água local ou um
canalizador da zona).
É preciso esvaziar sempre as
algibeiras, também tirar os
alfinetes, distintivos e todos
objectos duros.
O exterior da máquina de lavar
roupa precisa ser lavado com um
pano molhado com água morna
e sabão.

Nunca exagerar nas
doses.
O normal detergente já contém
produtos contra o calcário.
Somente se a água for
especialmente dura, ou seja
muito rica de cálcio, será
aconselhado utilizar em cada
lavagem um produto específico.
Ocasionalmente pode ser útil um
ciclo de lavagem com uma dose
de produto contra o calcário, sem
detergente e sem roupa.
Não utilize nenhum detergente ou
aditivo em doses demasiado
abundantes porque poderão cau-
sar uma excessiva produção de
espuma, com produção de crostas
e possíveis danos aos
componentes da máquina de la-
var roupa.

Quando útil, uma inspecção à bomba e ao tubo de borracha.
Margherita é dotada de uma bomba com limpeza automática que não precisa de operações de limpeza nem de
manutenção. Mas pode acontecer que pequenos objectos caiam acidentalmente na bomba: moedas, grampos, botões
soltos e outras pequenas coisas. Para evitar danos, param numa pequena pré-câmara acessível, situada na parte inferior
da bomba.

É importante lavar
periodicamente a

gaveta extraível dos
detergentes.

Para prevenir crostas
é suficiente deixá-la

pouco tempo embaixo
de uma torneira de

água corrente.

Esvazie sempre as algibeiras: os pequenos objectos
podem danificar a sua amiga Margherita.

Para o acesso a esta pré-câmara é suficiente tirar o painel de
cobertura situado na parte inferior da máquina de lavar roupa
com o auxílio de uma chave de fendas (figura 1); gire em
seguida a tampa na direcção antiorária para tirá-la (figura 2)
e inspeccione com cuidado o interior.

O tubo de borracha
Controle o tubo de borracha pelo menos uma vez por ano. É
preciso trocá-lo imediatamente se apresentar desgaste e fendas
porque durante as lavagens precisa suportar fortes pressões
que poderão provocar imprevistas quebras.

Atenção: certifique-se que o ciclo de lavagem tenha terminado e tire a ficha da tomada antes de tirar a tampa
e antes de qualquer operação de manutenção. É normal que depois de ter tirado a tampa, vaze uma pequena
quantidade de água. Ao montar novamente o painel de cobertura, certifique-se que estão presos os ganchos
situados na parte inferior, nos apropriados encaixes, antes de empurrar na direcção da máquina.
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A segurança para si
e para as crianças

É sempre mais importante

Margherita é fabricada segundo as
mais severas normas internacionais
de segurança. Para protegê-lo a si e a
toda a sua família.

Leia com atenção estas
advertências e todas as
informações contidas neste
livro: é importante porque,
além de numerosas notícias
úteis, fornecem importantes
indicações sobre a segurança,
utilização e manutenção.
1. Margherita não deve ser

instalada ao ar livre,
mesmo que o espaço seja
protegido por um telhado,
porque é muito perigoso
deixá-la exposta à chuva e
aos temporais.

2. Deve ser usada somente
por adultos e exclusiva-
mente para lavar roupa
segundo as instruções
escritas neste manual.

3. Se for preciso deslocá-la,
são precisas pelo menos
duas ou três pessoas, com
a máxima atenção. Nunca
sozinho porque a máquina
é muito pesada.

4. Antes de colocar a roupa
controle que o tambor
esteja vazio.

5. Não toque na máquina
com os pés descalços
nem com as mãos ou os
pés molhados ou
húmidos.

6. Não utilize extensões
nem fichas múltiplas,
são perigosas principal-
mente em ambientes
húmidos. O cabo de
alimentação não deve

sofrer dobras nem
compressões perigosas.

7. Não abra a gaveta dos
detergentes enquanto a
máquina estiver a
funcionar; não utilize de-
tergente para lavagem à
mão porque a sua espuma

Como trocar o cabo de alimentação

abundante poderá
danificar os componentes
internos.

8. Nunca puxe o cabo nem
a máquina de lavar roupa
para tirar a ficha da
tomada da parede: é muito
perigoso.

9. Durante o funcionamento
da máquina de lavar roupa
não toque a água de
descarga porque pode
chegar a temperaturas
altas. A porta de vidro,
durante a lavagem, ten-
de a aquecer-se;
mantenha as crianças
afastadas. Nunca force a
porta de vidro porque
poderá danificar o
mecanismo de segurança
situado na abertura da
mesma que tem a função
de proteger contra
aberturas acidentais.

10. No caso de avaria, feche
antes de mais nada a
torneira da água e tire a
ficha da tomada da
parede; em nenhum caso
mexa nos mecanismos
internos para tentar
repará-los.

Quero somente um
técnico especializado e
autorizado, com peças de
reposição originais
garantidas Ariston!
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Para mais informações contactar a nossa
Linha Verde 800 21 22 23.

Estamos gratos por nos ter escolhido . Queremos
permanecer sempre próximo de si e do seu electrodoméstico.

Adira à Garantia Total Ariston
Por 5900$oo, garanta o seu Electrodoméstico por 5 anos.
Esta garantia inclui:

- Mão de Obra
- Peças
- Deslocação dos Seviços técnicos

completamente gratuitos, e nas condições da garantia do 1º
ano,descritas no Certificado incluído no seu electrodoméstico

Assistencia

Li gue para o  numero   707 202 707
para saber qual o centro de Assistencia Ariston, mais próximo de si.

Quando pedir uma assistencia, peças ou acessórios, recorde-se de fornecer as seguintes informações:
- natureza da avaria
- A Referência do modelo (Mod�..)
  e o número de série (S/N��)
  referidos na  etiqueta aplicada na parte posterior da sua máquina.

P e ç a s Acessorios

Ariston está sempre
próxima de si



Ðóêîâîäñòâî ïî óñòàíîâêå
è ýêñïëóàòàöèè CIS

Còèðàëüíàÿ ìàøèíà
Margherita
áåçîïàñíà è ïðîñòà
â ýêñïëóàòàöèè

MM AXD 100

Ïðîãðàììà
êëàññ A ïðè 40°C
Ïåðâàÿ ñòèðàëüíàÿ
ìàøèíà, ïîçâîëÿþùàÿ
äîáèòüñÿ îòëè÷íîãî
êà÷åñòâà ñòèðêè óæå ïðè
40°C

Cashmere Gold
Ïåðâàÿ ñòèðàëüíàÿ
ìàøèíà, óäîñòîåííàÿ
ïðèçíàíèÿ
«The Woolmark Company»

Êàê ïîëó÷èòü
íàèëó÷øèå ðåçóëüòàòû
Êàê ïîëó÷èòü
íàèëó÷øèå ðåçóëüòàòû

ARGHERITAARGHERITA

Ñåêðåòû
òêàíåé
Ñåêðåòû
òêàíåé
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Íàñòîÿùåå Ðóêîâîäñòâî ñîäåðæèò 11 ðàçäåëîâ.
Âíèìàòåëüíî èçó÷èòå èõ. Âû îòêðîåòå äëÿ ñåáÿ
ìíîæåñòâî ñåêðåòîâ ýôôåêòèâíîé ñòèðêè, óçíàå-
òå âîçìîæíîñòè ñâîåé ñòèðàëüíîé ìàøèíû, íàó÷è-
òåñü îáðàùàòüñÿ ñ íåé. Íàñòîÿòåëüíî ðåêîìåíäó-
åì îáðàòèòü îñîáîå âíèìàíèå íà ïðàâèëà òåõíèêè
áåçîïàñíîñòè.

Êðàòêèé ïóòåâîäèòåëü ïî «Margherita»
Ïðî÷èòàéòå, èçó÷èòå è èçâëåêèòå
ìàêñèìàëüíóþ âûãîäó!

1. Óñòàíîâêà è ïîäêëþ÷åíèå (ñ. 38)

Óñòàíîâêà � î÷åíü âàæíàÿ îïåðàöèÿ, îò êîòîðîé âî ìíîãîì
çàâèñèò, êàê áóäåò ðàáîòàòü âàøà ñòèðàëüíàÿ ìàøèíà. Îáÿçà-
òåëüíî ïðîâåðüòå:
1. Ñîîòâåòñòâèå õàðàêòåðèñòèê ñòèðàëüíîé ìàøèíû è

ýëåêòðè÷åñêîé ñåòè â âàøåì äîìå.
2. Ïðàâèëüíîñòü ïîäêëþ÷åíèÿ çàëèâíîãî è ñëèâíîãî øëàíãîâ.

Íå èñïîëüçóéòå øëàíãè ïîâòîðíî.
3. Ãîðèçîíòàëüíîñòü óñòàíîâêè � ýòî âëèÿåò íà ñðîê ñëóæáû

ñòèðàëüíîé ìàøèíû è êà÷åñòâî ñòèðêè.
4. ×òî ôèêñèðóþùèå áàðàáàí áîëòû, êîòîðûå íàõîäÿòñÿ íà çàäíåé

ñòîðîíå ìàøèíû, óäàëåíû.

2. Ïîäãîòîâêà áåëüÿ è çàïóñê ìàøèíû (ñ. 30)

Ïðàâèëüíûé ïîäáîð ñòèðàåìûõ âåùåé è ðàâíîìåðíîñòü çà-
ãðóçêè ãàðàíòèðóþò âûñîêîå êà÷åñòâî ñòèðêè è äîëãèé ñðîê
ñëóæáû ìàøèíû. Â ýòîì ðàçäåëå âû íàéäåòå ìíîãî ïîëåçíûõ
ñîâåòîâ.

3. ×òî íà ýòèêåòêàõ (ñ. 33)

Âû äîëæíû íàó÷èòüñÿ ÷èòàòü ýòèêåòêè, ïðèêðåïëÿìûå ê îäåæäå è áåëüþ,
÷òîáû ïðàâèëüíî âûáèðàòü ðåæèìû ñòèðêè, ñóøêè è ãëàæåíèÿ.

4. Òèïè÷íûå îøèáêè è êàê èõ èçáåæàòü (ñ. 34)

Ðàíüøå âû îáðàùàëèñü çà ñîâåòàìè ê ñâîèì áàáóøêàì. Íî â èõ âðåìåíà
åùå íå áûëî ñèíòåòè÷åñêèõ òêàíåé è ñòèðêà ñ÷èòàëàñü ïðîñòûì äåëîì.
Ñåãîäíÿ ëó÷øèé êîíñóëüòàíò � Margherita. Áëàãîäàðÿ åé âû ñìîæåòå
ñòèðàòü äàæå øåðñòÿíûå èçäåëèÿ, è ðåçóëüòàò áóäåò ëó÷øå, ÷åì ïðè
ðó÷ãîé ñòèðêå.

5. Ðàñïðåäåëèòåëü ìîþùèõ ñðåäñòâ (ñ. 35)

Ñîâåòû è ðåêîìåíäàöèè ïî èñïîëüçîâàíèþ îòäåëåíèé ðàñïðåäåëèòåëÿ
ìîþùèõ ñðåäñòâ.

6. Ïàíåëü óïðàâëåíèÿ (ñ. 31 - 32)

Êîíñòðóêöèÿ ïàíåëè óïðàâëåíèÿ Margherita ïðîñòà: âñåãî íåñêîëüêî
êíîïîê, ñ ïîìîùüþ êîòîðûõ âû âûáèðàåòå ðåæèì ñòèðêè (îò
èíòåíñèâíîãî äî äåëèêàòíîãî). Ïðè ïðàâèëüíîì âûáîðå ðåæèìà âûñîêîå
êà÷åñòâî ñòèðêè è äîëãîâå÷íîñòü ìàøèíû ãàðàíòèðîâàíû.

7. Ïðîãðàììû ñòèðêè (ñ. 32)

Òàáëèöà ïðîãðàìì ïîçâîëèò âàì ïðàâèëüíî âûáðàòü òåìïåðàòóðíûé
ðåæèì, ìîþùèå ñðåäñòâà, îïîëàñêèâàòåëè è ñìÿã÷èòåëè. Ïðàâèëüíûé
âûáîð ïðîãðàììû � ýòî íå òîëüêî âûñîêîå êà÷åñòâî ñòèðêè, íî è
ñóùåñòâåííàÿ ýêîíîìèÿ ýëåêòðîýíåðãèè è âîäû.

8. Îáñëóæèâàíèå è óõîä   (ñ. 39)

Margherita � âàø íàñòîÿùèé äðóã. Ïðîÿâèòå ê íåìó âíèìàíèå, è îí
îòâåòèò âàì ïðåäàííîñòüþ è áëàãîäàðíîñòüþ.
Íå ñëèøêîì îáðåìåíèòåëüíûé óõîä çà ñòèðàëüíîé ìàøèíîé
ïðîäëèò ñðîê åå ñëóæáû íà ìíîãèå ãîäû.

9. Âîçìîæíûå íåèñïðàâíîñòè è ñïîñîáû
èõ óñòðàíåíèÿ  (ñ. 36 è 37)

Ìíîãèå ïðîáëåìû âû ñìîæåòå ðåøèòü ñàìè, åñëè âíèìàòåëüíî èçó÷èòå
ïðèâåäåííûå â ýòîì ðàçäåëå ðåêîìåíäàöèè. Â ñëîæíûõ ñèòóàöèÿõ
íåìåäëåííî âûçûâàéòå òåõíèêîâ ñåðâèñíîãî öåíòðà Ariston.

10. Òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè (ñ. 37)

Êðàòêèå òåõíè÷åñêèå äàííûå, êîòîðûå íåîáõîäèìî çíàòü âëàäåëüöó
ñòèðàëüíîé ìàøèíû: ìîäåëü, ïîòðåáëåíèå ýëåêòðîýíåðãèè, ðàñõîä âîäû,
ãàáàðèòû, ñêîðîñòü âðàùåíèÿ áàðàáàíà â ðàçíûõ ðåæèìàõ, ñîîòâåòñòâèå
èòàëüÿíñêèì è åâðîïåéñêèì íîðìàì è ñòàíäàðòàì è ïð.

11.Âàøà áåçîïàñíîñòü è áåçîïàñíîñòü
âàøèõ äåòåé (ñ. 40)

Êàê  îáåñïå÷èòü áåçîïàñíîñòü äîìà è ñåìüè � ýòî ñàìîå ãëàâíîå, ÷òî
âû äîëæíû çíàòü êàê âëàäåëåö è ïîëüçîâàòåëü ñòèðàëüíîé ìàøèíû.
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Êàê ïîëüçîâàòüñÿ ìàøèíîé
Âû ñäåëàåòå áîëüøîå äåëî, åñëè ïåðåä ñòèðêîé ðàññîðòèðóåòå áåëüå ïî ìàòåðèàëó
è öâåòó, ïðî÷èòàåòå ýòèêåòêè íà îòäåëüíûõ âåùàõ è ñìåøàåòå êðóïíûå âåùè
ñ ìåëêèìè.

Ïîäãîòîâêà áåëüÿ.
Ðàçáåðèòå áåëüå ïî ìàòåðè-
àëó è ïî óñòîé÷èâîñòè îê-
ðàñêè. Áåëîå è öâåòíîå áå-
ëüå ñòèðàéòå îòäåëüíî.
Íå çàáóäüòå âûíóòü âñå èç
êàðìàíîâ, îñîáåííî ìåëêèå
ïðåäìåòû, (ìîíåòû, çíà÷êè,
èãîëêè è äð.), êîòîðûå ìî-
ãóò ïîâðåäèòü ìàøèíó.
Ïðîâåðüòå, õîðîøî ëè äåð-
æàòñÿ ïóãîâèöû è çàñòåãíè-
òå ìîëíèè.

Êàê èçáàâèòüñÿ îò ïÿòåí: îáùèå ðåêîìåíäàöèè
Ïàñòà øàðèêîâûõ ðó÷åê èëè ôëîìàñòåð: íàíåñèòå ìåòèëîâûé ñïèðò íà êóñî÷åê âàòû è ïðîòðèòå ïÿòíî, çàòåì ñòèðàéòå ïðè 90 °Ñ.
Äåãîòü è ñìàçêà: ñ÷èñòèòå òîëñòûé ñëîé çàãðÿçíåíèÿ, ðàçìÿã÷èòå îñòàòîê ìàðãàðèíîì èëè ñëèâî÷íûì ìàñîì, îñòàâüòå íà âðåìÿ;
çàòåì ñíèìèòå ñêèïèäàðîì è ñðàçó æå ïðîñòèðàéòå âåùü.
Âîñê: ñ÷èñòèòå âîñê, ïîëîæèòå òêàíü ìåæäó äâóìÿ ëèñòàìè ðûõëîé áóìàãè è ïðîãëàäüòå ãîðÿ÷èì óòþãîì; ñðàçó æå îáðàáîòàéòå
âàòíûì òàìïîíîì, ñìî÷åííûì ñêèïèäàðîì èëè ìåòèëîâûì ñïèðòîì.
Æåâàòåëüíàÿ ðåçèíêà: óäàëèòå ñ ïîìîùüþ æèäêîñòüè äëÿ ñíÿòèÿ ëàêà, çàòåì ïðîòðèòå ÷èñòîé òêàíüþ.
Ïëåñåíü: õëîïêîâûå è ëüíÿíûå òêàíè çàìî÷èòå â ðàñòâîðå 1 ÷àñòè æèäêîãî ìîþùåãî ñðåäñòâà íà 5 ÷àñòåé âîäû è äîáàâüòå ñòîëîâóþ
ëîæêó óêñóñà. Òîò÷àñ ïðîñòèðàéòå. Çàãðÿçíåíèÿ èíûõ áåëûõ òêàíÿõ ñìî÷èòå â 10%-íîì ðàñòâîðå ïåðåêèñè âîäîðîäà è ïðîñòèðàéòå.
Ãóáíàÿ ïîìàäà: õëîïîê èëè øåðñòü îáðàáîòàéòå æèäêèì ìîþùèì ñðåäñòâîì è ïðîòðèòå; øåëê î÷èùàéòå ïÿòíîâûâîäèòåëåì.
Ëàê äëÿ íîãòåé: ïîëîæèòå òêàíü ìåæäó äâóìÿ ëèñòàìè ðûõëîé áóìàãè, ñìî÷èòå æèäêîñòüþ äëÿ ñíÿòèÿ ëàêà.
Ïÿòíà îò òðàâû: èñïîëüçóéòå òàìïîí, ñìî÷åííûé ýòèëîâûì ñïèðòîì.

Ïóñê ìàøèíû

Ïðàâèëüíûé ïóñê ìàøèíû
î÷åíü âàæåí ñ òî÷êè çðåíèÿ
ïîâûøåíèÿ êà÷åñòâà ñòèð-
êè è óâåëè÷åíèÿ ñðîêà ýêñ-
ïëóàòàöèè îáîðóäîâàíèÿ.
Ïîñëå çàãðóçêè ìàøèíû è
çàïðàâêè ìîþùèõ ñðåäñòâ è
ðàçëè÷íûõ äîáàâîê îáÿçà-
òåëüíî óáåäèòåñü â òîì, ÷òî:

1. Äâåðöà ìàøèíû íàäåæíî
çàêðûòà.

2. Ìàøèíà âêëþ÷åíà â
ýëåêòðè÷åñêóþ ñåòü.

3. Îòêðûò êðàí ïîäà÷è âîäû.

Âêëþ÷èòü ìàøèíó
Íàæìèòå êíîïêó B (ïîçèöèÿ I).

Âûáîð ïðîãðàììû
Âûáåðèòå íóæíóþ ïðîãðàììó
ïî òàáëèöå, êîòîðàÿ ïðèâåäåíà
íà ñ. 32. Ïîâåðíèòå ðóêîÿòêó A
òàê, ÷òîáû ñîâìåñòèòü ñ
ðàçìåòêîé íà âåðõíåé ÷àñòè
ñòåêëà G, Óñòàíîâèòå îïöèè
äëÿ âûáðàííîé Âàìè
ïðîãðàììû (èíäèêàòîðû âñåõ
äîñòóïíûõ äëÿ èçìåíåíèÿ
ðåæèìîâ ìèãàþò) êàê îïèñàíî
íà ñòðàíèöàõ 31 è 32 (ññûëêà

), çàòåì íàæìèòå êíîïêó C
(Start/Reset).

Ïîñëå óñòàíîâêè íîâîé ìàøèíû âêëþ÷èòå öèêë ñòèð-
êè ïî ïðîãðàììå �1� ñ òåìïåðàòóðîé 90°Ñ.

Äëÿ ïîëó÷åíèÿ
õîðîøèõ ðåçóëüòàòîâ

î÷åíü âàæíî ðàçîáðàòü
áåëüå ïî òêàíè è öâåòó

Åñëè Âû õîòèòå ïðåðâàòü
ïðîãðàììó â ïðîöåññå
âûïîëíåíèÿ, óäåðæèâàéòå
êíîïêó B â íàæàòîì ïîëîæåíèè
èëè íàæìèòå êíîïêó C íå ìåíåå
÷åì íà 3 ñåêóíäû .

Ïî îêîí÷àíèè ñòèðêè�
Äîæäèòåñü, ïîêà âìåñòî
ñèìâîëà  ïîÿâèòüñÿ ñëîâî
End.
Âûêëþ÷èòå ñòèðàëüíóþ
ìàøèíó íàæàòèåì êíîïêè B
(ïîëîæåíèå O). Îòêðîéòå

äâåðöó ìàøèíû. Âûíóâ
áåëüå, îñòàâüòå äâåðöó
ìàøèíû ïðèîòêðûòîé, ÷òîáû
äàòü èñïàðèòüñÿ îñòàâøåéñÿ
âëàãå.
Ïåðåêðîéòå êðàí ïîäà÷è
âîäû.
Â ñëó÷àå îòêëþ÷åíèÿ ýëåê-
òðîïèòàíèÿ èëè ñàìîïðîèç-
âîëüíîãî âûêëþ÷åíèÿ ìà-
øèíû çàäàííàÿ ïðîãðàììà
ñîõðàíÿåòñÿ â ïàìÿòè.

Ñâåðÿéòåñü
ñ ýòèêåòêàìè.
Íà îäåæäå è áåëüå èìåþò-
ñÿ ýòèêåòêè, ïîêàçûâàþ-
ùèå êàê óõàæèâàòü çà ýòè-
ìè èçäåëèÿìè.
Â òàáëèöå (ñì. ñ. 33) ïðèâå-
äåíû ñèìâîëû, ïðîñòàâëÿå-
ìûå íà ýòèêåòêàõ, è ðàñêðû-
òî èõ ñîäåðæàíèå. Ñîáëþäå-
íèå ïðàâèë ñòèðêè íàäîëãî
ñîõðàíèò âàøè âåùè.

Ñìåøèâàéòå êðóïíûå è
ìåëêèå âåùè ïðè
çàãðóçêå ìàøèíû.
Ìàøèíà îáîðóäîâàíà ýëåê-
òðîííûì óñòðîéñòâîì, êîí-
òðîëèðóþùèì çàãðóçêó áà-
ðàáàíà. Ïåðåä âûïîëíåíè-
åì öèêëà îòæèìà ýòî óñò-
ðîéñòâî ñòàðàåòñÿ áîëåå
èëè ìåíåå ðàâíîìåðíî ðàñ-
ïðåäåëèòü íàãðóçêó ïî áà-
ðàáàíó, ÷òî, â ñâîþ î÷å-

ðåäü, çàâèñèò êàê îò òèïà
ñòèðàåìûõ âåùåé, òàê è îò
èõ íà÷àëüíîé çàãðóçêè.
Åñëè íàãðóçêà ðàñïðåäåëå-
íà áîëåå èëè ìåíåå ðàâíî-
ìåðíî, òî ìàøèíà ìîæåò
âûïîëíÿòü îòæèì íà âûñî-
êèõ îáîðîòàõ áåç øóìà è
òðÿñêè.

Äëÿ çàùèòû ïðåäìåòîâ
îäåæäû èç äåëèêàòíûõ
òêàíåé (íèæíåå áåëüå,
÷óëêè) ïîìåñòèòå èõ
â õîëùåâûå ìåøî÷êè
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E

ABCD

F G

Mode Select

Ïàíåëü óïðàâëåíèÿ
Óïðàâëÿÿ ìàøèíîé � ãëàâíîå ñäåëàòü
ïðàâèëüíûé âûáîð.  È ýòî î÷åíü ïðîñòî!

Ðóêîÿòêè ñòèðàëüíîé
ìàøèíû Margherita
óòîïëåíû, íî ïðè
ëåãêîì íàæàòèè îíè
âûäâèãàþòñÿ.

Ðàñïðåäåëèòåëü ìîþùèõ
ñðåäñòâ ñ äîïîëíèòåëüíîé
âñòàâêîé äëÿ îòáåëèâàòåëÿ
íàõîäèòñÿ çäåñü .

MAX

1
2

4

3

31

ïîíèæåíà äî îòêëþ÷åíèÿ îòæèìà
(ïîÿâèòñÿ ñèìâîë Off) íàæàòèåì êíîïêè
�Select�.
Âî âðåìÿ âûïîëíåíèÿ ïðîãðàììû
ñòèðêè ïîÿâëåíèå ñèìâîëà 
îáîçíà÷àåò, ÷òî ôóíêöèÿ èñêëþ÷åíèÿ
îòæèìà äîñòóïíà (ôóíêöèÿ äîñòóïíà
äëÿ âñåõ ïðîãðàìì, çà èñêëþ÷åíèåì
ïðîãðàìì Ñëèâ è  11).

Ðåæèì ñòèðêè 
Ýòà ôóíêöèÿ ïîçâîëÿåò èçìåíÿòü
õàðàêòåðèñòèêè âûáðàííîé ïðîãðàììû â
çàâèñèìîñòè îò ñòåïåíè çàãðÿçíåíèÿ  áåëüÿ.
Âû ìîæåòå âûáðàòü íàæàòèåì êíîïêè
�Select� îäíó èç òðåõ âîçìîæíûõ ñòåïåíåé.

Íèçêàÿ

Ñðåäíÿÿ

Âûñîêàÿ

Ôóíêöèÿ äîñòóïíà íà ïðîãðàììàõ
1-2-3-5-6-7-8.

Òàéìåð îòñðî÷êè 
Ýòà ôóíêöèÿ ïîçâîëÿåò  îòëîæèòü
âêëþ÷åíèå ìàøèíû íà âðåìÿ  îò 1 äî 24
÷àñîâ íàæàòèåì êíîïêè �Select�.
Íàïîìèíàíèåì î òîì, ÷òî çàäàí
îòëîæåííûé ñòàðò, ñëóæèò ïîÿâëåíèå íà
äèñïëåå ñèìâîëà , êîòîðûé áóäåò
ãîðåòü, ïîêà íå íà÷íåòñÿ öèêë ñòèðêè.
Ôóíêöèÿ íå äîñòóïíà íà ïðîãðàììàõ
Ñëèâà è Îòæèìà.

Ïðîòèâ ïÿòåí  (ñì. ñ. 35)
Ýòîé êíîïêîé çàäàåòñÿ ðåæèì óñèëåííîé
ñòèðêè. Ýôôåêòèâíîñòü èñïîëüçîâàíèÿ äî-
áàâîê ê ìîþùåìó ñðåäñòâó óâåëè÷èâàåò-
ñÿ, ïðè ýòîì óäàëÿþòñÿ ñàìûå ñòîéêèå
çàãðÿçíåíèÿ.
Äëÿ àêòèâàöèè ôóíêöèè (íà äèñïëåå
ïîÿâèòñÿ ñèìâîë On) íàæìèòå êíîïêó
�Select�.
Íàïîìèíàíèåì î òîì, ÷òî àêòèâèçèðîâàíà
ôóíêöèÿ �Óäàëåíèå ïÿòåí�, ñëóæèò

Ïåðåêëþ÷àòåëü ïðîãðàìì
Äëÿ âûáîðà ïðîãðàììû ïîâåðíèòå
ðóêîÿòêó òàê, ÷òîáû ñèìâîë/íîìåð
âûáðàííîé ïðîãðàììû ñîâïàë ñ
ðàçìåòêîé íà ñòåêëå G.

 
Êíîïêà âêëþ÷åíèÿ /
âûêëþ÷åíèÿ
Íàæàòèå íà êíîïêó âêëþ÷àåò
ìàøèíó. Åñëè êíîïêà
íå íàæàòà, òî ìàøèíà âûêëþ÷åíà.
Âûêëþ÷åíèå ìàøèíû íå îòìåíÿåò
çàäàííóþ ïðîãðàììó.
Êîãäà ìàøèíà âêëþ÷åíà, âñå
ñèìâîëû çàãîðÿòñÿ íà äèñïëåå ïî
ìåíüøåé ìåðå íà 8 ñåêóíä, çàòåì
îñòàíóòñÿ ãîðåòü ñèìâîëû  òîëüêî
òåõ ôóíêöèé, êîòîðûå ìîæíî
âûáðàòü.

Start/Reset (Ñòàðò/Ñáðîñ)
Ýòà êíîïêà ïîçâîëÿåò Âàì çàïóñòèòü
èëè ïðåðâàòü âûáðàííóþ
ïðîãðàììó. Êîðîòêîå íàæàòèå íà
êíîïêó âêëþ÷àåò ìàøèíó,
ïðîäîëæèòåëüíîå (íå ìåíåå 3
ñåêóíä) ïðåðûâàåò ïðîãðàììó.
Ïîñëå óñòàíîâêè ïðîãðàììû,
âðàùåíèå ðóêîÿòêè âûáîðà
ïðîãðàìì À óæå íå èìåþò íèêàêîãî
çíà÷åíèÿ.

Ðàñïðåäåëèòåëü ìîþùèõ
ñðåäñòâ
Ðàñïðåäåëèòåëü ìîþùèõ ñðåäñòâ
èìååò òðè îòäåëåíèÿ:
1 - ìîþùåå ñðåäñòâî äëÿ ïðåäâàðè-

òåëüíîé ñòèðêè
2 - ìîþùåå ñðåäñòâî äëÿ ñòèðêè
3 - äîáàâêè
Äîïîëíèòåëüíîå îòäåëåíèå 4,
ïðåäíàçíà÷åííîå äëÿ îòáåëèâàòåëÿ,
ìîæíî âñòàâèòü â îòäåëåíèå 1.

Êëþ÷ ê ïðîãðàììàì
Ñîäåðæèò îïèñàíèå ïðîãðàìì
ñòèðêè è ôóíêöèé êíîïîê. Âûòÿíèòå
è îòêðîéòå.

Display (Äèñïëåé)
Âñå äîñòóïíûå ôóíêöèè ïðåäñòàâëåíû
â ïðàâîé ÷àñòè äèñïëåÿ.
Èñïîëüçóéòå êíîïêó �Mode�  äëÿ
óñòàíîâêè òðåáóåìîé ôóíêöèè è
ñîîòâåòñòâóþùèé ñèìâîë íà÷íåò
ìèãàòü.
Ñ ëåâîé ñòîðîíû âûñâå÷èâàåòñÿ
çíà÷åíèå èëè ñòàòóñ (On/Off - Âêëþ÷åíà/
âûêëþ÷åíà) âûáðàííîé ôóíêöèè, âû
ìîæåòå èçìåíÿòü èõ, èñïîëüçóÿ êíîïêó
�Select� .
Äëÿ äîñòóïà ê ïîñëåäóþùèì ôóíêöèÿì
íàæìèòå êíîïêó âûáîðà; åñëè Âàì íå
íóæíû äîïîëíèòåëüíûå ôóíêöèè,
íàæìèòå êíîïêó C (Start/Reset) äëÿ
çàïóñêà öèêëà ñòèðêè.
Ñïèñîê âñåõ äîñòóïíûõ ôóíêöèé
ïðèâåäåí íèæå.
Äîñòóïíû áóäóò ëèøü ôóíêöèè,
îòíîñÿùèåñÿ ê çàäàííîé ïðîãðàììå.

Òåìïåðàòóðà 
Íà äèñïëåå îòîáðàæàåòñÿ
ìàêñèìàëüíî âîçìîæíàÿ äëÿ äàííîé
ïðîãðàììû òåìïåðàòóðà, êîòîðàÿ
ìîæåò áûòü ïîíèæåíà äî õîëîäíîé
ñòèðêè (ïîÿâèòñÿ ñèìâîë Off)
íàæàòèåì êíîïêè �Select�.

Ðåãóëèðîâàíèå îòæèìà 
Íà äèñïëåå îòîáðàæàåòñÿ ìàêñèìàëüíî
âîçìîæíàÿ äëÿ äàííîé ïðîãðàììû
ñêîðîñòü îòæèìà, êîòîðàÿ ìîæåò áûòü

ïîÿâëåíèå íà äèñïëåå ñèìâîëà , êîòîðûé
áóäåò ãîðåòü â òå÷åíèå âñåãî öèêëà ñòèðêè.
Ôóíêöèÿ äîñòóïíà ñ ïðîãðàììàìè
2-3-5-6-7-8-10 è ïðîãðàììàìè Ïîëîñêàíèÿ.
Âíèìàíèå: ýòó ôóíêöèþ íåëüçÿ
èñïîëüçîâàòü ñîâìåñòíî ñ ôóíêöèåé
�Ëåãêàÿ  ãëàæêà�.

Ëåãêàÿ ãëàæêà 
Ïðèìåíåíèå ýòîé ôóíêöèè ïîçâîëÿåò
Âàì èçáåæàòü îáðàçîâàíèÿ ñêëàäîê íà
áåëüå è òåì ñàìûì îáåïå÷èòü áîëåå
ëåãêîå ãëàæåíèå.
Ìàøèíà ðåãóëèðóåò óñëîâèÿ ñòèðêè
â ñîîòâåòñòâèè ñ òèïîì ñòèðàåìîé
òêàíè.
Ôóíêöèÿ äîñòóïíà ñ ïðîãðàììàìè
3-5-6-7-8-11 è ïðîãðàììàìè
Ïîëîñêàíèå.
Äëÿ àêòèâàöèè ôóíêöèè (íà äèñïëåå
ïîÿâèòñÿ ñèìâîë On) íàæìèòå
êíîïêó �Select�.
Íà ïðîãðàììàõ 6-7-8-11 è
ïðîãðàììàõ Äåëèêàòíîå ïîëîñêàíèå
öèêë ñòèðêè ïðåðûâàåòñÿ, ìàøèíà
îñòàíàâëèâàåòñÿ ñ âîäîé â áàðàáàíå.
Âû ìîæåòå çàâåðøèòü öèêë ñòèðêè
íàæàòèåì êíîïêè �Select�.
Íàïîìèíàíèåì î òîì, ÷òî
àêòèâèçèðîâàíà ôóíêöèÿ �Ëåãêîå
Ãëàæåíèå�, ñëóæèò ïîÿâëåíèå íà
äèñïëåå ñèìâîëà , êîòîðûé áóäåò
ãîðåòü â òå÷åíèå öèêëà ñòèðêè.
Âíèìàíèå: ýòó ôóíêöèþ íåëüçÿ
èñïîëüçîâàòü ñîâìåñòíî ñ ôóíêöèåé
�Ïðîòèâ ïÿòåí�.

Ðåæèì ïîëîñêàíèÿ 
Ôóíêöèÿ ïîçâîëÿåò ïîâûñèòü
ýôôåêòèâíîñòü ïîëîñêàíèÿ. Ìû
ðåêîìåíäóåì èñïîëüçîâàòü åå ïðè
ïîëíîé çàãðóçêå áåëüåì è ìàêñèìàëüíîì
çàïîëíåíèè ìîþùèì ñðåäñòâîì.
Âû ìîæåòå âûáðàòü íàæàòèåì êíîïêè
�Select� îäíó èç òðåõ âîçìîæíûõ
ñòåïåíåé

Íèçêàÿ

Ñðåäíÿÿ

Âûñîêàÿ

Ôóíêöèÿ äîñòóïíà íà ïðîãðàììàõ 1-2-
3-4-5-6-7-8 è ïðîãðàììàõ Ïîëîñêàíèå.

Ïðèìå÷àíèå: Ôóíêöèÿ  íå âûïîëíÿåòñÿ.
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Òêàíü è ñòåïåíü çàãðÿçíåíèÿ Ïðîãðà-

ììà

Òåìïåðàò-

óðà

Ìîþùåå-

ñðåäñòâî

Ñìÿã÷-

èòåëü

Ïðîòèâ

ïÿòåí/Îò-

áåëèâàíèå

Äëèòåë-

úíîñòú

öèêëà

(ìèí)

Îïèñàíèå öèêëà ñòèðêè

ÕËÎÏÊ

Ñèëüíî çàãðÿçíåííîå áåëîå áåëúå

(ïðîñòú²íè, ñêàòåðòè è ò.ä) 1 90°C ◆ ◆ 140

Ïðåäâàðèòåëüíàÿ ñòèðêà â òåïëîé âîäå -,

Ñòèðêà ïðè 90°C, ïîëîñêàíèå,

ïðîìåæóòî÷íûé  è îêîí÷àòåëúíûé îòæèì

Ñèëüíî çàãðÿçíåííîå áåëîå áåëúå

(ïðîñòú²íè, ñêàòåðòè è ò.ä) 2 90°C ◆ ◆
Äåëèêàòí./

Îáû÷í.
125

Ñòèðêà ïðè 90°C, ïîëîñêàíèå,

ïðîìåæóòî÷íûé  è îêîí÷àòåëúíûé îòæèì

Ñèëüíî çàãðÿçíåííîå áåëîå è

ëèíÿþùåå öâåòíîå áåëúå 3 60°C ◆ ◆
Äåëèêàòí./

Îáû÷í.
130

Ñòèðêà ïðè 60°C, ïîëîñêàíèå,

ïðîìåæóòî÷íûé  è îêîí÷àòåëúíûé îòæèì

Ñèëüíî çàãðÿçíåííîå áåëîå è

ëèíÿþùåå öâåòíîå áåëúå 4 40°C ◆ ◆ 150
Ñòèðêà ïðè 40°C, ïîëîñêàíèå,

ïðîìåæóòî÷íûé  è îêîí÷àòåëúíûé îòæèì

Ñëàáî çàãðÿçíåííîå áåëîå è öâåòíîå

äåëèêàòíîå áåëúå (ðóáàøêè, òåííèñêè

è ïð.)
5 40°C ◆ ◆

Äåëèêàòí./

Îáû÷í.
86

Ñòèðêà ïðè 40°C, ïîëîñêàíèå,

ïðîìåæóòî÷íûé  è îêîí÷àòåëúíûé îòæèì

ÑÈÍÒÅÒÈÊ À

Öâåòíàÿ, ëèíÿþùàÿ, ñèëúíî

çàãðÿçíåííàÿ (äåòñêàÿ îäåæäà è ïð.)
6 60°C ◆ ◆ Äåëèêàòíàÿ 94

Ñòèðêà ïðè 60°C, ïîëîñêàíèå, îñòàíîâêà ñ

âîäîé èëè äåëèêàòíûé îòæèì

Ñëàáî çàãðÿçíåííàÿ íåñòîéêàÿ

ñèíòåòèêà (âñå òèïû ñëàáî

çàãðÿçíåííîé îäåæäû).)
6 40°C ◆ ◆ Äåëèêàòíàÿ 79

Ñòèðêà ïðè 40°C, ïîëîñêàíèå, îñòàíîâêà

ñ âîäîé èëè äåëèêàòíûé îòæèì

Öâåòíàÿ, ëèíÿþùàÿ, ñèëúíî

çàãðÿçíåííàÿ (äåòñêàÿ îäåæäà è ïð.) 7 50°C ◆ ◆ Äåëèêàòíàÿ 89
Ñòèðêà ïðè 50°C, ïîëîñêàíèå, îñòàíîâêà ñ

âîäîé èëè äåëèêàòíûé îòæèì

Öâåòíàÿ, äåëèêàòíàÿ, ñëàáî

çàãðÿçíåííàÿ (ëþáàÿ îäåæäà)
8 40°C ◆ ◆ Äåëèêàòíàÿ 69

Ñòèðêà ïðè 40°C, ïîëîñêàíèå, îñòàíîâêà

ñ âîäîé èëè äåëèêàòíûé îòæèì

Öâåòíàÿ, äåëèêàòíàÿ, ñëàáî

çàãðÿçíåííàÿ (ëþáàÿ îäåæäà) 9 30°C ◆ ◆ 30
Ñòèðêà ïðè 30°C, ïîëîñêàíèå è

äåëèêàòíûé îòæèì

ÄÅËÈÊ ÀÒÍÛÅ ÒÊ ÀÍÈ

Ðó÷íàÿ ñòèðêà
10 40°C ◆ ◆ Äåëèêàòíàÿ 40

Ñòèðêà ïðè 40°C, ïîëîñêàíèå è

äåëèêàòíûé îòæèì

Îñáî äåëèêàòíûå èçäåëèÿ è òêàíè

(øòîðû, øåëê, âèñêîçà) 11 30°C ◆ ◆ 60
Ñòèðêà ïðè 30°C, ïîëîñêàíèå, îñòàíîâêà ñ

âîäîé èëñëèâ

ÍÅÏÎËÍÛÅ ÏÐÎÃÐÀÌÌÛ

Ïîëîñêàíèå Öèêëû ïîëîñêàíèÿ, öèêëû îòæèìà

Äåëèêàòíîå ïîëîñêàíèå Ïîëîñêàíèå, îñòàíîâêà ñ âîäîé èëñëèâ

Îòæèì Öèêë ñëèâà è îòæèìà

Äåëèêàòíûé îòæèì Ñëèâ è îêîí÷àòåëúíûé  îòæèì

Ñëèâ Ñëèâ áåç îòæèìà

Ïðîãðàììû íà âñå ñëó÷àè æèçíè
×òî ñòèðàåì ñåãîäíÿ?

Êëàññ A ïðè 40°C:  ïðîãðàììà ñòèðêè ïðè íèçêîé òåìïåðàòóðå, äàþùàÿ õîðîøèå ðåçóëüòàòû.
Âûáåðèòå ïðîãðàììó 4 è òåìïåðàòóðó 40° C è âû ïîëó÷èòå òàêîå æå êà÷åñòâî ñòèðêè, êàê ïðè 60°C, ïðàâäà äëèòåëüíîñòü öèêëà ïðè ýòîì
óâåëè÷èòñÿ.
Ïîâñåäíåâíàÿ ñòèðêà : ïðîãðàììà áûñòðîé ñòèðêè äëÿ ñëàáî çàãðÿçíåííîé îäåæäû. Âûáåðèòå ïðîãðàììó 9 è òåìïåðàòóðó 30°C è ìîæåòå ñòèðàòü
îäåæäó èç ñàìûõ ðàçíûõ òêàíåé (êðîìå øåðñòè è øåëêà) ïðè ìàêñèìàëüíîé çàãðóçêå áàðàáàíà 3 êã.  Ïðîãðàììà, äëÿùàÿñÿ îêîëî 30 ìèíóò,
îòëè÷àåòñÿ ýêîíîìíûì ðàñõîäîì ýëåêòðîýíåðãèè. Ðåêîìåíäóåì ïîëüçîâàòüñÿ æèäêèì ìîþùèì ñðåäñòâîì.

Ñïåöèàëüíûå ïðîãðàììû

Äàííûå, ïðèâåäåííûå â òàáëèöå, ÿâëÿþòñÿ âñåãî ëèøü ñïðàâî÷íûìè è ìîãóò ìåíÿòüñÿ â çàâèñèìîñòè îò êîíêðåòíûõ óñëîâèé ñòèðêè
(îáúåì ñòèðêè, òåìïåðàòóðà âîäû â âîäîïðîâîäíîé ñèñòåìå, êîìíàòíàÿ òåìïåðàòóðà è äð.)
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Âàæíî: äëÿ òîãî, ÷òîáû îòìåíèòü òîëüêî ÷òî çàäàííóþ ïðîãðàììó, íàæìèòå êíîïêó C è äåðæèòå ïî ìåíüøåé ìåðå â òå÷åíèå 3
ñåêóíä (Stop/Reset - Ñòàðò/Ñáðîñ).

Ñïåöèàëüíûå îáîçíà÷åíèÿ
(ëåâàÿ ÷àñòü äèñïëåÿ):

Ïîñëå òîãî, êàê âû
âêëþ÷èëè ìàøèíó�
Âû ìîæåòå óâèäåòü íà äèñïëåå
âðåìÿ ïîñëåäíåé ïðîâîäèâøåéñÿ
ïðîãðàììû ñòèðêè.

Êîãäà Âû âûáèðàåòå
íîâóþ ïðîãðàììó....
Ïîÿâëÿåòñÿ ïðåäïîëàãàåìîå
âðåìÿ äëÿ âûïîëíåíèÿ
âûáðàííîé ïðîãðàììû.

Äëèòåëüíîñòü ïðîãðàììû
Ïîêàçûâàåò âðåìÿ, îñòàâøååñÿ äî
îêîí÷àíèÿ òåêóùåé ïðîãðàììû.

Ñîîáùåíèå îá îøèáêå
Ïîÿâëÿåòñÿ â ñëó÷àå
âîçíèêíîâåíèÿ àíîìàëèè â ðàáîòå
ìàøèíû, ïðè çâîíêå  â
Àâòîðèçîâàííûé ñåðâèñíûé öåíòð
ñëåäóåò ñîîáùèòü åå çíà÷åíèå,
âûâåäåííîå íà äèñïëåå (íàïðèìåð,
F-01).

Îêîí÷àíèå ïðîãðàììû
Ïî îêîí÷àíèþ ïðîãðàììû íà
äèñïëåå ïîÿâèòñÿ ñèìâîë End.

Â òå÷åíèå öèêëà ñòèðêè....
Â ïðîöåññå âûïîëíåíèÿ ïðîãðàììû
âû ìîæåòå âèäåòü åå
õàðàêòåðèñòèêè (äëÿ ýòîãî íàæìèòå
êíîïêó �Mode�) è, åñëè õîòèòå,
èçìåíÿòü èõ (íàæìèòå êíîïêó
�Select�).

Áëîêèðîâêà äâåðöû
Ñèìâîë  ïîêàçûâàåò, ÷òî äâåðü
ñòèðàëüíîé ìàøèíû
çàáëîêèðîâàíà âî èçáåæàíèå
ñëó÷àéíîãî îòêðûòèÿ. Íå ïûòàéòåñü
ñèëîé îòêðûòü ëþê, ýòî ìîæåò
ïðèâåñòè ê ïîëîìêå ìàøèíû.
Äîæäèòåñü, ïîêà ñèìâîë 
èñ÷åçíåò è çàãîðèòñÿ End, òåïåðü
âû ìîæåòå îòêðûòü äâåðöó.
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Ñèìâîëèêà íà ýòèêåòêàõ
Ñèìâîëû íà ýòèêåòêàõ, ïðèêðåïëÿåìûõ ê îäåæäå, ýòî
ñâîåãî ðîäà èíñòðóêöèè, âûïîëíåíèå êîòîðûõ ïîçâîëèò
âàì äîáèòüñÿ çàìå÷àòåëüíûõ ðåçóëüòàòîâ ïðè ñòèðêå
è äîëüøå ñîõðàíèò âàøó îäåæäó.

Â ñòðàíàõ Åâðîïû ñèìâîëè-
êà íà ýòèêåòêàõ îäåæäû íå-
ñåò î÷åíü âàæíóþ èíôîðìà-
öèþ. Âû äîëæíû íàó÷èòü-
ñÿ ïîíèìàòü ýòè ñèìâîëû,
÷òîáû ïðàâèëüíî óõàæè-
âàòü çà îäåæäîé.

Èçó÷èòå ïðåäëàãàåìóþ òàáëèöó, ïîñòàðàéòåñü çàïîìíèòü
ñèìâîëüíûå îáîçíà÷åíèÿ. Ýòî ïîìîæåò âàì ëó÷øå óõàæèâàòü
çà ñâîåé îäåæäîé è èñïîëüçîâàòü ñòèðàëüíóþ ìàøèíó
Ariston Margheritañ íàèáîëüøèì ýôôåêòîì.

Òåìïåðàòóðó íàäî âûáèðàòü
ïðàâèëüíî!

Âñå ñèìâîëû ðàçäåëÿþòñÿ íà
ïÿòü ãðóïï:
ñòèðêà , îòáåëèâàíèå ,
ãëàæåíèå , õèì-
÷èñòêà  è ñóøêà .

Ïîëåçíûå ñîâåòû

Ðóáàøêè âûâåðíèòå íàèçíàíêó � ýòî ïîçâî-
ëèò äîáèòüñÿ ëó÷øèõ ðåçóëüòàòîâ ïðè ñòèðêå
è ðóáàøêè ïðîñëóæàò äîëüøå.

Îáÿçàòåëüíî âûíüòå âñå èç êàðìàíîâ.

Ïåðåä ñòèðêîé ñâåðüòåñü ñ ýòèêåòêàìè íà
îäåæäå.

Ïðè çàãðóçêå ìàøèíû ñìåøèâàéòå êðóïíûå
è ìåëêèå ïðåäìåòû îäåæäû.

Ñòèðêà Îòáåëèâàíèå Ãëàæåíèå Õèì÷èñòêà Ñóøêà

Íîðì-

àëüíàÿ

Äåëèê-

àòíàÿ

Âûñîêàÿ

òåìïå-

ðàòóðà

Óìåðåííàÿ

òåìïåðàòóðà

Ñòèðêà ïðè

95°C

Îòáåëèâàòü òîëüêî

â õîëîäíîé âîäå

Ãëàäèòü ïðè

max200°C

Õèì÷èñòêà ñ ëþáûì

ðàñòâîðèòåëåì

Ìàøèííàÿ

ñóøêà

Ñòèðêà ïðè

60°C Íå îòáåëèâàòü

Ãëàäèòü ïðè

max150°C

Õèì÷èñòêà: òîëüêî

ïåðõëîðèä, áåíçèí,

ñïèðò, R111 è  R113

Íåëüçÿ ñóøèòü â

ìàøèíå

Ñòèðêà ïðè

40°C

Ãëàäèòü ïðè

max110°C

Õèì÷èñòêà: áåíçèí,

ñïèðò è R113

Ñóøèòü

ðàñïðàâëåííûì

Ñòèðêà ïðè

30°C Íå ãëàäèòü

Íå ïîäâåðãàòü

õèì÷èñòêå

Ñóøèòü íà

âåðåâêå

Ðó÷íàÿ

ñòèðêà

Ñóøèòü íà

ïëå÷èêàõ

Íå ñòèðàòü

lc A

P

F
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Òèïè÷íûå îøèáêè è êàê èõ èçáåæàòü

Ñòèðàòü ìîæíî ïðàêòè÷åñêè âñå

Íå ñòèðàéòå â ìàøèíå.
- âåòõèå, íåïðî÷íûå è �íå-
æíûå� âåùè. Åñëè âñå-òàêè
òðåáóåòñÿ ïîñòèðàòü ýòè âåùè
â ìàøèíå, ïîìåñòèòå èõ â
ëüíÿíîé ìåøî÷åê;
- ãëóáîêî îêðàøåííûå âåùè
âìåñòå ñ áåëûìè âåùàìè.

Íå ïðåâûøàéòå
ðåêîìåíäîâàííûå íîðìû
çàãðóçêè.
Åñëè âû õîòèòå äîáèòüñÿ
íàèëó÷øèõ ðåçóëüòàòîâ ñòèð-
êè, íå ïåðåãðóæàéòå ìàøèíó.
Íîðìû çàãðóçêè ñóõîãî
áåëüÿ ïðèâåäåíû íèæå:
Ïðî÷íûå òêàíè:
6 êã (ìàêñèìóì)
Ñèíòåòè÷åñêèå òêàíè:
2,5 êã (ìàêñèìóì)
Äåëèêàòíûå òêàíè:
2 êã (ìàêñèìóì)
Øåðñòü:
1 êã (ìàêñèìóì)

×òî è ñêîëüêî âåñèò?
1 ïðîñòûíÿ: 400-500 ã
1 íàâîëî÷êà: 150-200 ã
1 ñêàòåðòü: 400-500 ã
1 õàëàò: 900-1200 ã
1 ïîëîòåíöå: 150-200 ã

Òåííèñêè è áóìàæíûå
ñâèòåðà, îêðàøåííûå èëè ñ
íàäïèñÿìè, ïðè ñòèðêå ëó÷øå
âûâîðà÷èâàòü íàèçíàíêó.
Ãëàäèòü òîëüêî ñ âíóòðåííåé
ñòîðîíû.

Êîìáèíåçîíû.
Ìîäíûå êîìáèíåçîíû èìåþò
ìíîæåñòâî øíóðêîâ,
ðåìåøêîâ è çàìêîâ, êîòîðûå
ìîãóò ïîâðåäèòü áàðàáàí
ñòèðàëüíîé ìàøèíû. Ìåëêèå
äåòàëè îäåæäû âî âðåìÿ
ñòèðêè ðåêîìåíäóåòñÿ
ïîìåñòèòü â îòäåëüíûé ìå-
øî÷åê èëè ïîëîæèòü âî âíóò-
ðåííèé êàðìàí.

Çàíàâåñêè è øòîðû.
Çàíàâåñêè è øòîðû îáû÷íî
ñèëüíî ìíóòñÿ. ×òîáû ýòîãî
èçáåæàòü, ñëîæèòå èõ àêêó-
ðàòíî è ïîëîæèòå â íàâîëî÷-
êó. Ñòèðàéòå îòäåëüíî,
óáåäèâøèñü, ÷òî âåñ íå ïðå-
âûøàåò ïîëîâèíû ðåêîìåí-
äóåìîé íîðìû çàãðóçêè.
Íàïîìèíàåì, ÷òî ñóùåñòâó-
åò ïðîãðàììà 11, êîòîðàÿ àâ-
òîìàòè÷åñêè èñêëþ÷àåò
ðåæèì îòæèìà.

Ñòåãàíûå îäåÿëà è âåò-
ðîíåïðîíèöàåìûå êóðòêè.
Â ìàøèíå ìîæíî ñòèðàòü
ïóõîâûå îäåÿëà è êóðòêè, ïðè
ýòîì íå ñëåäóåò çàãðóæàòü
áîëåå 2-3 êã èçäåëèé ñðàçó.
Ïîëîñêàíèå âûïîëíèòå 1-2
ðàçà, îòæèì ïðîèçâîäèòå íà
ïîíèæåííîé ñêîðîñòè.

Ïàðóñèíîâûå òóôëè.
Ïàðóñèíîâûå òóôëè ïðåäâà-
ðèòåëüíî î÷èñòèòå îò ãðÿçè è
ñòèðàéòå ñ ïðî÷íûìè òêàíÿìè
èëè äæèíñàìè, åñëè
ïîçâîëÿåò öâåò. Íå ñòèðàéòå
ñ áåëûìè âåùàìè.

Îòïóñê: âûêëþ÷èòå
ýëåêòðîïðèáîðû.
Åñëè âû íå ñîáèðàåòåñü
ïîëüçîâàòüñÿ ñòèðàëüíîé ìà-
øèíîé äîñòàòî÷íî äîëãîå
âðåìÿ (íàïðèìåð, âî âðåìÿ
îòïóñêà), òî âûêëþ÷èòå åå èç
ýëåêòðîñåòè, ïåðåêðîéòå êðàí
ïîäà÷è âîäû è îñòàâüòå
äâåðöó ñëåãêà ïðèîòêðûòîé,
÷òîáû âíóòðè ìàøèíû íå
ñêàïëèâàëñÿ íåïðèÿòíûé
çàïàõ.

Äëÿ äîñòèæåíèÿ
íàèëó÷øèõ ðåçóëüòàòîâ
ðåêîìåíäóåì íå çàãðóæàòü
áîëåå 1,5 êã áåëüÿ è
èñïîëüçîâàòü ñïåöèàëüíûå
ïîðîøêè äëÿ ñòèðêè
øåðñòÿíûõ èçäåëèé.

Øåðñòü

Cashmere Gold: äåëèêàòíîñòü ðó÷íîé ñòèðêè
Ïåðâàÿ ñòèðàëüíàÿ ìàøèíà, îòìå÷åííàÿ  The Woolmark Company.

Ïðîãðàììà Cashmere Gold
áûëà ðàçðàáîòàíà äëÿ ìà-
øèííîé ñòèðêè
äåëèêàòíûõ èçäåëèé èç
òîíêîé øåðñòè.
Ïðîãðàììà ñòèðêè
øåðñòè, èçîáðåòåííàÿ
Merloni Elettrodomestici,
áûëà ïðîòåñòèðîâàíà è
îäîáðåíà êîìïàíèåé
Woolmark, äëÿ ñòèðêè
èçäåëèé ñ ìàðêèðîâêîé íà

ýòèêåòêå �hand wash�
(�òîëüêî äëÿ ðó÷íîé
ñòèðêè�). Êîìïàíèÿ
Woolmark, êðóïíåéøèé
ïðîèçâîäèòåëü øåðñòÿíûõ
èçäåëèé, âïåðâûå
îäîáðèëà öèêë äåëèêàòíîé
ñòèðêè äëÿ òêàíåé,
êîòîðûå ðàíüøå ìîæíî
áûëî ñòèðàòü òîëüêî
âðó÷íóþ. (M.0205)
Íèçêîîáîðîòíûé áàðàáàí

(90 îá./ìèí) íå ðàçðóøàåò
òîíêèå âîëîêíà òêàíè äàæå
âî âðåìÿ ïîëîñêàíèÿ.
Ïîëüçóéòåñü ïðîãðàììîé 10
äëÿ ñòèðêè îäåæäû ñ ñèìâî-
ëîì ðó÷íîé ñòèðêè (òàç ñ
âîäîé è ðóêà).
Äëÿ ëó÷øåãî óõîäà çà
øåðñòÿíûìè âåùàìè, ìû
ðåêîìåíäóåì èñïîëüçîâàòü
ñïåöèàëüíûå ïîðîøêè.

EXCLUSIVE
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Êàê ñíèçèòü ðàñõîäû Ýêîíîìíàÿ ýêñïëóàòàöèÿ
áûòîâûõ ïðèáîðîâ íå íàíîñèò
óùåðáà îêðóæàþùåé ñðåäå.

ÌÀÊÑÈÌÀËÜÍÀß ÇÀÃÐÓÇÊÀ
Ñòàðàéòåñü ìàêñèìàëüíî çàãðóæàòü ìàøèíó, ýòèì âû ñýêîíîìèòå ýëåêòðîýíåðãèþ, âîäó,
ìîþùèå ñðåäñòâà è âðåìÿ. Íàïðèìåð, ïðè ïîëíîé çàãðóçêå ðàñõîä ýëåêòðîýíåðãèè áóäåò
íà 50% ìåíüøå, ÷åì ïðè çàãðóçêå íàïîëîâèíó.

ÍÓÆÍÀ ËÈ ÏÐÅÄÂÀÐÈÒÅËÜÍÀß ÑÒÈÐÊÀ?
Ïðîãðàììû ïðåäâàðèòåëüíîé ñòèðêè íóæíû òîëüêî äëÿ ñèëüíî çàãðÿçíåííîãî áåëüÿ!
Îòêàç îò ïðåäâàðèòåëüíîé ñòèðêè ñáåðåæåò ìîþùèå ñðåäñòâà, âîäó è çàòðàòû ýëåêòðî-
ýíåðãèè íà 5-15%, íå ãîâîðÿ óæå î âàøåì ëè÷íîì âðåìåíè.

ÒÀÊ ËÈ ÍÅÎÁÕÎÄÈÌÀ ÃÎÐß×Àß ÂÎÄÀ?
Ïåðåä ñòèðêîé çàìî÷èòå áåëüå, îáðàáîòàéòå ïÿòíà ñïåöèàëüíûìè ñðåäñòâàìè, è âàì íå
ïîòðåáóåòñÿ ñëèøêîì ãîðÿ÷àÿ âîäà. Ñòèðêà ïðè 60 °Ñ ñïîñîáíà ñýêîíîìèòü äî 50%  ýëåê-
òðîýíåðãèè.

ÏÅÐÅÄ ÂÛÁÎÐÎÌ ÏÐÎÃÐÀÌÌÛ ÑÓØÊÈ ...
Ïîñëå îòæèìà áåëüÿ íà âûñîêèõ îáîðîòàõ ñóøêà áåëüÿ ïîéäåò áûñòðåå.

Ðåêîìåíäóåìàÿ äîçèðîâêà ìîþùèõ
ñðåäñòâ è äîáàâîê îáû÷íî óêàçûâà-
åòñÿ èçãîòîâèòåëåì íà óïàêîâêå ïðî-
äóêöèè. Ïðè çàïîëíåíèè ðàñïðåäåëè-
òåëÿ ìîþùèõ ñðåäñòâ ñëåäóåò ó÷è-
òûâàòü îáúåì ïðåäñòîÿùåé ñòèðêè,
æåñòêîñòü âîäû è ñòåïåíü çàãðÿçíåí-
íîñòè áåëüÿ. Â äàëüíåéøåì, ïðèîá-
ðåòÿ íåêîòîðûé îïûò, Âû ñìîæåòå
ñàìè îïðåäåëÿòü, êàêîå êîëè÷åñòâî
ìîþùèõ ñðåäñòâ è äîáàâîê òðåáóåò-
ñÿ â òîì èëè èíîì ñëó÷àå. Ýòî óæå
áóäåò âàø ñîáñòâåííûé ñåêðåò.
Ïåðåä çàïîëíåíèåì ìîþùèì ñðåä-
ñòâîì îòäåëåíèÿ ïðåäâàðèòåëüíîé
ñòèðêè 1 óáåäèòåñü, ÷òî îòäåëåíèå 4
äëÿ îòáåëèâàòåëÿ â íåì íå óñòàíîâ-
ëåíî.
Íå ïåðåïîëíÿéòå îïîëàñêèâàòåëÿìè
îòäåëåíèå 3 âûøå ðåøåòêè.
Äåéñòâóÿ ïî ïðîãðàììå, ìàøèíà
ñàìà ïîäàåò äîáàâêè ìîþùèõ
ñðåäñòâ â âîäó.
Æèäêîå ìîþùåå ñðåäñòâî çàëèâàåò-
ñÿ â îòäåëåíèå 2 çà íåïîñðåäñòâåííî
ïåðåä ïóñêîì ìàøèíû.

Îòäåëåíèå 1:
ìîþùåå ñðåäñòâî äëÿ
ïðåäâàðèòåëüíîé ñòèðêè
(ïîðîøîê)

Îòäåëåíèå 2:
ìîþùåå ñðåäñòâî äëÿ ñòèðêè
(ïîðîøîê èëè æèäêîå)

Îòäåëåíèå 3:
Äîáàâêè (ñìÿã÷èòåëè,
àðîìàòèçàòîðû è ïð.)

Îòäåëåíèå 4:
Îòáåëèâàòåëü è äåëèêàòíûé
îòáåëèâàòåëü

Ñåêðåòû ðàñïðåäåëèòåëÿ ìîþùèõ ñðåäñòâ
Äëÿ êà÷åñòâà ñòèðêè ýòî âàæíî

Ïåðâûé ñåêðåò ñàìûé ïðîñòîé � ðàñïðåäåëèòåëü
îòêðûâàåòñÿ íàðóæó.

Ïîìíèòå, ÷òî æèäêèå ìîþùèå ñðåä-
ñòâà ïðèãîäíû äëÿ ñòèðêè ïðè òåì-
ïåðàòóðå äî 60°Ñ è äëÿ ïðîãðàìì, íå
ïðåäóñìàòðèâàþùèõ ïðåäâàðèòåëü-
íóþ ñòèðêó.
Ñóùåñòâóþò ïîðîøêè è æèäêèå ìî-
þùèå ñðåäñòâà â ñïåöèàëüíûõ êîí-
òåéíåðàõ, êîòîðûå çàêëàäûâàþòñÿ
ïðÿìî â áàðàáàí. Äåéñòâóéòå ñîãëàñ-
íî èíñòðóêöèè íà óïàêîâêå ýòèõ
ñðåäñòâ.
Íå ïîëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè, ïðåäíàç-
íà÷åííûìè òîëüêî äëÿ ðó÷íîé ñòèð-
êè, ïîñêîëüêó îáèëüíîå ïåíîîáðàçî-
âàíèå ìîæåò âûâåñòè èç ñòðîÿ ñòè-
ðàëüíóþ ìàøèíó.
Â ñêîðîì âðåìåíè îæèäàåòñÿ ïîÿâ-
ëåíèå ìîþùèõ ñðåäñòâ, ïðåäíàçíà-
÷åííûõ è äëÿ ðó÷íîé, è äëÿ ìàøèí-
íîé ñòèðêè.
Â çàêëþ÷åíèå åùå îäèí ñåêðåò: ïðè
ñòèðêå â õîëîäíîé âîäå óìåíüøàéòå
êîëè÷åñòâî ìîþùåãî ñðåäñòâà, òàê
êàê â õîëîäíîé âîäå îíî ðàñòâîðÿåò-
ñÿ ëó÷øå, ÷åì â òåïëîé.

Îòáåëèâàíèå
Ëîòîê 4 äëÿ îòáåëèâàòåëÿ âñòàâëÿ-
åòñÿ â îòäåëåíèå 1 ðàñïðåäåëèòåëÿ
ìîþùèõ ñðåäñòâ. Íå çàïîëíÿéòå ëî-
òîê 4 âûøå îòìåòêè max (ñì. ðèñó-
íîê).
Ïðè îòáåëèâàíèè ðåæèì ïðåäâàðè-
òåëüíîé ñòèðêè íå òðåáóåòñÿ. Îáû÷-
íûé îòáåëèâàòåëü ïðèìåíÿþò ïðè
ñòèðêå ïðî÷íûõ áåëûõ òêàíåé; äå-
ëèêàòíûé îòáåëèâàòåëü ìîæíî èñ-
ïîëüçîâàòü äëÿ öâåòíûõ, ñèíòåòè÷åñ-
êèõ è øåðñòÿíûõ òêàíåé. Îòáåëèâà-
íèå íå ïðèìåíÿåòñÿ â ïðîãðàììàõ
ñòèðêè øåëêîâûõ òêàíåé è â ñïåöè-
àëüíûõ ïðîãðàììàõ (ñì. ñ. 32).

Åñëè âû õîòèòå ïðîâåñòè
îòáåëèâàíèå îòäåëüíî îò öèêëà
ñòèðêè, çàëåéòå îòáåëèâàòåëü â 4
îòäåëåíèå, óñòàíîâèòå ïðîãðàììó
Ïîëîñêàíèå  äëÿ õëîïêîâûõ
òêàíåé èëè Äåëèêàòíîå ïîëîñêàíèå

 äëÿ ñèíòåòè÷åñêèõ òêàíåé.
Óðîâåíü ïîëîñêàíèÿ ñëåäóåò
óñòàíîâèòü íà Ñðåäíÿÿ èëè
Âûñîêàÿ (ñì. ñòð. 31).
Åñëè îòáåëèâàíèå ïðîâîäèòüñÿ âî
âðåìÿ öèêëà ñòèðêè, çàïîëíèòå
ïîðîøêàìè è îïîëàñêèâàòåëÿìè â
ñïåöèàëüíîå îòäåëåíèå (ñì.
òàáëèöó íà ñòð. 32), óñòàíîâèòå
íåîáõîäèìóþ ïðîãðàììó è
âûáåðèòå ôóíêöèþ Ïðîòèâ
ïÿòåí.

Åñëè òðåáóåòñÿ îïîëîñíóòü ðàñïðåäåëè-
òåëü ìîþùèõ ñðåäñòâ, ïðèïîäíèìèòå è
èçâëåêèòå åãî êàê ïîêàçàíî íà ðèñóíêå.
Ïîñòàâüòå ðàñïðåäåëèòåëü ïîä ñòðóþ
âîäû íà íåñêîëüêî ìèíóò.

MAX

1
2

4

3

MAX

MAX
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Ðàçáåðèòåñü ñ ïðîáëåìîé ñàìè...
Íåèñïðàâíîñòè è èõ óñòðàíåíèå

Âîçìîæíî âàì ïðèäåòñÿ ñòîëêíóòüñÿ ñ êàêîé-ëèáî íåèñïðàâíîñòüþ, íî íå òîðîïèòåñü âûçûâàòü
ìàñòåðà. Âî ìíîãèõ ñëó÷àÿõ âû ñàìè ìîæåòå ðåøèòü âîçíèêøèå ïðîüáëåìû

Ìàøèíà íå âêëþ÷àåòñÿ.
nÂñòàâëåíà ëè âèëêà â ðî-

çåòêó? Âû ìîãëè âûêëþ-
÷èòü ìàøèíó íà âðåìÿ
÷èñòêè.
nÍå îòêëþ÷åíî ëè ýëåêòðè-

÷åñòâî? Èç-çà ïåðåãðóçêè
ìîã ñðàáîòàòü àâòîìàò
ýëåêòðîñåòè. Íå èñêëþ÷å-
íî, ÷òî â âàøåì ðàéîíå
ïðîèçîøëà êàêàÿ-òî àâà-
ðèÿ.
nÇàêðûòà ëè äâåðöà

ìàøèíû? Ñòèðàëüíàÿ
ìàøèíà íå ìîæåò áûòü
âêëþ÷åíà, åñëè äâåðöà
îòêðûòà. Ýòî ñäåëàíî èç
ñîîáðàæåíèé áåçîïàñ-
íîñòè.

nÍàæàòà ëè êíîïêà âêëþ-
÷åíèÿ/âûêëþ÷åíèÿ? Åñëè
êíîïêà íàæàòà, íî ìàøè-
íà âñå æå íå âêëþ÷àåòñÿ,
òî, çíà÷èò, áûë çàäàí
ïðîãðàììíûé ïóñê (ïî
òàéìåðó).
nÍàæàòà ëè êíîïêà Start/

Reset (Ñòàðò/Ñáðîñ)? Åñëè
êíîïêà íàæàòà, íî ìàøèíà âñå
æå íå âêëþ÷àåòñÿ, òî, çíà÷èò,
áûë çàäàí ïðîãðàììíûé ïóñê
(ïî òàéìåðó).
nÎòêðûò ëè êðàí ïîäà÷è

âîäû? Ìàøèíà, íå çàïîë-
íåííàÿ âîäîé, íå ìîæåò
âêëþ÷èòüñÿ. Ýòî ñäåëàíî
èç ñîîáðàæåíèé áåçîïàñ-
íîñòè.

ÏÐÀÂÈËÜÍÎ

Çàêðûâàéòå êðàí ïîñëå
êàæäîé ñòèðêè.
Îãðàíè÷üòå
èñïîëüçîâàíèå
ãèäðàâëè÷åñêîé
ñèñòåìû ìàøèíû,
êîãäà íèêîãî íåò äîìà
� ýòèì âû óìåíüøèòå
îïàñíîñòü ïðîòå÷êè.

Îñòàâëÿéòå äâåðöó â
ïðèîòêðûòîì
ïîëîæåíèè, ÷òîáû â
ìàøèíå íå
ñêàïëèâàëñÿ
íåïðèÿòíûé çàïàõ.

Âíåøíèå ïàíåëè
ìàøèíû ïðîòèðàéòå
ñ áîëüøîé
îñòîðîæíîñòüþ. Êîðïóñ
ìàøèíû è ðåçèíîâûå
äåòàëè ïðîòèðàéòå
÷èñòîé òêàíüþ,
ñìî÷åííîé â òåïëîé
âîäå ñ ìûëîì.

Ïðè ÷èñòêå îñòàâüòå
ñòèðàëüíóþ ìàøèíó
ïîäêëþ÷åííîé
ê ñåòè.
Âî âðåìÿ îáñëóæèâàíèÿ
ìàøèíà âñåãäà  äîëæíà
áûòü îòêëþ÷åíà îò ñåòè.

Èñïîëüçóéòå ðàñòâîðèòåëè
è àêòèâíûå àáðàçèâû.
Íèêîãäà íå ïðèìåíÿéòå
ðàñòâîðèòåëè èëè àáðà-
çèâû äëÿ ÷èñòêè âíåøíèõ
è ðåçèíîâûõ ÷àñòåé
ñòèðàëüíîé ìàøèíû.

Íå çàáîòüòåñü
î ðàñïðåäåëèòåëå
ìîþùèõ ñðåäñòâ.
Ñúåìíûé ðàñïðåäåëèòåëü
ìîæíî ëåãêî ïðîìûòü ïîä
ïðîòî÷íîé âîäîé.

Óåçæàÿ íàäîëãî,
íå âñïîìíèòå î ìàøèíå.
Ïåðåä îòúåçäîì  âñåãäà
ïðîâåðÿéòå, ÷òî ñòèðàëü-
íàÿ ìàøèíà îòêëþ÷åíà è
çàêðûò êðàí ïîäà÷è âîäû.

Ìàøèíà íå çàëèâàåò
âîäó.
nÏðàâèëüíî ëè ïîäñîåäè-

íåí øëàíã?
nÍå ïåðåêðûòà ëè ïîäà÷à

âîäû â äîìå? Âîçìîæíî,
â âàøåì äîìå èëè ïîáëè-
çîñòè âåäåòñÿ ðåìîíò è
âîäîñíàáæåíèå âðåìåííî
îòêëþ÷åíî.
nÄîñòàòî÷íî ëè äàâëåíèå â

âîäîïðîâîäå? Âîçìîæíî,
íåèñïðàâåí àâòîêëàâ.
nÍå çàñîðåí ëè ôèëüòð?

Ôèëüòð íà çàëèâíîì
øëàíãå ìîæåò áûòü çàáèò
èçâåñòêîâûìè ÷àñòèöàìè
èëè ìóñîðîì, îñòàâøèì-
ñÿ ïîñëå ðåìîíòà âîäî-
ïðîâîäà.
nÍå ïåðåæàò ëè øëàíã ïî-

äà÷è âîäû? Ïðîñëåäèòå,
êàê ïðîëîæåí øëàíã, íåò
ëè èçãèáîâ è ïåðåëîìîâ.

Ìàøèíà çàëèâàåò è ñëè-
âàåò âîäó îäíîâðåìåííî.
nÍå ñëèøêîì ëè íèçêî ðàñ-

ïîëîæåí ñëèâíîé øëàíã?
Êîíåö øëàíãà äîëæåí
íàõîäèòñÿ íà âûñîòå 60-
100 ñì.
nÍå îêàçàëñÿ ëè êîíåö

øëàíãà â âîäå?
nÈìååòñÿ ëè îòâîäíàÿ

òðóáêà â ñëèâíîé ñèñòåìå?
nÅñëè ïîïûòêè óñòðàíèòü

íåèñïðàâíîñòü íå óâåí÷à-
ëèñü óñïåõîì, âûêëþ÷èòå
ìàøèíó, ïåðåêðîéòå âîäó
è îáðàòèòåñü â ñåðâèñíûé
öåíòð çà ïîìîùüþ.
nÍà âåðõíèõ ýòàæàõ çäà-

íèé ìîæåò ñêàçàòüñÿ òàê
íàçûâàåìûé �ñèôîííûé
ýôôåêò�. Äëÿ åãî óñòðàíå-
íèÿ óñòàíàâëèâàþò ñïå-
öèàëüíûé àíòèñèôîí.

Ïðîñòî: ñ íîâîé òåõíîëîãèåé Ariston âû çàòðàòèòå
âîäû äâà ðàçà ìåíüøå, à ýôôåêò îò ñòèðêè áóäåò
â äâà ðàçà âûøå!

Âîò ïî÷åìó âû íå ìîæåòå
âèäåòü âîäó ÷åðåç äâåðöó:
åå î÷åíü ìàëî. Ýòî
çàáîòà îá îêðóæàþùåé
ñðåäå áåç îòêàçà îò
ìàêñèìàëüíîé ÷èñòîòû.
È âäîáàâîê êî âñåìó,
âû ýêîíîìèòå
ýëåêòðè÷åñòâî.

Ãäå æå âîäà â ìàøèíå?

ÍÅÏÐÀÂÈËÜÍÎ
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ìîäåëü AXD 100

ðàìåðû øèðèíà 59,5 ñì

âûñîòà 85 ñì

ãëóáèíà 53,5 ñì

çàãðóçêà îò 1 äî 6 êã

ýëåêòðè÷åñêèå

ïàðàìåòðû

íàïðÿæåíèå  220/230, ÷àñòîòà 50 Ãö

max ïîòðåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü 2300 Âò

ãèäðàâëè÷åñêèå

ïàðàìåòðû

max äàâëåíèå 1 MÏa (10 áað)

min äàâëåíèå  0,05 MÏa  (0,5 áað)

îáúåì áàðàáàíà 52 ë

ñêîðîñòü

îëòæèìà

äî  1000 îá/ìèí

Ñîîòâåòñòâèå

ïðîãðàìì

óïðàâëåíèÿ

íîðìàì IEC 456

ïðîãðàììó 3; òåìïåðàòóðó 60° C; Ðåæèì ïîëîñêàíèÿ                    ; Ðåæèì ñòèðêè                        ;

èñïûòàíû ïðè çàãðóçêå 6 êã.

Ìàøèíà ñîîòâåòñòâóåò ñëåäóþùèì äèðåêòèâàì:

-73/23 ÅÅÑ îò 19.02.73 (íèçêîãî íàïðÿæåíèÿ) è ïîñëåäóþùèå ìîäèôèêàöèè

-89/336 ÅÅÑ îò 03.05.89 (ýëåêòðîìàãíèòíîé ñîâìåñòèìîñòè) è ïîñëåäóþùèå ìîäèôèêàöèè

Ïðîáëåìû ïðè ñëèâå
âîäû è îòæèìå.
nÏðåäïîëàãàåò ëè âûáðàí-

íàÿ ïðîãðàììà àâòîìàòè-
÷åñêèé ñëèâ? Â íåêîòîðûõ
ïðîãðàììà ñëèâ âûïîë-
íÿåòñÿ âðó÷íóþ.
nÁûëà ëè âûáðàíà

ôóíêöèÿ �Ëåãêàÿ
ãëàæêà�? � Çàâåðøèòå
ïðîãðàììó íàæàòèåì
êíîïêè �Select�.
nÍå çàñîðåí ëè ñëèâíîé íà-

ñîñ? Äëÿ ïðîâåðêè çàê-
ðîéòå êðàí, âûêëþ÷èòå
ìàøèíó èç ñåòè, äàëåå �
ñì. èíñòðóêöèè íà ñ. 39.
Ïðè íåîáõîäèìîñòè âûçî-
âèòå ñïåöèàëèñòà ñåðâèñ-
íîãî öåíòðà.

nÍå ïåðåæàò ëè ñëèâíîé
øëàíã? Ïðîñëåäèòå, êàê
ïðîëîæåí øëàíã, íåò ëè
èçãèáîâ è ïåðåëîìîâ.
nÍåò ëè çàñîðîâ â êàíàëè-

çàöèè? Â êàêîì ñîñòÿíèè
óäëèíèòåëü ñëèâíîãî
øëàíãà? Íåñòàíäàðòíûé
óäëèíèòåëü ìîæåò çàäåð-
æèâàòü âîäó.

Ñèëüíàÿ âèáðàöèÿ ïðè
îòæèìå.
nÑíÿòû ëè òðàíñïîðòèðî-

âî÷íûå îãðàíè÷èòåëè?
Ñì. èíñòðóêöèè ïî óñòà-
íîâêå ìàøèíû íà ñëåäó-
þùåé ñòðàíèöå.
nÕîðîøî ëè âûðîâíåíà

ìàøèíà? Ðåãóëÿðíî ïðî-
âåðÿéòå ãîðèçîíòàëüíîñòü
óñòàíîâêè ìàøèíû. Îò-
ðåãóëèðóéòå ïîëîæåíèå
íîæåê ìàøèíû.

nÄîñòàòî÷åí ëè çàçîð
ìåæäó ìàøèíîé, ñòåíîé
è îêðóæàþùèìè ïðåä-
ìåòàìè? Åñëè ýòî íå
âñòðàèâàåìàÿ ìîäåëü, òî
åé íåîáõîäèìî
îáåñïå÷èòü íåêîòîðîå
ïðîñòðàíñòâî (íåñêîëüêî
ñàíòèìåòðîâ) äëÿ ïåðåìå-
ùåíèé âî âðåìÿ îòæèìà.

Ïðîòå÷êè.
nÏëîòíî ëè çàòÿíóòî ìå-

òàëëè÷åñêîå êîëüöî íà
êîíöå çàëèâíîãî øëàíãà?
Çàêðîéòå êðàí, âûêëþ÷è-
òå ìàøèíó èç ñåòè, ïîäòÿ-
íèòå êîëüöî ðóêàìè áåç
îñîáûç óñèëèé.
nÍåò ëè çàñîðà â ðàñïðå-

äåëèòåëå ìîþùèõ
ñðåäñòâ? Èçâëåêèòå ðàñ-
ïðåäåëèòåëü è ïðîìîéòå
åãî â ïðîòî÷íîé âîäå.
nÍàäåæíî ëè çàêðåïëåí

ñëèâíîé øëàíã? Çàêðîéòå
êðàí, âûêëþ÷èòå ìàøèíó
èç ñåòè, ïîäòÿíèòå ñîåäè-
íåíèå.

Èçáûòî÷íîå
ïåíîîáðàçîâàíèå.
nÏîäõîäèò ëè ìîþùåå

ñðåäñòâî äëÿ äàííîé ìà-
øèíû?  Ïðîâåðüòå, åñòü
óïàêîâêå íàäïèñü: �Äëÿ
ìàøèííîé ñòèðêè� èëè
�Äëÿ ðó÷íîé è ìàøèííîé
ñòèðêè�.
nÏðàâèëüíî ëè âû äîçèðó-

åòå ìîþùåå ñðåäñòâî? Ïå-
ðåäîçèðîâêà ìîþùåãî íå
òîëüêî óõóäøàåò êà÷å-
ñòâî ñòèðêè, íî è ìîæåò
ïðèâåñòè ê ïîëîìêå
ìàøèíû.

Åñëè ïîñëå ïðîâåðêè ìàøèíà
ïðîäîëæàåò ðàáîòàòü íå äîëæ-
íûì îáðàçîì, ñâÿæèòåñü ñ
ñåðâèñíûì öåíòðîì, îáñëóæè-
âàþùèì ïðîäóêöèþ ìàðêè
Ariston, è íå çàáóäüòå ñîîáùèòü
ñëåäóþùóþ èíôîðìàöèþ:

� õàðàêòåð íåèñïðàâíîñòè;
� ìîäåëü ñòèðàëüíîé
       ìàøèíû (Mod. ...);
� çàâîäñêîé íîìåð (S/N...).

Ýòè äàííûå óêàçàíû â òàáëè÷êå
íà çàäíåé ñòåíêå âàøåé ñòèðàëü-
íîé ìàøèíû.

Òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè

Íå ïîëüçóéòåñü
óñëóãàìè ëèö, íå
óïîëíîìî÷åííûõ
Ïðîèçâîäèòåëåì.

Ïðè ðåìîíòå
òðåáóéòå

èñïîëüçîâàíèÿ
îðèãèíàëüíûõ

çàïàñíûõ ÷àñòåé.
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Margherita
â âàøåì äîìå

Ðàñïàêîâêà è óñòàíîâêà

Ïîçàáîòüòåñü î ïðàâèëüíîé óñòàíîâêå ñòèðàëüíîé
ìàøèíû, è ó âàñ íå áóäåò ìíîãèõ ïðîáëåì.

Ýëåêòðè÷åñêèå
ñîåäèíåíèÿ
Ïåðåä âêëþ÷åíèåì ìàøèíû â ñåòü
óáåäèòåñü, ÷òî:
1) Ðîçåòêà è ïðîâîäêà ñîîòâåò-
ñòâóþò ìàêñèìàëüíîé íàãðóçêå,
óêàçàííîé â òàáëè÷êå íà çàäíåé
ñòåíêå ìàøèíû, à òàêæå îòâå÷àþò
òðåáîâàíèÿì äåéñòâóþùèõ ñòàí-
äàðòîâ.
2) Íàïðÿæåíèå ïèòàíèÿ íàõîäèòñÿ
â ïðåäåëàõ, óêàçàííûõ â òàáëè÷êå
íà çàäíåé ñòåíêå ìàøèíû.
3) Ðîçåòêà è âèëêà äîëæíû áûòü
îäíîãî òèïà. Â ïðîòèâíîì ñëó÷àå
çàìåíèòå ðîçåòêó èëè âèëêó, íî íè
â êîåì ñëó÷àå íå ïîëüçóéòåñü ïå-
ðåõîäíèêàìè.
4) Âñå ýëåêòðè÷åñêèå äîìàøíèå
ïðèáîðû èìåþò íàäåæíîå
çàçåìëåíèå.âûçâàííûé  íåñîáëþ-
äåíèåì óêàçàííûõ íîðì óñòàíîâ-
êè.

Ðàñïàêóéòå ìàøèíó. Óáåäèòåñü â
îòñóòñòâèè âíåøíèõ ïîâðåæäåíèé.
Åñëè ó âàñ âîçíèêëè êàêèå-òî ñîìíå-
íèÿ, íå âêëþ÷àéòå ìàøèíó � íåìåä-
ëåííî ñâÿæèòåñü ñ êâàëèôèöèðîâàí-
íûì óïîëíîìî÷åííûì ñïåöèàëèñòîì.
Íà âðåìÿ òðàíñïîðòèðîâêè ïîäâèæ-
íûå óçëû ìàøèíû êðåïÿòñÿ ÷åòûðü-
ìÿ âèíòàìè ÷åðåç çàäíþþ ñòåíêó.

Òðàíñïîðòèðîâî÷íûå âèíòû äîëæ-
íû áûòü óäàëåíû äî òîãî, êàê âû
íà÷íåòå ïîëüçîâàòüñÿ ìàøèíîé. Îá-
ðàçîâàâøèåñÿ îòâåðñòèÿ  çàêðîéòå
ïëàñòèêîâûìè çàãëóøêàìè (âõîäÿò
â êîìïëåêò ïîñòàâêè ìàøèíû).
Âíèìàíèå! Çàêóïîðèòå ïðîáêîé
(âõîäÿùåé â êîìïëåêò) 3
îòâåðñòèÿ, â êîòîðûõ áûëà
ðàçìåùåíà âèëêà è êîòîðûå
ðàñïîëîæåíû íà çàäíåé ÷àñòè
ñòèðàëüíîé ìàøèíû, ñíèçó.

Âûðàâíèâàíèå
Ïðàâèëüíîå âûðàâíèâàíèå î÷åíü
âàæíî äëÿ ðàáîòû ìàøèíû. Ïîñëå
óñòàíîâêè ìàøèíû íà ìåñòî, îò-
ðåãóëèðóéòå åå óñòîé÷èâîå ïîëî-
æåíèå ïóòåì âðàùåíèÿ ïåðåäíèõ
íîæåê. Ïðîâåðüòå ïî óðîâíþ ãîðè-
çîíòàëüíîñòü âåðõíåé êðûøêè
êîðïóñà. Îòêëîíåíèå îò ãîðèçîí-
òàëè íå äîëæíî áûòü áîëåå 2°. Åñëè
ìàøèíà óñòàíîâëåíà íà êîâðîâîì
ïîêðûòèè, ïðîâåðüòå, íå ïåðåêðûòû
ëè âåíòèëÿöèîííûå îòâåðñòèÿ â
äíèùå ìàøèíû.

Ðåãóëèðóåìûå ïåðåäíèå íîæêè.

Ïîäêëþ÷åíèå
ê âîäîïðîâîäíîé ñåòè
Äàâëåíèå âîäû â âîäîïðîâîäå
äîëæíî íàõîäèòüñÿ â ïðåäåëàõ,
óêàçàííûõ â èíôîðìàöèîííîé
òàáëè÷êå íà çàäíåé ïàíåëè
ñòèðàëüíîé ìàøèíû. Íàâåðíèòå çà-
ëèâíîé øëàíã íà âûâîä âîäîïðî-
âîäà, èìåþùèé íàðóæíóþ ðåçüáó
3/4 äþéìà, è ïðîâåðüòå íàäåæíîñòü
ñîåäèíåíèÿ. Ñîåäèíåíèå óïëîòíÿ-
åòñÿ ðåçèíîâîé ïðîêëàäêîé,
ñîâìåùåííîé ñ ôèëüòðîì.

A

Ôèëüòð íà ðåçèíîâîì øëàíãå.

Åñëè ìàøèíà ïîäêëþ÷àåòñÿ
ê íîâîìó âîäîïðîâîäó èëè ê
âîäîïðîâîäó, êîòîðûé äîë-
ãî íå èñïîëüçîâàëñÿ, òî ïå-
ðåä ïîäêëþ÷åíèåì øëàíãà
îòêðîéòå êðàí è ñëåéòå ãðÿç-
íóþ âîäó. Ýòî ïðåäîõðàíèò
ìàøèíó îò ïîâðåæäåíèé.
Ïðèñîåäèíèòå çàãíóòûé êî-
íåö øëàíãà ê âîäîïðèåìíè-
êó ñòèðàëüíîé ìàøèíû.

Âîäîïðèåìíèê íàâåðõó, ñïðàâà.

Ïîäêëþ÷åíèå ñëèâíîãî
øëàíãà
Íà çàäíåé ñòåíêå ìàøèíû èìåþòñÿ
äâà êðþêà, ïðàâûé è ëåâûé,
êîòîðûìè êðåïèòñÿ ñëèâíîé
øëàíã.
Ïðèñîåäèíèòå ñëèâíîé øëàíã ê
òðóáîïðîâîäó êàíàëèçàöèîííîé
ñèñòåìû èëè ïîâåñüòå åãî êîíåö íà
êðàé ðàêîâèíû èëè âàííû. Øëàíã
íå äîëæåí ïåðåãèáàòüñÿ. Âåðõíÿÿ
òî÷êà ñëèâíîãî øëàíãà äîëæíà
ðàñïîëàãàòüñÿ íà âûñîòå 60-100 ñì.
Åñëè íåîáõîäèìî çàêðåïèòü êîíåö
øëàíãà íà âûñîòå íèæå 60 ñì, òî

Ñîõðàíÿéòå áëîêèðóþùèå
âèíòû è âòóëêè, êîòîðûå

ìîãóò îïÿòü ïîíàäîáèòüñÿ
ïðè òðàíñïîðòèðîâêå

ìàøèíû.

çàôèêñèðóéòå ñëèâíîé øëàíã íà çàä-
íåé ñòåíêå êîðïóñà ìàøèíû ñ ïî-
ìîùüþ çàæèìà.

Êðþê, èñïîëüçóåìûé äëÿ êðåïëåíèÿ
øëàíãà íà âûñîòå íèæå 60 ñì.

Åñëè øëàíã âñòàâëÿåòñÿ â ñëèâ
ðàêîâèíû èëè âàííîé, èñïîëüçóéòå
ïëàñòèêîâóþ íàïðàâëÿþùóþ, êî-
òîðàÿ áóäåò äåðæàòü êîíåö øëàíãà
ñòðîãî âíèç è ïðåäîòâðàòèò ðàç-
áðûçãèâàíèå âîäû.

Ïëàñòèêîâàÿ íàïðàâëÿþùàÿ è
êðåïëåíèå øëàíãà â ñëèâå âàííîé
(ðàêîâèíû).

Êîíåö øëàíãà íè ïðè êàêèõ
óñëîâèÿõ íå äîëæåí íàõîäèòüñÿ â
âîäå.
Äîïóñêàåòñÿ íàðàùèâàíèå
ñëèâíîãî øëàíãà äðóãèì øëàíãîì
ñ òàêèì æå äèàìåòðîì è äëèíîé äî
150 ñì.
Åñëè ñëèâíîé øëàíã âñòðîåí â êà-
íàëèçàöèþ,  íà âåðõíèõ ýòàæàõ
ìîæåò ñîçäàòüñÿ �ñèôîííûé ýô-
ôåêò� � ìàøèíà îäíîâðåìåííî
ñëèâàåò è çàëèâàåò âîäó. Äëÿ ïðå-
äîòâðàùåíèÿ ïîäîáíîãî ýôôåêòà
íà ñëèâíîì øëàíãå óñòàíàâëèâàåò-
ñÿ àíòèñèôîí (ïðîäàåòñÿ â õîçÿé-
ñòâåííûõ ìàãàçèíàõ).

Âíèìàíèå!
Ôèðìà ñíèìàåò ñ ñåáÿ âñÿêóþ

îòâåòñòâåííîñòü, â ñëó÷àå
íåñîáëþäåíèÿ ýòèõ ïðàâèë.

Öåëëîôàíîâûå ïàêåòû,
ïåíîïëàñòû, ãâîçäû è äðóãèå

êîìïîíåíòû óïàêîâêè íå
ïîäõîäÿò äëÿ äåòñêèõ èãð,

ïîñêîëüêó ÿâëÿþòñÿ
ïîòåíöèàëüíûì èñòî÷íèêîì

îïàñíîñòè.

.
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Ïðè õîðîøåì îáðàùåíèè Margherita �
âàø äðóã íà äîëãèå ãîäû

Óõîä è îáñëóæèâàíèå � ýòî ïðîñòî

Âàøà ñòèðàëüíàÿ ìàøèíà � íàäåæíûé ñïóòíèê è
ïîìîùíèê â äîìå. Âàæíî òîëüêî ñëåäèòü, ÷òîáû
ìàøèíà âñåãäà áûëà â íàäëåæàùåé ôîðìå.

Êîíñòðóêöèÿ ñòèðàëüíîé
ìàøèíû Margherita
ðàññ÷èòàíà íà äîëãèé áåçàâà-
ðèéíûé ñðîê ñëóæáû. Îò âàñ
òðåáóåòñÿ ñîâñåì íå ìíîãîå,
÷òîáû ïîääåðæèâàòü èñïðàâ-
íîå ñîñòîÿíèå ìàøèíû. Âî-
ïåðâûõ, ïîñëå êàæäîé ñòèðêè
îáÿçàòåëüíî çàêðûâàéòå âî-
äîïðîâîäíûé êðàí, òàê êàê
ïîñòîÿííûé íàïîð âîäû
ìîæåò ïðèâåñòè ê êîðîáëå-
íèþ íåêîòîðûõ äåòàëåé
ìàøèíû. Êðîìå òîãî, ýòèì
âû ñíèçèòå ðèñê ïîÿâëåíèÿ
ïðîòå÷åê.
Åñëè âîäà â âàøåé ìåñòíîñ-
òè ñëèøêîì æåñòêàÿ,
ïîëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè,
óäàëÿþùèìè èçâåñòü.
(Æåñòêàÿ âîäà îáû÷íî îñ-
òàâëÿåò áåëåñûå ñëåäû íà
êðàíàõ è ñëèâíûõ îòâåðñòè-
ÿõ. Îáðàòèòåñü â æèëèùíî-
ýêñïëóàòàöèîííóþ êîíòî-
ðó, åñëè õîòèòå ïîëó÷èòü
áîëåå ïîäðîáíóþ èíôîðìà-
öèþ î êà÷åñòâå âîäû â âà-
øåé ìåñòíîñòè.)
Ïåðåä ñòèðêîé îäåæäû óäà-
ëèòå èç êàðìàíîâ âñå ìåë-
êèå, òâåðäûå è îñòðûå ïðåä-
ìåòû.
Êîðïóñ ìàøèíû ìîéòå òåï-
ëîé âîäîé ñ ìûëîì.

Íå ïðåâûøàéòå

ðåêîìåíäîâàííûå äîçû
ìîþùèõ ñðåäñòâ.
Â ñîñòàâ âñåõ ñðåäñòâ, ïðåä-
íàçíà÷åííûõ äëÿ ñòèðàëü-
íûõ ìàøèí, âõîäèò àíòèíà-
êèïèí. Åñëè âîäà â âàøåé
ìåñòíîñòè îòëè÷àåòñÿ îñî-
áîé æåñòêîñòüþ, òî êðîìå
èñïîëüçîâàíèÿ ñìÿã÷èòåëÿ
âîäû ïðè êàæäîé ñòèðêå,
èçðåäêà ïðîèçâîäèòå î÷èñò-
êó, ïóñòèâ ìàøèíó íà âû-
ïîëíåíèå ïðîãðàììû ñòèð-
êè áåç áåëüÿ è ìîþùåãî
ñðåäñòâà ñ îäíèì ëèøü óäà-
ëèòåëåì íàêèïè.
Íå èñïîëüçóéòå ñëèøêîì
ìíîãî ìîþùèõ ñðåäñòâ è
äîáàâîê, òàê êàê ýòî ïðèâî-
äèò ê îáðàçîâàíèþ èçáû-
òî÷íîé ïåíû, íàêèïè è, â
êîíöå êîíöîâ, ìîæåò ïîâðå-
äèòü ìàøèíó.

Ïðè íåîáõîäèìîñòè ïðîâåðÿéòå íàñîñ è ðåçèíîâûé øëàíã
Ñòèðàëüíàÿ ìàøèíà îñíàùåíà íàñîñîì ñàìîî÷èùàþùåãîñÿ òèïà, êîòîðûé íå òðåáóåò ñïåöèàëüíîé ÷èñòêè. Îäíàêî ìåëêèå ïðåäìåòû
(ìîíåòû, ïóãîâèöû è ïð.) ìîãóò ñëó÷àéíî ïîïàñòü â íàñîñ. Äëÿ èõ èçâëå÷åíèÿ íàñîñ îáîðóäîâàí �óëîâèòåëåì�,  èëè ôèëüòðîì, äîñòóï
ê êîòîðîìó çàêðûò íèæíåé ïåðåäíåé ïàíåëüþ.

Âàæíî ðåãóëÿðíî
ïðîìûâàòü ðàñïðåäåëè-
òåëü ìîþùèõ ñðåäñòâ.
×òîáû ïðåäîòâðàòèòü
ïðèñûõàíèå îñòàòêîâ

ñòèðàëüíîãî ïîðîøêà,
ïîìåñòèòå íà íåñêîëüêî
ìèíóò  ðàñïðåäåëèòåëü

ïîä ñòðóþ âîäû.

Íå çàáóäüòå ïðîâåðèòü âñå êîðìàíû: ìàëåíüêèå
ïðåäìåòû ìîãóò ïîâðåäèòü âàøåìó äðóãó
Ìàðãàðèòå.

Ñ ïîìîùüþ îòâåðòêè îòêðîéòå ïàíåëü (ðèñ. 1), ïîâåðíèòå êðûøêó ïðî-
òèâ ÷àñîâîé ñòðåëêè (ðèñ. 2) è èçâëåêèòå ôèëüòð. Îñìîòðèòå ôèëüòð.

Ðåçèíîâûé øëàíã
Ïðîâåðÿéòå øëàíã íå ðåæå îäíîãî ðàçà â ãîä. Ïðè ëþáûõ ïðèçíàêàõ òå÷è
èëè ïîâðåæäåíèÿ íåìåäëåííî çàìåíèòå øëàíã. Íåèñïðàâíûé øëàíã, íà-
õîäÿùèéñÿ ïîä äàâëåíèåì, ìîæåò âíåçàïíî ëîïíóòü âî âðåìÿ ðàáîòû ìà-
øèíû.

Âíèìàíèå: Ïåðåä òåì êàê îòêðûòü ïàíåëü è âûíóòü ôèëüòð, à òàêæå ïåðåä âûïîëíåíèåì ëþáûõ îïåðàöèé ïî òåõíè÷åñêîìó îáñëóæè-
âàíèþ, óáåäèòåñü, ÷òî ìàøèíà çàêîí÷èëà öèêë ñòèðêè, è âûêëþ÷èòå ìàøèíó èç ñåòè. Âî âðåìÿ èçâëå÷åíèÿ ôèëüòðà ìîæåò âûëèòüñÿ
íåìíîãî âîäû � ýòî íîðìàëüíîå ÿâëåíèå. Óñòàíîâèòå ôèëüòð íà ìåñòî è ïëîòíî çàêðîéòå êðûøêó. Ïðîñëåäèòå, ÷òîáû êðþêè â
íèæíåé ÷àñòè âîøëè â ñîîòâåòñòâóþùèå îòâåðñòèÿ.

Ðèñ. 1 Ðèñ. 2
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Âàøà ñîáñòâåííàÿ áåçîïàñíîñòü
è áåçîïàñíîñòü âàøèõ äåòåé

Íå ïðîñòî âàæíî, à ñâåðõâàæíî

Margherita ñêîíñòðóèðîâàíà è
èçãîòîâëåíà â ñîîòâåòñòâèè ñ ñàìûìè
ñòðîãèìè ìåæäóíàðîäíûìè íîðìàìè è
ñòàíäàðòàìè, ÷òîáû âû è âàøà ñåìüÿ
÷óâñòâîâàëè ñåáÿ çàùèùåííûìè.

Âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå
ýòîò ðàçäåë. Îí ñîäåðæèò èí-
ôîðìàöèþ, êàñàþùóþñÿ Âà-
øåé ëè÷íîé áåçîïàñíîñòè
ïðè óñòàíîâêå, ýêñïëóàòàöèè
è òåõíè÷åñêîì îáñëóæèâà-
íèè ñòèðàëüíîé ìàøèíû.
1.Ìàøèíà ïðåäíàçíà÷åíà

äëÿ óñòàíîâêè â ïîìåùå-
íèè. Íè ïðè êàêèõ îáñòî-
ÿòåëüñòâàõ íå èñïîëüçóéòå
ìàøèíó íà óëèöå, õîòÿ áû
è ïîä íàâåñîì (îñîáåííî
îïàñíî âî âðåìÿ äîæäÿ è
ãðîçû).

2.Ìàøèíà ïðåäíàçíà÷åíà
äëÿ âçðîñëûõ ïîëüçîâàòå-
ëåé è òîëüêî äëÿ áûòîâîé
ñòèðêè ïðè ñòðîãîì ñî-
áëþäåíèè èíñòðóêöèé è
ïðàâèë, èçëîæåííûõ â íà-
ñòîÿùåì äîêóìåíòå.

3.Ìàøèíà îáëàäàåò áîëü-
øèì âåñîì. Ïåðåäâèãàéòå
ìàøèíó î÷åíü îñòîðîæíî
è òîëüêî ñ ïîìîùüþ äâóõ-
òðåõ ÷åëîâåê.

4.Ïåðåä çàãðóçêîé íîâîé
ïîðöèè áåëüÿ ïðîâåðÿéòå,
íå îñòàëîñü ëè â ìàøèíå
÷òî-ëèáî îò ïðåäûäóùåé
ñòèðêè.

5.Íå êàñàéòåñü ðàáîòàþùåé
ìàøèíû, åñëè âàøè ðóêè
èëè íîãè ìîêðûå èëè ñû-
ðûå; íå ïîëüçóéòåñü ìàøè-
íîé áîñèêîì.

6.Íå ïîëüçóéòåñü óäëèíèòå-
ëÿìè èëè òðîéíèêàìè � ýòî
îïàñíî, îñîáåííî â ñðåäå ñ
ïîâûøåííîé âëàæíîñòüþ.
Óáåäèòåñü â îòñóòñòâèè ïå-
ðåãèáîâ, èçëîìîâ è èíûõ
ïîâðåæäåíèé íà êàáåëå
ýëåêòðîïèòàíèÿ.

7.Íå ïîëüçóéòåñü ìîþùèìè
ñðåäñòâàìè äëÿ ðó÷íîé
ñòèðêè, òàê êàê ïîâûøåí-
íîå ïåíîîáðàçîâàíèå, õà-
ðàêòåðíîå äëÿ ýòèõ
ñðåäñòâ, ìîæåò ïðèâåñòè ê
ïîëîìêå ìàøèíû.

Êàê çàìåíèòü ïèòàþùèé êàáåëü

8.Íå òÿíèòå ïðîâîä, ÷òîáû
âûíóòü âèëêó èç ðîçåòêè:
ýòî î÷åíü îïàñíî.

9.Áóäüòå îñòîðîæíû: âîäà,
ñëèâàåìàÿ èç ðàáîòàþùåé
ìàøèíû, ìîæåò áûòü
î÷åíü ãîðÿ÷åé. Äâåðöà ìà-
øèíû â ïðîöåññå ðàáîòû
òàêæå ðàçîãðåâàåòñÿ. Ñëå-
äèòå, ÷òîáû äåòè íå ïîäõî-
äèëè ê ðàáîòàþùåé
ìàøèíå è íå ïðèêàñàëèñü
ê äâåðöå. Íå ïûòàéòåñü ñ
ñèëîé îòêðûòü äâåðöó, òàê
êàê ýòî ïðèâåäåò ê ïîëîì-
êå ìåõàíèçìà çàìêà.

10. Åñëè âû çàìåòèëè ÷òî-òî
íåîáû÷íîå â ðàáîòå ìàøè-
íû, ïåðåêðîéòå êðàí ïîäà-
÷è âîäû è âûíüòå âèëêó èç
ðîçåòêè. Íå ïûòàéòåñü ñà-
ìîñòîÿòåëüíî âñêðûòü è
îòðåìîíòèðîâàòü ìàøèíó.

Òîëüêî êâàëèôèöèðîâàííûé
ñïåöèàëèñò è òîëüêî ïîäëèííûå
çàïàñíûå äåòàëè Ariston!
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ÁíáêÜëõøå åäþ ôá 11 èÝìáôá ðïõ åðåîçãïýíôáé óôéò
óåëßäåò ôïõ åã÷åéñéäßïõ áõôïý.ÄéÜâáóå, ìÜèå,
äéáóêÝäáóå: èá áíáêáëýøåéò ðïëëÜ ìéêñÜ ìõóôéêÜ ãéá
íá ðëÝíåéò êáëýôåñá, ìå ëéãüôåñï êüðï êáé ôï ðëõíôÞñéü
óïõ èá ãßíåé Ýôóé ìáêñïâéüôåñï. Êáé âÝâáéá ÷ùñßò íá
ðáñáâëÝðåôáé ç áóöÜëåéá.

ÃñÞãïñïò ïäçãüò ãéá ôï
Margherita

1. ÅãêáôÜóôáóç êáé ìåôáöïñÜ  (óåë. 52)

Ç åãêáôÜóôáóç, ìåôÜ ôçí ðáñÜäïóç Þ ôç ìåôáöïñÜ, åßíáé ç
ðéï óçìáíôéêÞ åñãáóßá ãéá ôçí êáëÞ ëåéôïõñãßá ôïõ Marghe-
rita. Íá åëÝã÷åéò ðÜíôá:
1. Áí ç çëåêôñéêÞ åãêáôÜóôáóç ôçñåß ôéò ðñïäéáãñáöÝò.
2. Áí ïé óùëÞíåò åêêÝíùóçò ôïõ íåñïý óõíäÝïíôáé óùóôÜ.

Ìç ÷ñçóéìïðïéåßôå ðïôÝ óùëÞíåò Þäç ÷ñçóéìïðïéçìÝíïõò.
3. Áí ôï ðëõíôÞñéï åßíáé ïñéæïíôéùìÝíï. Áîßæåé ôïí êüðï:

ãéá ôçí ìáêñïâéüôçôá ôïõ ðëõíôçñßïõ êáé ãéá ôçí ðïéüôçôá
ôçò ìðïõãÜäáò.

4. Íá Ý÷ïõí áöáéñåèåß ïé âßäåò ôïõ êÜäïõ, ðïõ âñßóêïíôáé
óôç ðëÜôç ôïõ ðëõíôçñßïõ.

2. Ôé ìðáßíåé óôï ðëõíôÞñéï êáé ðùò íá
åêêéíÞóåéò ôï Margherita (óåë. 44)

Ôï íá îå÷ùñßóåéò óùóôÜ ôá ñïý÷á ãéá ðëýóéìï åßíáé ìéá
óçìáíôéêÞ äéáäéêáóßá ôüóï ãéá ôçí Ýêâáóç ôçò ìðïõãÜäáò
üóï êáé ãéá ôç ìáêñïâéüôçôá ôïõ ðëõíôçñßïõ. ÌÜèå üëá ôá
ôñõê êáé ôá ìõóôéêÜ ãéá íá îå÷ùñßæåéò ôá Üðëõôá: ÷ñþìáôá,
åßäïò õöÜóìáôïò, åõáéóèçóßá óå ÷íïýäéáóìá, áðïôåëïýí
ôá ðéï óçìáíôéêÜ êñéôÞñéá.

3. Ïäçãüò êáôáíüçóçò ôùí åôéêåôþí (óåë. 47)

Ôá óýìâïëá óôéò åôéêÝôåò ôùí ñïý÷ùí åßíáé åõêïëïíüçôá
êáé ðïëý óçìáíôéêÜ ãéá Ýíá êáëü ðëýóéìï. Åäþ èá âñåéò
Ýíáí åýêïëï åðåîçãçìáôéêü ïäçãü ãéá êáôÜëëçëåò
èåñìïêñáóßåò , ôñüðïõò ðëõóßìáôïò êáé óéäåñþìáôïò.

4. ×ñÞóéìåò óõìâïõëÝò ãéá íá ìç êÜíåéò ëÜèç
        (óåë. 48)

ÊÜðïôå Þôáí ïé ãéáãéÝò ðïõ äßíáí êáëÝò óõìâïõëÝò - êáé äåí
õðÞñ÷áí ôá óõíèåôéêÜ õöÜóìáôá: Ýôóé ôï ðëýóéìï Þôáí
åýêïëï. ÓÞìåñá ôï Margherita óïõ äßíåé ðïëëÝò êáëÝò
óõìâïõëÝò êáé óïõ åðéôñÝðåé åðéðëÝïí íá ðëýíåéò ìÜëëéíá
êáécachemire  üðùò èá ìðïñïýóå íá êÜíåé ìéá Ýìðåéñç
ðëýóôñá óôï ÷Ýñé.

5. Ç èÞêç ôùí áðïññõðáíôéêþí (óåë. 49)

Ðùò ÷ñçóéìïðïéåßôáé ç èÞêç ôùí áðïññõðáíôéêþí êáé ç èÞêç
ôïõ ëåõêáíôéêïý.

6. Êáôáíüçóç ôïõ ðßíáêá åíôïëþí (óåë. 45 - 46)

Ï ðßíáêáò åíôïëþí ôïõ Margherita åßíáé ðïëý áðëüò. Ëßãåò
áðáñáßôçôåò åíôïëÝò ãéá íá áðïöáóßóåéò êÜèå ôýðï
ðëõóßìáôïò, áðü ôïí ðéï Ýíôïíï, éêáíü íá ðëýíåé ôç öüñìá
åíüò ìç÷áíéêïý, ìÝ÷ñé åêåßíïí, ôïí áðáëü, ãéá ôï cachemire.
Åîïéêåéþóïõ ìáæß ôïõ êáé èá ðëÝíåéò êáëýôåñá, êÜíïíôáò
íá áíôÝîåé ðåñéóóüôåñï ôï ðëõíôÞñéü óïõ. Åßíáé åýêïëï.

7.  Ïäçãüò óôá ðñïãñÜììáôá ôïõ Margherita
        (óåë. 46)

¸íáò åýêïëïò ðßíáêáò ãéá íá áðïöáóßóåéò ìå ìéá ìáôéÜ ðïéü
ðñüãñáììá, ðïéá èåñìïêñáóßá, áðïññõðáíôéêü êáé ðñüóèåôï
ãéá ôç ìðïõãÜäá.×ñçóéìïðïßçóå ôï ðéï óùóôü êáé èá Ý÷åéò
êáëýôåñç ìðïõãÜäá, êåñäßæïíôáò ÷ñüíï, íåñü êáé åíÝñãåéá,
ìÝñá ìå ôç ìÝñá.

8. Öñïíôßäá êáé óõíôÞñçóç  (óåë. 53)

Ôï Margherita åßíáé ìéá ößëç: áñêåß íá ôçò äþóåéò ëßãç óçìáóßá
ãéá íá óôçí áíôáðïäþóåé ìå  áöïóßùóç êáé  õðáêïÞ.
ÖñüíôéæÝ ôï ìå ðñïèõìßá êáé èá óïõ ðëÝíåé ãéá  ÷ñüíéá êáé
÷ñüíéá.

9.  ÐñïâëÞìáôá êáé ëýóåéò  (óåë. 50 êáé 51)

Ðñéí êáëÝóåéò ôïí ôå÷íéêü êýôôáîå åäþ: ðïëëÜ ðñïâëÞìáôá
ìðïñïýí íá Ý÷ïõí ìéá Üìåóç ëýóç. Áí êáôüðéí äåí ìðïñåßò
íá åðéëýóåéò ôï ðñüâëçìá ôçëåöþíçóå óôçí ôå÷íéêÞ
õðïóôÞñéîç Ariston êáé óýíôïìá êÜèå âëÜâç èá
áðïêáôáóôáèåß.

10. Ôå÷íéêÜ ÷áñáêôçñéóôéêÜ (óåë. 51)

Åäþ èá âåéò ôá ôå÷íéêÜ ÷áñáêôçñéóôéêÜ ôïõ ðëõíôçñßïõ óïõ:
ôýðïò ôïõ ìïíôÝëïõ, çëåêôñéêÜ êáé õäáôéêÜ ÷áñáêôçñéóôéêÜ,
ôá÷ýôçôá öõãïêÝíôñçóçò êáé óõìöùíßá ìå ôéò éôáëéêÝò êáé
åõñùðáúêÝò ðñïäéáãñáöÝò.

11. ÁóöÜëåéá ãéá óÝíá êáé ôá ðáéäéÜ (óåë. 54)

Åäþ èá âåéò óõìâïõëÝò áðáñáßôçôåò ãéá ôçí äéêÞ óïõ
áóöÜëåéá êáé ôçò ïéêïãåíåßáò óïõ. Ãéáôß åßíáé ôï ðéï
óçìáíôéêü ðñÜãìá.
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Ôé ìðáßíåé óôï ðëõíôÞñéï;
Ðñéí ðëýíåéò, ìðïñåßò íá êÜíåéò áñêåôÜ ðñÜãìáôá ãéá íá ðëýíåéò êáëýôåñá.
Îå÷þñéóå ôá ñïý÷á áíÜëïãá ìå ýöáóìá êáé ÷ñþìáôá. Êýôôá ôéò åôéêÝôåò êáé
áêïëïýèçóå ôéò õðïäåßîåéò. Íá åíáëëÜóåéò ìéêñÜ ìå ìåãÜëá ñïý÷á.

Ðñéí ôï ðëýóéìï.
Îå÷þñéóå ôá ñïý÷á áíÜëïãá ìå ôï
ýöáóìá êáé ôçí áíèåêôéêüôçôá ôùí
÷ñùìÜôùí: ôá áíèåêôéêÜ õöÜóìáôá
ìðáßíïõí îå÷ùñéóôÜ áðü ôá
åõáßóèçôá.
Ôá áíïé÷ôÜ ÷ñþìáôá ìðáßíïõí
÷ùñéóôÜ áðü ôá óêïýñá.
¢äåéáæå ôéò ôóÝðåò (êÝñìáôá, ÷áñôß,
÷ñÞìáôá êáé ìéêñïáíôéêåßìåíá) êáé íá
åëÝã÷åéò ôá êïõìðéÜ. Íá åðéäéïñèþíåéò
Þ íá áöáéñåßò áìÝóùò ôá îçëùìÝíá
êïõìðéÜ ãéáôß èá ìðïñïýóáí íá âãïýí
êáôÜ ôï ðëýóéìï.

Ðùò äéþ÷íïõìå ôïõò ðéï óõ÷íïýò ëåêÝäåò
ÌåëÜíé êáé ìåëÜíé áðü óôõëü ÐÝñáóÝ ôï ìå âáìâÜêé âñåãìÝíï ìå ìåèõëéêÞ áëêïüëç Þ ïéíïðíåýìá óôïõò 90°.
ÊáôñÜìé ÐÝñáóÝ ôï ìå öñÝóêï âïýôõñï, ìåôÜ ìå íÝöôé êáé áìÝóùò ìåôÜ ðëÝíïõìå.
Êåñß Îýóå êáé ìåôÜ ðÝñáóÝ ôï ìå ôï çë. óßäåñï ìåôáîý äõï öýëëùí áðïññïöçôéêïý ÷áñôéïý. Êáôüðéí ðåñÜóôå ôï ìå
âáìâÜêé ìå  íÝöôé Þ ìåèõëéêÞ áëêïüëç.
Ôóß÷ëá ÐÝñíá ìå äéáëýôç óìÜëôïõ íõ÷éþí êáé ìåôÜ ìå Ýíá êáèáñü ðáíß.
Ìïý÷ëá ÂáìâáêåñÜ êáé ëåõêÜ ëéíÜ ìðáßíïõí óå äéÜëõìá 5 ìÝñç íåñïý, Ýíá ëåõêáíôéêïý êáé ìéá êïõôáëéÜ îýäé, áìÝóùò
ìåôÜ ðëýíå ôï. Ãéá ôá Üëëá ëåõêÜ õöÜóìáôá ïîõæåíÝ 10 üãêùí êáé áìÝóùò ìåôÜ ðëÝíïõìå.
ÊïêêéíÜäé ÐÝñáóÝ ôï ìå áéèÝñá áí ôï ýöáóìá åßíáé ìÜëëéíï Þ âáìâáêåñü. Ãéá ôá ìåôáîùôÜ ÷ñçóéìïðïßçóå ôñéåëßíç.
ÓìÜëôï íõ÷éþí ÂÜëå ôï ýöáóìá áðü ôç ëåêéáóìÝíç ìåñéÜ óå Ýíá öýëëï áðïññïöçôéêïý ÷áñôéïý, âñÝîôï ìå ôï äéáëýôç,
ìåôáêéíþíôáò ôï ñïý÷ï ìå ôï ðïõ öýëëï ÷ñùìáôßæåôáé.
×üñôï ÂñÝîå ìå âáìâÜêé ðïôéóìÝíï ìå ìåèõëéêÞ áëêïüëç.

Åêêßíçóç ôïõ Margherita

Ç åêêßíçóç ìå ôï óùóôü ôñüðï ôïõ
Margherita åßíáé ðïëý óçìáíôéêÞ
ôüóï ãéá ôçí ðïéüôçôá ðëõóßìáôïò
üóï êáé ãéá íá áðïöåõ÷èïýí
ðñïâëÞìáôá êáé íá áõîçèåß ç
äéÜñêåéá æùÞò ôïõ ðëõíôçñßïõ.
Áöïý Ýâáëåò ôá ñïý÷á, ôï
áðïññõðáíôéêü êáé ôá åíäå÷üìåíá
ðñüóèåôá íá åëÝã÷åéò ðÜíôá áí:

1. Ç ðüñôá åßíáé ðÜíôá êáëÜ
êëåéóôÞ.
2. Ôï êáëþäéï ìðÞêå óôç ðñßæá.
3. Ç âñýóç ôïõ íåñïý åßíáé
áíïé÷ôÞ.

¢íáøå ôï ìç÷Üíçìá
ÐÜôá ôï êïõìðß B (èÝóç I).

ÄéÜëåîå ôï ðñüãñáììá
Ôï ðñüãñáììá åðéëÝãåôáé ìå âÜóç
ôïí ôýðï ôùí ñïý÷ùí ãéá
ðëýóéìï. Ãéá íá äéáëÝîåéò ôï
ðñüãñáììá, óõìâïõëÝøïõ ôïí
ðßíáêá ôçò óåëßäáò 46. ÓôñÝøå ôïí
åðéëïãÝá A ìÝ÷ñé íá óõìðÝóåé ôï
ðñïåðéëåãÝí ðñüãñáììá ìå ôï
äåßêôç ðïõ âñßóêåôáé óôï åðÜíù
ìÝñïò ôïõ ãõáëéïý G. ÈÝóå üëåò ôéò
äéáèÝóéìåò äõíáôüôçôåò åðéëïãÞò
(ðïõ áíáâïóâÞíïõí) üðùò
öáßíåôáé óôç óåë. 45 êáé 46
(ó÷åôéêÜ ), êáôüðéí ðÜôá ôï
êïõìðß C (Start/Reset).

Ìüëéò ôï åãêáôáóôÞóåéò, êÜíå Ýíá êýêëï ðëõóßìáôïò
èÝôïíôáò ôï ðñüãñáììá "1" óôïõò 90° âáèìïýò.

Ãéá ôá ðéï åõáßóèçôá
ñïý÷á:

êëåßóå ôá åóþñïõ÷á, ôéò
ãõíáêåßåò êÜëôóåò êáé ôá
åõáßóèçôá ñïý÷á óå Ýíá
õöáóìÜôéíï óÜêï ãéá íá

ðñïóôáôåõèïýí.

×þñéóå ôá ñïý÷á áíÜëïãá
ìå ôï ýöáóìá êáé ôï

÷ñþìá, åßíáé óçìáíôéêü ãéá
íá Ý÷åéò êáëÜ

áðïôåëÝóìáôá.

Áí èåò íá äéáêüøåéò ôï ôñÝ÷ïí
ðñüãñáììá, ðÜôá ôï êïõìðß C ãéá
ôïõëÜ÷éóôïí 3 äåõôåñüëåðôá.

Óôï ôÝëïò ôïõ ðëõóßìáôïò...
Ðåñßìåíå ìÝ÷ñé íá óâÞóåé ôï
óýìâïëï  êáé íá åìöáíéóèåß ç
Ýíäåéîç End.
Êáôüðéí óâÞíåéò ôï Margherita
ðéÝæïíôáò ôï ðëÞêôñï áíïé÷ôü/
óâçóôü (On/Off) B (èÝóç O). Óôï
óçìåßï áõôü ìðïñåßò íá áíïßîåéò
ìå áóöÜëåéá ôç ðüñôá. Áöïý
âãÜëåéò ôç ìðïõãÜäá ðïõ ìüëéò

Ïé åôéêÝôåò óïõ ëÝíå ôá
ðÜíôá.
Êýôôá ðÜíôá ôéò åôéêÝôåò: óïõ
ëÝíå ôá ðÜíôá ãéá ôï ýöáóìá ôïõ
ñïý÷ïõ êáé ðùò íá ôï ðëýíåéò ìå
ôïí êáëýôåñï ôñüðï.
Óôç óåëßäá 47 èá âñåéò üëá ôá
ìõóôéêÜ ôùí óõìâüëùí ðïõ
áíáöÝñïíôáé óôéò åôéêÝôåò ôùí
ñïý÷ùí. Ïé åíäåßîåéò ôïõò åßíáé
ðïëýôéìåò ãéá íá ðëÝíåéò
êáëýôåñá êáé ãéá íá äéáôçñåßò åðß
ìáêñüí ôá ñïý÷á.

Ìç÷áíéóìüò éóïóôÜèìéóçò.
Ôï ðëõíôÞñéï áõôü åßíáé
åöïäéáóìÝíï ìå Ýíá åéäéêü
ìç÷áíéóìü çëåêôñïíéêïý åëÝã÷ïõ
ãéá ôç óùóôÞ óôÜèìéóç ôïõ
öïñôßïõ: ðñéí áðü ôç
öõãïêÝíôñçóç, ï ìç÷áíéóìüò
áõôüò äéáóöáëßæåé ôç ôïðïèÝôçóç
ôùí ñïý÷ùí ìå ïìïéüìïñöï ôñüðï
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óôï êÜäï, áíÜëïãá ìå ôïí ôýðï
ôùí ñïý÷ùí êáé ìå ôçí áñ÷éêÞ ôïõò
ôïðïèÝôçóç. Ãéá ôï ëüãï áõôü ôï
ìç÷Üíçìá, áêüìç êáéóôï ìÝãéóôï
ôùí óôñïöþí, äåí äïíåßôáé êáé äåí
åßíáé èïñõâþäåò.

ðëýèçêå, Üöçóå ôç ðüñôá áíïé÷ôÞ
Þ ìéóÜíïé÷ôç Ýôóé þóôå ç õãñáóßá
ðïõ õðÜñ÷åé óôï åóùôåñéêü íá
ìðïñåß íá åîáôìéóèåß.
Êëåßíå ðÜíôá ôç âñýóç íåñïý.
Íá èõìÜóáé óå ðåñßðôùóç
áðïõóßáò ôñïöïäïóßáò Þ
óâçóßìáôïò ôïõ ðëõíôçñßïõ, ôï
åðéëåãÝí ðñüãñáììá èá
îáíáîåêéíÞóåé áðü ôï óçìåßï
äéáêïðÞò ôïõ.



M ARGHERITA

Margherita - Ïäçãßåò åãêáôÜóôáóçò êáé ÷ñÞóçò

E

ABCD

F G

Mode Select

Åäþ äéáôÜæåéò åóý
Êáôáíüçóç ôïõ ôáìðëþ åíôïëþí

Ôï íá äéáëÝãåéò ôá óùóôÜ ðñïãñÜììáôá åßíáé óçìáíôéêü.
Êáéåßíáé åýêïëï.

Ïé åðéëïãåßò (êïõìðéÜ) åßíáé
�÷ùíåõôÜ�. ÐéÝóôå ôá åëáöñÜ
óôï êÝíôñï ãéá íá âãïõí.

Åäþ, ç èÞêç
áðïññõðáíôéêþí ìå ìå ôç
ðñüóèåôç èÞêç ãéá ôï
ëåõêáíôéêü.

45

MAX

1
2

4

3

áõôÞ ìðïñåß íá ìåéùèåß ðáôþíôáò ôï
êïõìðß Select ìÝ÷ñé ôïí áðïêëåéóìü
ôçò ßäéáò (Off).
Ç åíåñãïðïßçóç ôïõ áðïêëåéóìïý ôçò
öõãïêÝíôñçóçò (óôõøßìáôïò), êáôÜ ôç
äéÜñêåéá ôïõ ðëõóßìáôïò,
óçìáôïäïôåßôáé áðü ôï Üíáììá ôïõ
óõìâüëïõ .
Ç äõíáôüôçôá áõôÞ åßíáé åíåñãÞ ìå üëá
ôá ðñïãñÜììáôá åêôüò ôïõ 11êáé ôïõ .

¸íôáóç ôïõ ðëõóßìáôïò 
Óïõ åðéôñÝðåé íá ôñïðïðïéÞóåéò ôá
÷áñáêôçñéóôéêÜ ôïõ åðéëåãÝíôïò
ðñïãñÜììáôïò ðëõóßìáôïò, ìå âÜóç
ôï âáèìü âñùìéÜò ôçò ìðïõãÜäáò.
Ôá åðßðåäá åßíáé ôñßá êáé ãéá íá ôá
åðéëÝîåéò ðÜôá ôï êïõìðß Select.

×áìçëü

Ìåóáßï

Õøçëü

Ç äõíáôüôçôá áõôÞ åßíáé äéáèÝóéìç
ìå ôá ðñïãñÜììáôá 1-2-3-5-6-7-8.
Åêêßíçóç ìå êáèõóôÝñçóç 
Ìðïñåßò íá êáèõóôåñÞóåéò ôçí
ëåéôïõñãßá ôïõ ìç÷áíÞìáôïò áðü 1 Ýùò
24 þñåò åíåñãþíôáò óôï êïõìðß Select.
Ç åíåñãïðïßçóç ôçò êáèõóôåñçìÝíçò
åêêßíçóçò óçìáôïäïôåßôáé áðü ôï
Üíáììá ôïõ óõìâüëïõ  ìÝ÷ñé ôçí
åêêßíçóç ôïõ êýêëïõ ðëõóßìáôïò.
Ç äõíáôüôçôá áõôÞ äåí åßíáé åíåñãÞ ìå
ôá ðñïãñÜììáôá ÅêêÝíùóç êáé
ÖõãïêÝíôñçóç (Óôýøéìï).

Êáèáñéóìüò ëåêÝäùí 
(âëÝðå óåë. 49)
Ìå ôçí åíôïëÞ áõôÞ ôï ÐëõíôÞñéï ñïý÷ùí
åêôåëåß Ýíá Ýíôïíï ðëýóéìï ðïõ
âåëôéóôïðïéåß ôçí áðüäïóç ôùí õãñþí
ðñüóèåôùí, åðéôñÝðïíôáò ôçí áðïìÜêñõíóç
ôùí ðéï áíèåêôéêþí ëåêÝäùí.

ÅðéëïãÝáò ðñïãñáììÜôùí
Ãéá íá åðéëÝîåéò ôá ðñïãñÜììáôá ðñÝðåé
íá óõìðÝóåé ï äåßêôçò ðïõ âñßóêåôáé
óôï ãõáëß G ìå ôï óýìâïëï/áñéèìü ðïõ
áíôéóôïé÷åß óôï åðéèõìçôü ðñüãñáììá.

ÁíáììÝíï-óâçóôü
¼ôáí ôï ðëÞêôñï B åßíáé ðáôçìÝíï,
ôï ðëõíôÞñéï åßíáé áíáììÝíï, üôáí
äåí åßíáé ðáôçìÝíï åßíáé óâçóôü.
Ôï óâÞóéìï ôïõ ìç÷áíÞìáôïò äåí
áêõñþíåé ôï åðéëåãÝí ðñüãñáììá.
Ìå ôï Üíáììá ôïõ ìç÷áíÞìáôïò üëá
ôá óýìâïëá ðïõ õðÜñ÷ïõí óôï display
öùôßæïíôáé ãéá 8 äåõôåñüëåðôá, êáé
ìåôÜ áíáâïóâÞíïõí ìüíï åêåßíá ðïõ
åðéëÝîáìå.

Start /Reset
Ìå ôï êïõìðß áõôü ìðïñåßò íá
îåêéíÜò ôï ðñüãñáììá ðëõóßìáôïò
ðïõ Ýèåóåò Þ íá ôï äéáêüðôåéò. Ìå
ìéá åëáöñÜ ðßåóç ôï êïõìðß
åíåñãïðïéåß ôï Start, ìå ìéá ðßåóç
ôïõëÜ÷éóôïí 3 äåõôåñïëÝðôùí ôï
êïõìðß ðñáãìáôïðïéåß ôï Reset.
ÌåôÜ ôï Start  ç ìåôáêßíçóç ôïõ
åðéëïãÝá ðñïãñáììÜôùí äåí ðáñÜãåé
êáíÝíá áðïôÝëåóìá.

ÈÞêç áðïññõðáíôéêþí
Äéáéñåßôáé óå ôñßá äéáìåñßóìáôá:
1. Áðïññõðáíôéêü ãéá ôç ðñüðëõóç.
2. Áðïññõðáíôéêü ãéá ôç ðëýóç.
3. ÌáëëáêôéêÜ.
Ôï ðëõíôÞñéï åßíáé åðßóçò
åöïäéáóìÝíï ìå ôç ðñüóèåôç
ëåêáíßôóá 4 (ðáñÝ÷åôáé) ãéá ôï
ëåõêáíôéêü, ðïõ ìðáßíåé óôï
äéáìÝñéóìá 1.

Áíáëüãéï
Åäþ âñßóêåéò ôéò ðåñéãñáöÝò ôùí
ðñïãñáììÜôùí ðëýóçò êáé ôùí
ëåéôïõñãéþí ðïõ óõíäÝïíôáé ìå ôá
ðëÞêôñá. Áíïßãåé ôñáâþíôáò ðñïò ôá
Ýîù.

Display
Óôï äåîß ìÝñïò áðåéêïíßæïíôáé üëåò
ïé äéáèÝóéìåò äõíáôüôçôåò åðéëïãÞò.
Ìå ôï êïõìðß Mode ìðïñåßò íá
åðéëÝîåéò ôçí åðéèõìçôÞ åðéëïãÞ ôçò
ïðïßáò ôï óýìâïëï áñ÷ßæåé íá
áíáâïóâÞíåé.
Óôï áñéóôåñü ìÝñïò áðåéêïíßæåôáé ç
ôéìÞ Þ ç êáôÜóôáóç (On-Off) ôçò
åðéëïãÞò ðïõ äéÜëåîåò, êáé ðïõ
ìðïñåßò íá áëëÜîåéò ìå ôï êïõìðß
Select.
Ãéá íá ðÜò óôçí åðüìåíç åðéëïãÞ
ðÜôá ôï êïõìðß Mode, äéáöïñåôéêÜ
ðÜôá ôï êïõìðß C (Start/Reset) ãéá
íá îåêéíÞóåé ï êýêëïò ðëõóßìáôïò.
Óôç óõíÝ÷åéá ðáñáôßèåíôáé üëåò ïé
äéáèÝóéìåò åðéëïãÝò.
ÁíÜëïãá ìå ôï ôåèÝí ðñüãñáììá,
èá åßíáé åíåñãÝò ìüíï ïé áíôßóôïé÷åò
åéäéêÝò åðéëïãÝò.

Èåñìïêñáóßá 
Ôï display äåß÷íåé ôç ìÝãéóôç
èåñìïêñáóßá óå ó÷Ýóç ìå ôï ôåèÝí
ðñüãñáììá êáé áõôÞ ìðïñåß íá ìåéùèåß
ðéÝæïíôáò ôï êïõìðß Select ìÝ÷ñé ôï
ðëýóéìï ìå êñýï íåñü (Off).
Ç äõíáôüôçôá áõôÞ åßíáé åíåñãÞ ìå
üëá ôá ðñïãñÜììáôá ðëõóßìáôïò.

ÖõãïêÝíôñçóç (Óôýøéìï) 
Ôï display äåß÷íåé ôç ìÝãéóôç ôá÷ýôçôá
ó÷åôéêÜ ìå ôï ôåèÝí ðñüãñáììá êáé

Ãéá íá ôçí åíåñãïðïéÞóåéò ðÜôá ôï êïõìðß
select ìÝ÷ñé íá åìöáíéóèåß ç Ýíäåéîç On.
Ìå ôï ðëýóéìï óå åîÝëéîç, ç åíåñãïðïßçóç
ôçò äõíáôüôçôáò óçìáôïäïôåßôáé áðü ôï
Üíáììá ôïõ óõìâüëïõ .
Ç äõíáôüôçôá áõôÞ åßíáé äéáèÝóéìç ìå ôá
ðñïãñÜììáôá  2-3-5-6-7-8-10 êáé
Îåðëýìáôá.
Óçìåßùóç: Äåí ðñÝðåé íá ÷ñçóéìïðïéåßôáé
ìå ôçí åðéëïãÞ åýêïëï ÓéäÝñùìá.

ÅõêïëïóéäÝñùôá 
Ç ëåéôïõñãßá áõôÞ åðéôñÝðåé íá Ý÷åôå ìéá
ìðïõãÜäá ÷ùñßò ôóáëáêþìáôá êáé
óõíåðþò ðéï åýêïëç óôï óéäÝñùìá.
ÁíÜëïãá ìå ôïí ôýðï ôïõ õöÜóìáôïò ôï
ìç÷Üíçìá âåëôéóôïðïéåß ôéò óõíèÞêåò
ðëõóßìáôïò.
Åßíáé åíåñãÞ ìå ôá ðñïãñÜììáôá 3-5-6-
7-8-11 êáé Îåðëýìáôá.
Ãéá íá ôçí åíåñãïðïéÞóåéò ðÜôá ôï êïõìðß
select ìÝ÷ñé íá åìöáíéóèåß ç Ýíäåéîç On.
Óôá ðñïãñÜììáôá 6-7-8-11 êáé åëáöñÜ
Îåðëýìáôá, ï êýêëïò ðëõóßìáôïò
äéáêüðôåôáé äéáôçñþíôáò ôá áóðñüñïõ÷á
óå ìïýëéáóìá óôï íåñü ðñéí áðü ôçí
åêêÝíùóç. Ãéá íá ïëïêëçñùèåß ï êýêëïò
ðÜôá ôï êïõìðß select.
Ç åíåñãïðïßçóç ôçò äõíáôüôçôáò, ìå ôï
ðëýóéìï óå åîÝëéîç, óçìáôïäïôåßôáé áðü
ôï Üíáììá ôïõ óõìâüëïõ .
Óçìåßùóç: Äåí ðñÝðåé íá
÷ñçóéìïðïéåßôáé ìå ôçí åðéëïãÞ
Êáèáñéóìüò ëåêÝäùí.
ÎÝðëõìá 
×ñçóéìåýåé ãéá íá áõîÞóåé ôçí
áðïôåëåóìáôéêüôçôá ôïõ îåðëýìáôïò.
Óå óõìâïõëåýïõìå íá ôï ÷ñçóéìïðïéåßò
üôáí ôï ðëõíôÞñéï åßíáé ôåëåßùò ãåìÜôï
êáé ìå ìåãÜëåò äüóåéò áðïññõðáíôéêïý.
Ôá åðßðåäá åßíáé ôñßá êáé ãéá íá ôá
åðéëÝîåéò ðÜôá ôï êïõìðß select.

×áìçëü

Ìåóáßï

Õøçëü

Ç äõíáôüôçôá áõôÞ åßíáé åíåñãÞ ìå
ôá ðñïãñÜììáôá 1-2-3-4-5-6-7-8
êáé Îåðëýìáôá.

Óçìåßùóç: ôï óýìâïëï  äåí åßíáé åíåñãü.
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Ôá ðñïãñÜììáôá ãéá üëåò ôéò åðï÷Ýò
Ôé èåò íá ðëýíåéò óÞìåñá;
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Êáôçãïñßá A óôïõò 40°C Ôï Margherita äéáèÝôåé Ýíá åéäéêü ðñüãñáììá ãéá íá óïõ äþóåé åîáéñåôéêÜ áðïôåëÝóìáôá ðëõóßìáôïò áêüìç êáé óå
÷áìçëÝò èåñìïêñáóßåò. ÈÝôïíôáò ôï ðñüãñáììá 4 óôç èåñìïêñáóßá ôùí 40° C, ôá áðïôåëÝóìáôá åßíáé ôá ßäéá ìå áõôÜ ðïõ êáíïíéêÜ èá åß÷åò
óôïõò 60°C, ÷Üñç óôç äñÜóç ôïõ ðëõíôçñßïõ êáé óôçí áýîçóç ôçò äéÜñêåéáò ðëõóßìáôïò.
Êáèçìåñéíü ðëýóéìï Ôï Margherita äéáèÝôåé Ýíá ðñüãñáììá ìåëåôçìÝíï ãéá íá ðëÝíåéò ñïý÷á ëßãï ëåñùìÝíá óå ìéêñü ÷ñüíï. ÈÝôïíôáò ôï
ðñüãñáììá  9 óôç èåñìïêñáóßá ôùí 30°C ìðïñåßò íá ðëýíåéò ìáæß õöÜóìáôá äéáöïñåôéêÞ ðñïÝëåõóçò (åêôüò áðü ìÜëëéíá êáé ìåôáîùôÜ), ìå
ìÝãéóôï öïñôßï 3 kg. Ôï ðñüãñáììá áõôü åðéôñÝðåé ôçí åîïéêïíüìçóç ÷ñüíïõ êáé åíÝñãåéáò, ãéáôß äéáñêåß ìüíï 30 ðåñßðïõ ëåðôÜ.
Óïõ óõíéóôïýìå íá ÷ñçóéìïðïéåßò õãñü áðïññõðáíôéêü.

ÅéäéêÜ ðñïãñÜììáôéá

Ôá óôïé÷åßá ðïõ áíáöÝñïíôáé óôïí ðßíáêá åßíáé åíäåéêôéêÜ, ìðïñïýí íá áëëÜæïõí áíÜëïãá ìå ôç ðïóüôçôá êáé ôï åßäïò ôçò ìðïõãÜäáò, ôç
èåñìïêñáóßá ôïõ íåñïý ýäñåõóçò êáé ôç èåñìïêñáóßá ôïõ ðåñéâÜëëïíôïò.

Óçìáíôéêü: ãéá ôçí áêýñùóç ôïõ ðñïãñÜììáôïò ðëõóßìáôïò ðïõ ìüëéò ôÝèçêå, ðÜôçóå ãéá ôïõëÜ÷éóôïí 3 äåõôåñüëåðôá ôï êïõìðß C (Start/Reset).

ÅäéêÝò áðåéêïíßóåéò
(áñéóôåñü ìÝñïò ôïõ display):

Ìüëéò áíÜâåéò ôï ìç÷Üíçìá....
Ìðïñåßò íá áðåéêïíßóåéò ôïí
õðïëåéðüìåíï ÷ñüíï ôïõ ôåëåõôáßïõ
ðñïãñÜììáôïò ðëõóßìáôïò ðïõ Ýèåóåò.

¼ôáí åðéëÝãåéò Ýíá íÝï ðñüãñáììá�
Åìöáíßæåôáé ï êáô� åêôßìçóç ÷ñüíïò ãéá
ôï åðéëåãÝí ðñüãñáììá.

ÄéÜñêåéá ôïõ ðñïãñÜììáôïò
ÊáôÜ ôïí êýêëï ðëõóßìáôïò
áðåéêïíßæåôáé ôï õðüëïéðï ôïõ
÷ñüíïõ.

Êùäéêüò ëÜèïõò
Óå ðåñßðôùóç áíùìáëßáò
áðåéêïíßæåôáé Ýíáò êùäéêüò, ðïõ
ðñÝðåé íá ãíùóôïðïéçèåß óôçí
Ôå÷íéêÞ ÕðïóôÞñéîç (ð.÷.: F-01).

ÔÝëïò ôïõ ðñïãñÜììáôïò
Óôï ôÝëïò ôïõ ðñïãñÜììáôïò
áðåéêïíßæåôáé ç Ýíäåéîç End.

ÊáôÜ ôç äéÜñêåéá ôïõ ðëõóßìáôïò....
Ìðïñåßò íá áðåéêïíßóåéò ôá
÷áñáêôçñéóôéêÜ ôïõ ðñïãñÜììáôïò
óå åîÝëéîç ðáôþíôáò ôï êïõìðß
Mode êáé åíäå÷ïìÝíùò íá ôá
ôñïðïðïéÞóåéò åíåñãþíôáò óôï
êïõìðß Select.

Ðüñôá ìðëïêáñéóìÝíç
Ôï óýìâïëï  áíáììÝíï äåß÷íåé
üôé ç ðüñôá åßíáé ìðëïêáñéóìÝíç
ãéá íá ðáñåìðïäßóåé ôõ÷áßá
áíïßãìáôá. Ãéá ôçí áðïöõãÞ æçìéþí
ðñÝðåé íá ðåñéìÝíåéò íá óâÞóåé êáé
íá åìöáíéóèåß ç Ýíäåéîç End, ðñéí
áíïßîåéò ôç ðüñôá.

Fuvsh twn ufasmavtwn kai th"
brwmiav"

Epilogeva"
progravmm.

Epilogeva"
qermokr.

Aporrup-
antikov
pluvsh"

Mallakti-
kov.

Leukantikov
kai Plhvktro
Kaqarismouv

Diavrke-
ia tou
kuvklou
(leptav)

Perigrafhv tou kuvklou plusivmato"

BAMBAKI

Leukav exairetikav lerwmevna
(sentovnia, trapezomavnthla, klp.) 1 90°C ◆ ◆ 140 Proplush, Pluvsimo stou" 90°C, xevpluma,

fugokentrhvsei" endiavmese" kai telikhv

Leukav exairetikav lerwmevna
(sentovnia, trapezomavnthla, klp.) 2 90°C ◆ ◆

Apalhv/
Parados.

125 Pluvsimo stou" 90°C, xevpluma,
fugokentrhvsei" endiavmese" kai telikhv

Leukav kai crwmatistav anqektikav
poluv lerwmevna 3 60°C ◆ ◆

Apalhv/
Parados.

130 Pluvsimo stou" 60°C, xevpluma,
fugokentrhvsei" endiavmese" kai telikhv

Leukav kai crwmatistav anqektikav
poluv lerwmevna 4 40°C ◆ ◆ 150 Pluvsimo stou" 40°C, xevpluma,

fugokentrhvsei" endiavmese" kai telikhv

Leukav livgo lerwmevna kai euaivsqhta
crwvmata (poukavmisa, mplouvze", klp.) 5 40°C ◆ ◆

Apalhv/
Parados.

86 Pluvsimo stou" 40°C, xevpluma,
fugokentrhvsei" endiavmese" kai telikhv

SUNQETIKA

Sunqetikav me anqektikav crwvmata poluv
lerwmevna (asprovrouca neogevnnhtwn, klp.) 6 60°C ◆ ◆ Apalhv 94 Pluvsimo stou" 60°C, xevpluma, cwriv"

tsalavkwma hv apalhv fugokevntrhsh

Sunqetikav me anqektikav crwvmata (asprovrouca
ovlwn twn tuvttwn elafrav brwvmika) 6 40°C ◆ ◆ Apalhv 79 Pluvsimo stou" 40°C, xevpluma, cwriv"

tsalavkwma hv apalhv fugokevntrhsh

Sunqetikav me anqektikav crwvmata poluv
lerwmevna (asprovrouca neogevnnhtwn, klp.) 7 50°C ◆ ◆ Apalhv 89 Pluvsimo stou" 50°C, xevpluma, cwriv"

tsalavkwma hv apalhv fugokevntrhsh

Sunqetikav me euaivsqhta crwvmata
(asprovrouca ovlwn twn tuvpwn elafrav
lerwmevna)

8 40°C ◆ ◆ Apalhv 69
Pluvsimo stou" 40°C, xevpluma, cwriv"
tsalavkwma hv apalhv fugokevntrhsh

Sunqetikav me euaivsqhta crwvmata
(asprovrouca ovlwn twn tuvpwn elafrav
lerwmevna)

9 30°C ◆ ◆ 30
Pluvsimo stou" 30°C, xevpluma kai apalhv
fugokevntrhsh

EUAISQHTA UFASMATA

Pluvsimo sto cevri 10 40°C ◆ ◆ Apalhv 40 Pluvsimo stou" 40°C, xevpluma kai apalhv
fugokevntrhsh

Rouvca kai ufavsmata idiaivtera euaivsqhta
(kourtivne", metavxi, biskovz, klp.) 11 30°C ◆ ◆ 60 Pluvsimo stou" 30°C, xevpluma, cwriv"

tsalavkwma hv ekkrohv

MERIKAv PROGRAvMMATA

Xepluvmata ◆ ◆ Xebgavlmata kai fugokevntrhsh

Elafrav xebgavlmata ◆ ◆ Xevpluma, cwriv" tsalavkwma hv ekkrohv

Fugokevntrhsh vAdeiasma kai energhtikhv fugokevntrhsh (stuvyimo)

Elafrhv fugokevntrhsh (stuvyimo) Ekkrohv kai apalhv fugokevntrhsh

Ekkrohv Ekkrohv
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Plu vsimo Leu vkansh Side vrwma
Stegnov

kaqavrisma Stevgnwma

Dravsh

evntonh

Dravsh

apalhv

Qerm-

okr.

uyhlhv

Qermokr.

me vtria

Pluvs imo se

95°C

Mporei v na givnei

leuvkansh se kruvo

nerov

Sidevrwma

evntono max
200°C

Stegno v kaqa vrisma

me o vlou" tou"

dialuvte"

Stegnw vnei se

stegnwthvria

Pluvs imo se

60°C M h leukai vnete

Side vrwma

me vtrio

max 150°C

Stegno v kaqa vrisma

me uperclwriko v,

kaqarhv benzi vnh,

kaqaro v oino vpneuma ,
R111 kai R113

Den stegnw vnei

se stegnwthvria

Pluvs imo se

40°C
Side vrwma max

110°C

Stegno v kaqa vrisma

me  kaqarhv benzi vnh,

kaqaro v oino vpneuma ,
kai R113

Stegnw vs te to

aplwmevno

Pluvs imo se

30°C
M h

siderw vnete

O vci stegno v

kaqa vrisma

Stegnw vnei

kremasmevno e vna

rouvco pou den

e vcei upostei v

fugoke vntrhsh

Pluvs imo

apalo v sto

ce vr i
Stegnw vs te se

krema vstre"

M h ple vnete

se nero v

ÅðåîÞãçóç ôùí åôéêåôþí
ÌÜèå ôá óýìâïëá áõôÜ êáé èá ðëÝíåéò êáëýôåñá, ôá
ñïý÷á óïõ èá äéáñêïýí ðåñéóóüôåñï êáé ôï ðëõíôÞñéü
óïõ èá áíôáìåßøåé ôç ðñïóï÷Þ óïõ ðëÝíïíôáò
êáëýôåñá.

Óå üëç ôçí Åõñþðç êÜèå
åôéêÝôá ðåñéÝ÷åé Ýíá ìÞíõìá, ìå
ìéêñÜ áëëÜ óçìáíôéêÜ
óýìâïëá. Ôï íá ìÜèåéò íá ôá
êáôáëáâáßíåéò åßíáé óçìáíôéêü
ãéá íá ðëÝíåéò êáëýôåñá êáé íá
ìåôá÷åéñßæåóáé ôá ñïý÷á ôçò
ãêáñíôáñüìðáò óïõ ìå óùóôü
ôñüðï.

Äéáéñïýíôáé óå ðÝíôå êáôç-
ãïñßåò, åêðñïóùðïýìåíåò áðü
äéáöïñåôéêÜ ó÷Þìáôá: ðëýóéìï

, ëåõêáíôéêü , óéäÝñùìá
, óôåãíü êáèÜñéóìá  êáé

ôÝëïò óôÝãíùìá .

ÓõìâïõëÝøïõ êáé ìÜèå ôá óýìâïëá ôïõ ðßíáêá áõôïý:
èá óå âïçèÞóïõí íá ðëÝíåéò êáëýôåñá, íá ìåôá÷åéñßæåóáé êáëýôåñá ôá
ñïý÷á óïõ, íá êÜíåéò ðéï áðïôåëåóìáôéêü ôï äéêü óïõ Margherita
Ariston.

×ñÞóéìåò óõìâïõëÝò

Ãýñíá ôá ðïõêÜìéóá ãéá íá ôá ðëÝíåéò êáëýôåñá
êáé êáé èá áíôÝîïõí ðåñéóóüôåñï.

Íá áöáéñåßò ðÜíôá ôá áíôéêåßìåíá áðü ôéò
ôóÝðåò óïõ.

Êýôôá ôéò åôéêÝôåò: óïõ äßíïõí ÷ñÞóéìåò êáé
ðïëýôéìåò õðïäåßîåéò.

Óôï êÜäï íá åíáëëÜóóåéò ìåãÜëá ìå ìéêñÜ ñïý÷á. Ðñüóå÷å íá ìç ëáèÝøåéò
èåñìïêñáóßá...
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×ñÞóéìåò óõìâïõëÝò ãéá ôçí áðïöõãÞ ëáèþí
 Ìç ðëÝíåéò ðïôÝ óôï

ðëõíôÞñéï... ñïý÷á ÷ùñßò
óôñéöþìáôá, îåöôéóìÝíá Þ
ó÷éóìÝíá. Áí ÷ñåéáóôåß íá ôá
ðëýíåéò, âÜëôá óå Ýíá óÜêï.
Ñïý÷á ìå Ýíôïíá ÷ñþìáôá
ìáæß ìå ëåõêÜ.

 Ðñïóï÷Þ óôï âÜñïò!
Ãéá êáëýôåñá áðïôåëÝóìáôá,
ìç îåðåñíÜò ôá
åíäåéêíõüìåíá âÜñç ðïõ
áíáöÝñïíôáé óôï ìÝãéóôï
öïñôßï óôåãíþí ñïý÷ùí:

- ÕöÜóìáôá áíèåêôéêÜ:
ìÝãéóôï 6 kg

- ÕöÜóìáôá óõíèåôéêÜ:
ìÝãéóôï 2,5 kg

- ÕöÜóìáôá åõáßóèçôá:
ìÝãéóôï 2 kg

- Áãíü ðáñèÝíï ìáëëß:
ìÝãéóôï 1 kg

Cachemire Gold: Åõáßóèçôï üðùò ôï ðëýóéìï óôï ÷Ýñé

Ôï ðñþôï ðëõíôÞñéï ìå ôçí áíáãíþñéóç "The Woolmark Company".

Ôï ðñüãñáììá ðëõóßìáôïò
Cachemire Gold ìåëåôÞèçêå ãéá
íá ðëÝíåé óôï ðëõíôÞñéï áêüìç
êáé ìÜëëéíá êáé Cachemire ðïõ
åßíáé åõáßóèçôá êáé áêñéâÜ.
Ï êýêëïò ðëõóßìáôïò ãéá
ìÜëëéíá ôùí ðëõíôçñßùí ôçò
Merloni Elettrodomestici
äïêéìÜóôçêå êáé åãêñßèçêå áðü

ôçí Woolmark ãéá ôï ðëýóéìï
ôùí ñïý÷ùí Woolmark ãéá ôá
ïðïßá ç åôéêÝôá óõóôÞíåé
�ðëýóéìï óôï ÷Ýñé�. Ðñüêåéôáé
ãéá ôïí ðñþôï êýêëï ðëõóßìáôïò
óôï ÷Ýñé ìå áðáëÞ äñÜóç
åãêåêñéìÝíï áðü ôçí Woolmark.
(M.0205)
Ôï áðïôÝëåóìá áõôü åßíáé äõíáôü

÷Üñç óå ìéá ôá÷ýôçôá ôïõ êÜäïõ 90
ðåñéóôñïöþí ôï ëåðôü, áêüìç êáé
êáôÜ ôç öÜóç ôïõ îåðëýìáôïò,
áðïöåýãïíôáò Ýôóé ôï îåìÜëëéáóìá.
Íá ÷ñçóéìïðïéåßò ðÜíôá ôï
ðñüãñáììá 10 ìå üëá ôá ñïý÷á ìå
ôï óýìâïëï ôïõ ðëõóßìáôïò óôï ÷Ýñé:
ç ëåêáíßôóá ìå ôï ÷åñÜêé.

Ðùò èá ðëÝíåéò ó÷åäüí ôá ðÜíôá
 Ïé êïõñôßíåò.

¸÷ïõí ôç ôÜóç íá
ôóáëáêþíïíôáé ðïëý. Ãéá íá
ðåñéïñéóôåß ôï öáéíüìåíï áõôü
íá ìéá óõìâïõëÞ: äßðëùóÝôåò
êáëÜ êáé âÜëôåò óå ìéá
ìáîéëáñïèÞêç Þ óå Ýíá äß÷ôõ.
Ðëýíôåò ìüíåò ôïõò êáé Ýôóé
þóôå ôï óõíïëéêü âÜñïò íá ìç
îåðåñíÜåé ôï ìéóü öïñôßï.
ÈõìÞóïõ íá ÷ñçóéìïðïéÞóåéò
ôï åéäéêü ðñüãñáììá 11 ðïõ
öñïíôßæåé áõôüìáôá ãéá ôïí
áðïêëåéóìü ôçò öõãïêÝ-
íôñçóçò.

 ÁèëçôéêÜ ðáðïýôóéá.
Ôá áèëçôéêÜ ðáðïýôóéá
ðñÝðåé ðñþôá íá Ý÷ïõí
êáèáñéóèåß áðü ëÜóðåò êáé
ìðïñïýí íá ðëõèïýí áêüìç
êáé ìáæß ìå ôá jeans êáé ìå
ñïý÷á áíèåêôéêÜ. Ìç ôá
ðëÝíåôå ìáæß ìå ôá
áóðñüñïõ÷á.

 ÔæÜêåô ìå åðÝíäõóç
ðïýðïõëïõ êáé ìðïõöÜí.
Êáé ôá ôæÜêåô ìå åðÝíäõóç
ðïýðïõëïõ êáé ôá ìðïõöÜí,
áí ç åðÝíäõóç åßíáé áðü ÷Þíá
Þ ðÜðéá, ìðïñïýí íá
ðëÝíïíôáé óôï ðëõíôÞñéï. Ôï
óçìáíôéêü åßíáé íá ìç ôï
ãåìßæåôå ìå öïñôßï 6 kg. áëëÜ
ôï ðïëý 2-3 kg.
åðáíáëáìâÜíïíôáò ôï
îÝâãáëìá ìéá Þ äõï öïñÝò
÷ñçóéìïðïéþíôáò ôçí Þðéá
öõãïêÝíôñçóç.

 Ìá ðüóï æõãßæåéò;
1 óåíôüíé 400-500 gr.
1 ìáîéëáñïèÞêç 150-200 gr.
1 ôñáðåæïìÜíôçëï 400-500 gr.
1 ìðïõñíïýæé 900-1.200 gr.
1 ðåôóÝôá 150-250 gr.

 Ôá ÷ñùìáôéóôÜ T-shirts,
åêåßíá ìå ôéò óôÜìðåò êáé ôá
ðïõêÜìéóá äéáñêïýí
ðåñéóóüôåñï áí ðëÝíïíôáé
áðü ôçí áíÜðïäç.
Ôá T-shirts êáé  ïé öÝëðåò ìå
óôÜìðåò óéäåñþíïíôáé ðÜíôá
áðü ôçí áíÜðïäç.

 Ðñïóï÷Þ öüñìåò.
Ïé äéáäåäïìÝíåò öüñìåò
(óáëïðÝôåò)Ý÷ïõí ôéñÜíôåò
ìå êëéðò  ðïõ ìðïñåß íá
ðñïîåíÞóïõí æçìéÜ óôï êÜäï
Þ óå Ýëëá ñïý÷á êáôÜ ôï

ðëýóéìï. Áí âÜëåéò ôá êëéðò
ôùí ôéñáíôþí óôéò ôóÝðåò
ôïõ óôÞèïõò êáé ôá
óôåñåþóåéò ìå ðáñáìÜíåò
áðïêëåßåéò êÜèå êßíäõíï.

 ÄéáêïðÝò: âãÜëôå ôï áðü
ôç ðñßæá.
¼ôáí ðáò äéáêïðÝò, åßíáé
èåìéôü íá ôï âãÜæåéò áðü ôç
ðñßæá,íá êëåßíåéò ôç âñýóç
åéóüäïõ íåñïý êáé íá
áöÞíåéò áíïé÷ôÞ Þ
ìéóüêëåéóôç ôç ðüñôá.
ÊÜíïíôáò Ýôóé, ï êÜäïò êáé
ç ëáóôé÷éÝíéá åðÝíäõóÞ ôïõ
èá ðáñáìåßíïõí óôåãíÜ êáé
óôï åóùôåñéêü äåí èá
áíáðôõ÷èåß äõóïóìßá.
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Ãéá êáëýôåñá áðïôåëÝóìáôá
÷ñçóéìïðïéåßóôå Ýíá åéäéêü
áðïññõðáíôéêü, ðñïóÝ÷ïíôáò
íá ìç îåðåñÜóåôå âÜñïò
ìðïõãÜäáò ôï 1, 5 kg.
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ÐñÝðåé íá âÜëåéò ôï
áðïññõðáíôéêü êáé ôá
åíäå÷üìåíá ðñüóèåôá ôçñþíôáò
ôéò äüóåéò ðïõ ðñïôåßíïíôáé áðü
ôïí êáôáóêåõáóôÞ: ãåíéêÜ
âñßóêåéò üëåò ôéò ðëçñïöïñßåò
óôç óõóêåõáóßá. Ïé äüóåéò
áëëÜæïõí óå ó÷Ýóç ìå ôç
ðïóüôçôá ôçò ìïõãÜäáò, ôç
óêëçñüôçôá ôïõ íåñïý êáé ôï
âáèìü âñùìéÜò.
Ìå ôç ðåßñá, èá ìÜèåéò íá
óôáèìßæåéò ôç äüóç ó÷åäüí
áõôüìáôá: èá ãßíåé ôï äéêü óïõ
ìõóôéêü.
Ðñéí âÜëåéò ôï áðïññõðáíôéêü
ãéá ôç ðñüðëõóç óôï äéáìÝñéóìá
1 âåâáéþóïõ íá ìçí õðÜñ÷åé ç
ðñüóèåôç èÞêç 4 ôçò ëåýêáíóçò.
¼ôáí âÜæåéò ôï ìáëëáêôéêü óôï
äéáìÝñéóìá  3 ðñüóå÷å íá ìç
îå÷åéëßæåé áðü ôï ðëÝãìá.
Ôï ðëõíôÞñéï åßíáé óå èÝóç íá
ðÜñåé áõôüìáôá ôï ìáëëáêôéêü
óå êÜèå ðñüãñáììá ðëõóßìáôïò.
Ôï õãñü áðïññõðáíôéêü ÷ýíåôáé
óôï äéáìÝñéóìá 2 êáé ìüíï ëßãï

Óôï äéáìÝñéóìá 1:
Áðïññõðáíôéêü ðñüðëõóçò
(óêüíç)

Óôï äéáìÝñéóìá 2:
Áðïññõðáíôéêü ãéá ðëýóéìï
(óêüíç Þ õãñü)

Óôï äéáìÝñéóìá 3:
Ðñüóèåôá (ìáëëáêôéêÜ,
áñþìáôá, êëð.)

Óôï äéáìÝñéóìá 4:
Ëåõêáíôéêü Þðéï.

Ôï ìõóôéêü ôçò èÞêçò áðïññõðáíôéêþí
Óçìáíôéêü ãéá êáëýôåñï ðëýóéìï

Ôï ðñþôï ìõóôéêü åßíáé ôï ðéï åýêïëï: ç èÞêç
áðïññõðáíôéêþí áíïßãåé ìå ðåñéóôñïöÞ ðñïò
ôá Ýîù.

ðñéí ôçí åêêßíçóç ôïõ
ìç÷áíÞìáôïò.
Íá èõìÜóáé üôé ôï õãñü
áðïññõðáíôéêü åßíáé éäéáßôåñá
êáôÜëëçëï ãéá ðëõóßìáôá óå
èåñìïêñáóßåò ìÝ÷ñé 60° âáèìïýò
êáé ãéá ðñïãñÜììáôá ðïõ äåí
ðñïâëÝðïõí ôç öÜóç ðñüðëõóçò.
Óôçí áãïñÜ õðÜñ÷ïõí
áðïññõðáíôéêÜ õãñÜ Þ óå óêüíç
ìå åéäéêÜ äïóßìåôñá ðïõ
ìðáßíïõí êáô� åõèåßáí óôï êÜäï,
óýìöùíá ìå ôéò ïäçãßåò ôçò
óõóêåõáóßáò.
Ìç ÷ñçóéìïðïéåßò ðïôÝ
áðïññõðáíôéêÜ ãéá ðëýóéìï óôï
÷Ýñé, ãéáôß ó÷çìáôßæïõí ðïëý
áöñü, ðïõ ìðïñåß íá êáôáóôåß
æçìéïãüíïò ãéá ôï ðëõíôÞñéï.
Åîáéñïýíôáé ôá áðïññõðáíôéêÜ
ðïõ Ý÷ïõí ó÷åäéáóôåß åéäéêÜ ãéá
ðëýóéìï óôï ÷Ýñé êáé óôï
ðëõíôÞñéï.
¸íá ôåëåõôáßï ìõóôéêü: üôáí
ðëÝíåéò ìå êñýï íåñü, íá
åëáôôþíåéò ðÜíôá ôç äüóç ôïõ
áðïññõðáíôéêïý: óôï êñýï íåñü
äéáëýåôáé ëéãüôåñï áð� üôé óôï
æåóôü êáé óõíåðþò ðÜåé ÷áìÝíï.

ÊáëÞ äéá÷åßñéóç êáôáíÜëùóçò Ïäçãüò ãéá ïéêïíïìéêÞ êáé
ïéêïëïãéêÞ ÷ñÞóç ôùí
ïéêéáêþí çëåêôñéêþí
óõóêåõþíÌÅÃÉÓÔÏ ÖÏÑÔÉÏ

Ï êáëýôåñïò ôñüðïò ãéá íá ìç óðáôáëÜôáé åíÝñãåéá, íåñü, áðïññõðáíôéêü êáé ÷ñüíïò åßíáé
åêåßíïò ôçò ÷ñÞóçò ôðïõ ðëõíôçñßïõ ìå ôç ìÝãéóôç ðñïôåéíüìåíç ðïóüôçôá ñïý÷ùí.
¸íá ìÝãéóôï öïñôßï áíôß ãéá äõï ìéóÜ öïñôßá åðéôñÝðåé ôçí ÅÎÏÉÊÏÍÏÌÇÓÇ ìÝ÷ñé 50%
åíÝñãåéáò.

Ç ÐÑÏÐËÕÓÇ ÅÉÍÁÉ ÁËÇÈÅÉÁ ÁÐÁÑÁÉÔÇÔÇ;
Ìüíï ãéá ñïý÷á ðïëý âñþìéêá.
Ðñïãñáììáôßæïíôáò Ýíá ðëýóéìï ×ÙÑÉÓ ðñüðëõóç ãéá ñïý÷á ëßãï Þ áñêåôÜ âñþìéêá
åðéôñÝðåé ôçí ÅÎÏÉÊÏÍÏÌÇÓÇ áðïññõðáíôéêïý, ÷ñüíïõ, íåñïý êáéìåôáîý ôïõ 5 êáé 15%
åíÝñãåéáò.

ÔÏ ÐËÕÓÉÌÏ ÌÅ ÆÅÓÔÏ ÍÅÑÏ ÅÉÍÁÉ ÁËÇÈÅÉÁ ÁÐÁÑÁÉÔÇÔÏ;
ÐÝñíá ôïõò ëåêÝäåò ìå Ýíá êáèáñéóôéêü Þ âÜëôå ôï ìå ôïõò ëåêÝäåò óôåãíïýò óå íåñü ðñéí ôï
ðëýóéìï åðéôñÝðåé ôç ìåßùóç áíÜãêçò ðñïãñáììáôéóìïý ðëõóßìáôïò ìå æåóôü íåñü.
×ñçóéìïðïßçóå Ýíá ðñüãñáììá ðëõóßìáôïò óôïõò 60° ãéá ÅÎÏÉÊÏÍÏÌÇÓÇ ìÝ÷ñé êáé  50%
åíÝñãåéáò.

ÐÑÉÍ ×ÑÇÓÉÌÏÐÏÉÇÓÅÉÓ ÅÍÁ ÐÑÏÃÑÁÌÌÁ ÓÔÅÃÍÙÌÁÔÏÓ ...
ÅðÝëåîå ìéá Üëëç ôá÷ýôçôá öõãïêÝíôñçóçò áí ç ìðïõãÜäá ðñÝðåé íá åßíáé óôåãíþóåé óå
óôåãíùôÞñéï. Ìéá ðåñéïñéóìÝíç ðåñéåêôéêüôçôá óå íåñü åðéôñÝðåé ôçí ÅÎÏÉÊÏÍÏÌÇÓÇ
÷ñüíïõ êáé åíÝñãåéáò óôï ðñüãñáììá óôåãíþìáôïò.

Êýêëïò ëåýêáíóçò êáé ðëÞêôñï
�êáèáñéóôéêïý�
Áí ÷ñåéáóôåß íá ëåõêÜíåéò,
ðñÝðåé íá åéóÜãåéò ôç ðñüóèåôç
ëåêáíßôóá 4 (ðáñÝ÷åôáé) óôï
äéáìÝñéóìá 1 ôçò èÞêçò
áðïññõðáíôéêþí.
¼ôáí ÷ýíåéò ôï ëåõêáíôéêü,
ðñüóå÷å íá ìç îåðåñÜóåéò ôç
óôÜèìç "max" ðïõ öáßíåôáé
óôïí êåíôñéêü  ðåßñï (âëÝðå
åéêüíá).
Ç ÷ñÞóç ôçò ðñüóèåôçò
ëåêáíßôóáò ãéá ôï ëåõêáíôéêü
áðïêëåßåé ôç äõíáôüôçôá
ðñáãìáôïðïßçóçò ôçò
ðñüðëõóçò.
Ôï ðáñáäïóéáêü ëåõêáíôé-êü
÷ñçóéìïðïéåßôáé áðï-
êëåéóôéêÜ ãéá áíèåêôéêÜ ëåõêÜ
õöÜóìáôá, åíþ ôï Þðéï
ëåõêáíôéêü ÷ñçóéìï-ðïéåßôáé
ãéá ÷ñùìáôé-óôÜ, óõíèåôéêÜ
êáé ìÜëëéíá.

Äåí ìðïñåßò íá êÜíåéò
ëåýêáíóç ìå ôï ðñüãñáììá
�ÌåôáîùôÜ� êáé ôá �åéäéêÜ
ðñïãñÜììáôá� (âëÝðå óåë. 46).
Óå ðåñßðôùóç ðïõ èåëÞóåéò
íá êÜíåéò ëåýêáíóç ÷ùñéóôÜ
ðñÝðåé íá ÷ýóåéò ôï
ëåõêáíôéêü óôçí ðñüóèåôç
èÞêç 4, íá èÝóåéò ôï
ðñüãñáììá îåðëýìáôïò
(óýìâïëï ) ãéá ôá
âáìâáêåñÜ Þ ôï åëáöñý
îÝðëõìá (óýìâïëï ) ãéá ôá
óõíèåôéêÜ.
Ôï åðßðåäï îåðëýìáôïò
ðñÝðåé íá ôåèåß óå Ìåóáßï Þ
Õøçëü (âëÝðå óåë. 45).
¼ôáí êÜíåéò ëåýêáíóç êáôÜ
ôç äéÜñêåéá ôïõ êáíïíéêïý
êýêëïõ ðëõóßìáôïò, ÷ýóå ôï
áðïññõðáíôéêü êáé ôá
ðñüóèåôá óôá áíôßóôïé÷á
äéáìåñßóìáôá (âëÝðå ðßíáêá
óôç óåë. 46), èÝóå ôï
åðéèõìçôü ðñüãñáììá êáé
åíåñãïðïßçóå ôç äõíáôüôçôá
Êáèáñéóìüò ëåêÝäùí.

Ç èÞêç ôùí áðïññõðáíôéêþí åßíáé
áðïóðþìåíç êáé ãéá íá ôç ðëýíåéò
áñêåß íá ôç âãÜëåéò, óçêþíïíôÜò ôç
êáé ôñáâþíôáò ôç ðñïò ôá Ýîù
üðùò äåß÷íåé ç åéêüíá êáé íá ôçí
áöÞóåéò ãéá ëßãï êÜôù áðü
ôñå÷ïýìåíï íåñü.
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Ðñéí ôçëåöùíÞóåéò, äéÜâáóå åäþ
ÐñïâëÞìáôá êáé ëýóåéò

Ìðïñåß íá ôý÷åé íá ìç äïõëåýåé êáëÜ ôï ðëõíôÞñéï. Óå ðïëëÝò
ðåñéðôþóåéò ðñüêåéôáé ãéá ðñïâëÞìáôá ðïõ ëýíïíôáé åýêïëá  ÷ùñßò
íá ÷ñåéáóôåß íá êáëÝóåéò ôïí ôå÷íéêü. Ðñéí ôçëåöùíÞóåéò óôçí
ôå÷íéêÞ õðïóôÞñéîç, Ýëåãîå ôá ðáñáêÜôù óçìåßá.

Ôï ðëõíôÞñéï äåí îåêéíÜåé.

Ôï êáëþäéï åßíáé êáëÜ âáëìÝíï
óôç ðñßæá; ÊÜíïíôáò
êáèáñéüôçôá èá ìðïñïýóå íá
ìåôáêéíçèåß.

ÕðÜñ÷åé ñåýìá óôï óðßôé;
Ìðïñåß íá êáôÝâçêå ï äéáêüðôçò,
ßóùò åðåéäÞ ëåéôïõñãïýí ðïëëÝò
çëåêôñéêÝò óõóêåõÝò ôáõôü÷ñïíá.
¹ íá õðÜñ÷åé ãåíéêÞ äéáêïðÞ
ñåýìáôïò óôç ðåñéï÷Þ óïõ.

Ç ðüñôá åßêáé êáëÜ êëåéóìÝíç;
Ãéá ëüãïõò áóöáëåßáò, ôï
ðëõíôÞñéï äåí ìðïñåß íá
ëåéôïõñãÞóåé áí ç ðüñôá åßíáé
áíïé÷ôÞ Þ ü÷é êáëÜ êëåéóìÝíç.

Ôï ðëÞêôñï ÁíáììÝíï/Óâçóôü
(On/Off) åßíáé ðáôçìÝíï;
Áí íáé, ôÝèçêå ìéá
ðñïãñáììáôéóìÝíç åêêßíçóç.

Ôï êïõìðß Start/Reset åßíáé
ðáôçìÝíï;
Áí íáé, ôÝèçêå ìéá
ðñïãñáììáôéóìÝíç åêêßíçóç.

Ç âñýóç íåñïý åßíáé áíïé÷ôÞ;
Ãéá ëüãïõò áóöáëåßáò, áí ôï
ðëõíôÞñéï äåí öïñôþíåé íåñü äåí
ìðïñåß íá îåêéíÞóåé ôï ðëýóéìï.

ÓÙÓÔÏ    ËÁÈÏÓ
Íá êëåßíåéò ôç âñýóç
ìåôÜ áðü êÜèå
ðëýóéìï.
Ðåñéïñßæåé ôç öèïñÜ
ôçò õäñáõëéêÞò
åãêáôÜóôáóçò ôïõ
ðëõíôçñßïõ êáé
áðïóïâåß ôïí êßíäõíï
áðùëåéþí üôáí äåí
åßíáé êáíåßò óôï óðßôé .

Íá áöÞíåéò ðÜíôá
ìéóÜíïé÷ôç ôç ðüñôá.
Ìå ôï ôñüðï áõôü äåí
ðáñÜãåôáé äõóïóìßá.

Íá êáèáñßæåéò áðáëÜ
ôï åîùôåñéêü ôïõ.
Ãéá ôïí êáèáñéóìü ôïõ
åîùôåñéêÜ êáé ôùí
ëáóôé÷éÝíùí
ôìçìÜôùí ôïõ
ðëõíôçñßïõ,
÷ñçóéìïðïßçóå ðÜíôá
Ýíá ðáíß âñåãìÝíï ìå
÷ëéáñü íåñü êáé
óáðïýíé.

Íá ôï áöÞíåéò óôç ðñßæá
åíþ êáèáñßæåéò ôï
ðëõíôÞñéï.
Áêüìç êáé óå åñãáóßåò
óõíôÞñçóçò ðñÝðåé íá
âãáßíåé ðÜíôá áðü ôç
ðñßæá.

Íá ÷ñçóéìïðïéåßò äéáëýôåò
êáé âßáéá ÷çìéêÜ ìÝóá.
Ìç ÷ñçóéìïðïéåßò ðïôÝ
äéáëõôéêÜ Þ áðïîõóôéêÜ
ðñïúüíôá ãéá íá êáèáñßóåéò
ôï Ýîù ìÝñïò êáé ôá
ëáóôé÷éÝíéá ìÝñç ôïõ
ðëõíôçñßïõ.

Íá ðáñáìåëåßò ôï
óõñôáñÜêé
áðïññõðáíôéêþí.
Åßíáé áðïóðþìåíï êáé ãéá
íá ôï ðëýíåéò áñêåß íá ôï
áöÞóåéò ëßãï êÜôù áðü
ôñå÷ïýìåíï íåñü.

Íá öåýãåéò ãéá äéáêïðÝò
÷ùñßò íá óêåöôåßò áõôü.
Ðñéí öýãåéò ãéá äéáêïðÝò
íá åëÝã÷åéò ðÜíôá áí ôï
êáëþäéï åßíáé âãáëìÝíï
áðü ôç ðñßæá êáé ç âñýóç
íåñïý êëåéóôÞ.

Ôï ðëõíôÞñéï äåí âÜæåé íåñü.

Ï óùëÞíáò åßíáé êáëÜ
óõíäåäåìÝíïò óôç âñýóç;

ÄéáêïðÞ íåñïý; ºóùò âñßóêïíôáé
óå åîÝëéîç åñãáóßåò óôç
ðïëõêáôïéêßá Þ óôï äñüìï.

Ç ðßåóç åßíáé áñêåôÞ; Èá
ìðïñïýóå íá õðÜñ÷åé ìéá âëÜâç
óôçí áíôëßá.

Ôï ößëôñï ôçò âñýóçò åßíáé
êáèáñü; Áí ôï íåñü åßíáé ðïëý
âáñý, Þ áí ðñüóöáôá Ýãéíáí
åñãáóßåò óôï äßêôõï ýäñåõóçò, ôï
ößëôñï ôçò âñýóçò èá ìðïñïýóå
íá åßíáé âïõëùìÝíï áðü
êïììáôÜêéá êáé êáôáêÜèéá.

Ï ëáóôé÷éÝíéïò óùëÞíáò åßíáé
äéðëùìÝíïò; Ç äéáäñïìÞ ôïõ
ëáóôé÷éÝíïõ óùëÞíá ðïõ öÝñåé ôï
íåñü óôï ðëõíôÞñéï ðñÝðåé íá åßíáé
êáôÜ ôï äõíáôüí åõèýãñáììç. Íá
åëÝã÷åéò íá ìçí åßíáé äéðëùìÝíïò
Þ ðéåóìÝíïò.

Ôï ðëõíôÞñéï âÜæåé êáé âãÜæåé
íåñü óõíå÷þò.

 Ï óùëÞíáò Ý÷åé ôïðïèåôçèåß
ðïëý ÷áìçëÜ; ÐñÝðåé íá
ôïðïèåôçèåß óå Ýíá ýøïò ìåôáîý
60 êáé 100 cm.

 Ôï óôüìéï ôïõ óùëÞíá
âñßóêåôáé ìÝóá óôï íåñü;

 Ç áðï÷Ýôåõóç óôïí ôïß÷ï Ý÷åé
ïðÞ åîáåñéóìïý; Áí ìåôÜ áðü
ôïõò åëÝã÷ïõò áõôïýò ôï
ðñüâëçìá äåí åðéëýåôáé, êëåßóå ôç
âñýóç íåñïý, óâÞóå ôï ðëõíôÞñéï
êáé  êÜëåóå ôçí ôå÷íéêÞ
õðïóôÞñéîç.
Áí êáôïéêåßò óå Ýíá üñïöï øçëÜ,
èá ìðïñïýóáí íá ðáñáôçñçèïýí
öáéíüìåíá õðïðßåóçò.
Ãéá íá ôá áíôéìåôùðßóåôå
áðáéôåßôáé íá åãêáôáóôÞóåôå ìéá
êáôÜëëçëç áíôëßá.
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Áðëü: ìå ôç íÝá ôå÷íïëïãßá Ariston,
áñêåß ëéãüôåñï áðü ôï ìéóü, ãéá íá ðëÝíåéò ôï äéðëü!
Ãé áõôü äåí âëÝðåéò ôï íåñü áðü ôç ðüñôá:
ãéáôß åßíáé ëßãï, åëÜ÷éóôï, ãéá óåâáóìü óôï ðåñéâÜëëïí êáé
÷ùñßò íá äéáêõâåõèåß ôï ðïéïôéêü áðïôÝëåóìá.
Êé áêüìç, åîïéêïíïìåßò êáé çëåêôñéêÞ åíÝñãåéá.

Ðïý ðÞãå üëï ôï íåñü;
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Ôï ðëõíôÞñéï äåí
åêêåíþíåé Þ äåí êÜíåé
öõãïêÝíôñçóç.

Ôï åðéëåãÝí ðñüãñáììá
ðñïâëÝðåé ôçí åêêñïÞ ôïõ
íåñïý; Må ïñéóìÝíá
ðñïãñÜììáôá ðëõóßìáôïò
÷ñåéÜæåôáé íá åíåñãïðïéÞóåéò
÷åéñïêßíçôá ôçí åêêñïÞ.

Ç ëåéôïõñãßá �ÅõêïëïóéäÝñùôá"
- óôá ðëõíôÞñéá ðïõ ðñïâëÝðåôáé
- åßíáé åíåñãÞ; ÏëïêëÞñùóå ôï
ðñüãñáììá ðáôþíôáò ôï êïõìðß
select.

Ç áíôëßá åêêñïÞò åßíáé
âïõëùìÝíç;  Ãéá íá ôçí
åðéèåùñÞóåôå, êëåßóôå ôç
âñýóç, âãÜëôå ôï áðü ôç ðñßæá
êáé áêïëïõèåßóôå ôéò ïäçãßåò
ôçò óåëßäáò 53,Þ êáëÝóôå ôçí
ôå÷íéêÞ õðïóôÞñéîç.

Ï óùëÞíáò åêêñïÞò åßíáé
äéðëùìÝíïò; Ç äéáäñïìÞ ôïõ
óùëÞíá åêêñïÞò ðñÝðåé íá åßíáé
êáôÜ ôï äõíáôüí åõèýãñáììç.
¸ëåãîå íá ìçí åßíáé åßíáé
äéðëùìÝíïò Þ ðéåóìÝíïò.

Ïé óùëçíþóåéò ôçò
åãêáôÜóôáóçò åêêñïÞò åßíáé
âïõëùìÝíåò; Ç åíäå÷üìåíç
ðñïÝêôáóç ôïõ óùëÞíá
åêêñïÞò åßíáé áíþìáëç êáé
ðáñåìðïäßæåé ôï ðÝñáóìá ôïõ
íåñïý;

Ôï ðëõíôÞñéï äïíåßôáé
Ýíôïíá êáôÜ ôç öÜóç ôçò
öõãïêÝíôñçóçò.

Ç åóùôåñéêÞ ðáëëüìåíç
ìïíÜäá, êáôÜ ôçí
å ã ê á ô Ü ó ô á ó ç
áðïìðëïêáñßóôçêå óùóôÜ;
ÂëÝðå ôç åðüìåíç óåëßäá
ó÷åôéêÜ ìå ôçí åãêáôÜóôáóç.

Ôï ðëõíôÞñéï åßíáé êáëÜ
ïñéæïíôéùìÝíï; Ç ïñéæïíôßùóç
ôçò óõóêåõÞò åëÝã÷åôáé
ðåñéïäéêÜ. Ìå ôï êáéñü ôï
ðëõíôÞñéï èá ìðïñïýóå íá
ìåôáêéíçèåß áíåðáßóèçôá.
Åíåñãåßóôå óôá ðïäáñÜêéá
åëÝã÷ïíôáò ìå Ýíá áëöÜäé.

Åßíáé óôñéìùãìÝíï ìåôáîý
ôïß÷ïõ êáé åðßðëùí; Áí äåí
ðñüêåéôáé ãéá åíôïé÷éæüìåíï
ðëõíôÞñéï, êáôÜ ôïí êýêëï ôçò
öõãïê´ëåíôñçóçò ôï ðëõíôÞñéï
Ý÷åé áíÜãêç íá ôáëáíôþíåôáé
ëßãï. Åßíáé óêüðéìï íá
âñßóêïíôáé ãýñù áðü áõôü
ïñéóìÝíá cm ðåñéèþñéï.

Ôï ðëõíôÞñéï ÷Üíåé íåñÜ.

Ôï ñáêüñ ôïõ óùëÞíá
ôñïöïäïóßáò åßíáé êáëÜ
âéäùìÝíï; Êëåßóå ôç âñýóç,
âãÜëôï áðü ôç ðñßæá êáé
äïêßìáóå íá ôï óößîåéò ÷ùñßò
íá ôï æïñßóåéò.

Ç èÞêç áðïññõðáíôéêþí
åßíáé âïõëùìÝíç; Äïêßìáóå íá
ôç âãÜëåéò êáé íá ôçí ðëýíåéò
êÜôù áðü ôñå÷ïýìåíï íåñü.

Ï óùëÞíáò åêêÝíùóçò äåí
åßíáé êáëÜ óôåñåùìÝíïò;
Êëåßóå ôç âñýóç, âãÜëôï áðü
ôç ðñßæá êáé äïêßìáóå íá ôï
óôåñåþóåéò êáëýôåñá.

Ó÷çìáôßæåôáé ðïëýò áöñüò.

Ôï áðïññõðáíôéêü åßíáé
êáôÜëëçëï ãéá ÷ñÞóç óôï
ðëõíôÞñéï; Âåâáéþóïõ üôé
õðÜñ÷åé ç Ýíäåéîç �ãéá
ðëõíôÞñéï� Þ �ãéá ðëýóéìï óôï
÷Ýñé êáé ãéá ðëõíôÞñéï�, Þ êÜôé
ðáñüìïéï.

Ç ðïóüôçôá åßíáé ç óùóôÞ;
Õðåñâïëéêü áðïññõðáíôéêü
åêôüò ôïõ üôé èá ðáñÜãåé ðïëý
áöñü, äåí ðëÝíåé êáëýôåñá êáé
óõìâÜëëåé óôç ðáñáãùãÞ
êñïõóôþí óôá åóùôåñéêÜ ìÝñç
ôïõ ðëõíôçñßïõ.

Áí, ðáñÜ ôïõò üëïõò åëÝã÷ïõò, ôï
ðëõíôÞñéï äåí ëåéôïõñãåß êáé ôï
äéáðéóôùèÝí ðñüâëçìá óõíå÷ßæåé
íá õößóôáôáé êÜëåóå ôï
ðëçóéÝóôåñï åîïõóéïäïôçìÝíï
ÊÝíôñï Ôå÷íéêÞò ÕðïóôÞñéîçò,
áíáöÝñïíôáò ôéò åîÞò
ðëçñïöïñßåò:
- ôýðïò âëÜâçò
- ôçí Ýíäåéîç (Mod. ....)
-   ôïí áñéèìü óåéñÜò (S/N ....)
Ïé ðëçñïöïñßåò áõôÝò âñßóêïíôáé
óôç ôáìðåëßôóá ðïõ áíáñôÜôáé óôï
ðßóù ìÝñïò ôïõ ðëõíôçñßïõ

Ôå÷íéêÜ ÷áñáêôçñéóôéêÜ

Ìçí áðåõèýíåóôå
ðïôÝ óå ìç

åîïõóéïäïôçìÝíïõò
ôå÷íéêïýò êáé íá

áñíåßóáé ðÜíôá ôçí
åãêáôÜóôáóç

áíôáëëáêôéêþí ìç
áõèåíôéêþí.
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Montevlo AXD 100

Diastavsei" plavto" cm 59,5
uvyo" cm 85
bavqo" cm 53,5

Cwrhtikovthta apov 1 evw" 6 kg

Hlektrikev"
sundevsei"

tavsh  220/230 Volt 50 Hz
mevgisth crhsimopoiouvmenh iscuv" 2300 W

Udrostatikev" 
sundevsei"

mevgisth pivesh 1 MPa (10 bar)
elavcisth pivesh 0,05 MPa (0,5 bar)
cwrhtikovthta kavdou 52 livtra

Tacuvthta
fugokevntrhsh"

evw" 1000 strofev" to leptov

Progravmmata
elevgcou suvmfwna
me ton kanonismov
IEC456

provgramma 3; qermokasiva 60°C; Xevpluma             ; VEvtash tou plusivmato"                   ;
ektelouvmena me 6,0 kg fortivou.

H suskeuhv authv threiv ti" prodiagrafev" twn parakavtw Koinotikwvn Odhgiwvn:
- 73/23/ÅÏÊ th" 19/02/73 (Camhlhv Tavsh) kai metagenevstere" tropopoihvsei"
- 89/336/ÅÏÊ th" 03/05/89 (Hlektromagnhtikhv Sumbatovthta) kai metagenevstere" tropopoihvsei"
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¼ôáí Ýñ÷åôáé ôï
Margherita

ÅãêáôÜóôáóç êáé ìåôáêüìéóç

Åßôå ðñüêåéôáé ãéá êáéíïýñãéï åßôå ãéá ìåôáöïñÜ áðü Ýíá óðßôé óå
Üëëï, ç åãêáôÜóôáóç åßíáé ìéá óçìáíôéêÞ óôéãìÞ ãéá ôçí êáëÞ
ëåéôïõñãßá ôïõ ðëõíôçñßïõ.

Ï ãÜôæïò ðïõ èá ÷ñçóéìïðïéÞóåéò
áí ï óùëÞíáò åêêñïÞò ôåëåéþíåé
óå ýøïò ìéêñüôåñï ôùí 60 cm.

Áí ï óùëÞíáò åêêñÝåé óôç
ìðáíéÝñá Þ óôï íéðôÞñá, åöÜñìïóå
ôïí ðëáóôéêü ïäçãü êáé äÝóå ôï
óôç âñýóç.

Ï ïäçãüò ãéá ôçí åêêñïÞ óå
ìðáíéÝñåò êáé íéðôÞñåò.

Äåí ðñÝðåé ðïôÝ íá ðáñáìÝíåé
âõèéóìÝíïò óôï íåñü.
ÐñÝðåé íá áðïöåýãïíôáé óùëÞíåò
ðñïÝêôáóçò. Óôç ðåñßðôùóç ðïõ
åßíáé áðïëýôùò áðáñáßôçôï, ç
ðñïÝêôáóç ðñÝðåé íá Ý÷åé ôçí ßäéá
äéÜìåôñï ôïõ áñ÷éêïý óùëÞíá êáé
äåí ðñÝðåé íá îåðåñíÜåé ôá 150 cm.
Óå ðåñßðôùóçò åêêñïÞò ìÝóù ôïõ
ôïß÷ïõ, âåâáéþóïõ ãéá ôçí
áðïôåëåóìáôéêüôçôÜ ôïõ ìÝóù
åíüò åîïõóéïäïôçìÝíïõ ôå÷íéêïý.
Áí ç êáôïéêßá âñßóêåôáé óôïõò
ôåëåõôáßïõò ïñüöïõò ôçò
ïéêïäïìÞò, ìðïñåß íá
äéáðéóôùèïýí ðñïâëÞìáôá
Üíôëçóçò ïðüôå ôï ðëõíôÞñéï
âÜæåé êáé âãÜæåé íåñü óõíå÷þò .
Ãéá íá áíôéìåôùðßóåéò ôï
ðñüâëçìá áõôü äéáôßèåíôáé óôçí
áãïñÜ åéäéêÝò áíôëßåò Üíôëçóçò.

Áöïý áöáéñÝóåéò ôç óõóêåõáóßá
âåâáéþóïõ ãéá ôçí áêåñáéüôçôá ôçò
óõóêåõÞò. Óå ðåñßðôùóç áìöéâïëßáò,
êÜëåóå áìÝóùò Ýíá åéäéêåõìÝíï
ôå÷íéêü. Ôï åóùôåñéêü ôïõ ðëõíôçñßïõ,
êáôÜ ôç ìåôáöïñÜ, ìðëïêÜñåôáé áðü
ôÝóóåñåò âßäåò óôç ðëÜôç.

Ðñéí èÝóåéò óå ëåéôïõñãßá ôï
ðëõíôÞñéï, áöáßñåóå ôéò âßäåò, ôï
ëáóôé÷Üêé ìå ôï áíôßóôïé÷ï åîÜñôçìá
(öýëáîå üëá ôá êïììÜôéá)êáé êëåßóå
ôéò ïðÝò ìå ôá ðëáóôéêÜ ðþìáôá ðïõ
óïõ ðáñÝ÷ïíôáé.
Óçìáíôéêü: êëåßóôå ìå ôï ðþìá
(ðáñÝ÷åôáé) ôéò 3 ïðÝò óôéò ïðïßåò
õðÞñ÷å ôï âýóìá, êáé ðïõ âñßóêïíôáé
ðßóù êáé êÜôù äåîéÜ ôïõ ðëõíôçñßïõ.

Ïñéæïíôßùóç
Ãéá ôçí êáëÞ ëåéôïõñãßá ôïõ
ðëõíôçñßïõ åßíáé óçìáíôéêü íá
åßíáé ïñéæïíôéùìÝíï. Ãéá íá
ðñáãìáôïðïéÞóåéò ôçí ïñéæïíôßùóç
áñêåß íá åíåñãÞóåéò óôá ðñüóèéá
ðïäáñÜêéá. Ç ãùíßá êëßóçò,
ìåôñçìÝíç óôçí åðéöÜíåéá
åñãáóßáò, äåí ðñÝðåé íá îåðåñíÜåé
ôéò 2°. Óå ðåñßðôùóç ìïêÝôáò
âåâáéùèåßôå üôé äåí ðáñåìðïäßæåôáé
ï áåñéóìüò óôç ðåñéï÷Þ óôÞñéîçò.

Ôá ðñüóèéá ðïäáñÜêéá åßíáé
ñõèìéæüìåíá.

Óýíäåóç óôç ðáñï÷Þ íåñïý
Ç õäáôéêÞ ðßåóç ðñÝðåé íá
êõìáßíåôáé ìåôáîý ôùí ôéìþí ðïõ
áíáöÝñïíôáé óôç ôáìðåëßôóá ðïõ
âñßóêåôáé áðü ðßóù. Óýíäåóå ôï
óùëÞíá ðáñï÷Þò êñýïõ íåñïý óôï
äßêôõï ìå óôüìéï åëéêïåéäÝò 3/4
áåñßïõ ðáñåìâÜëëïíôáò ôï
ëáóôé÷éÝíéï ôáêÜêéìå ôï ößëôñï.
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Ôï ößëôñï ôïõ ëáóôé÷éÝíéïõ
óùëÞíá.

Áí ç óùëÞíùóç ôïõ íåñïý åßíáé
íÝá Þ ðáñÝìåéíå áíåíåñãÞ, ðñéí
óõíäÝóåôå áöÞóôå íá ôñÝîåé íåñü
ìÝ÷ñéò üôïõ ãßíåé äéáõãÝò êáé
÷ùñßò áêáèáñóßåò. ÓõíäÝóôå ôï
óùëÞíá óôï ìç÷Üíçìá, êáô�
áíôéóôïé÷ßá ôïõ êáôÜëëçëïõ
ðáñï÷Ýá íåñïý ðÜíù êáé äåîéÜ.

Ðáñï÷Þ íåñïý ðÜíù äåîéÜ.

Óýíäåóç ôïõ óùëÞíá
åêêñïÞò
Óôï ðßóù ìÝñïò ôïõ ìç÷áíÞìáôïò
õðÜñ÷ïõí äõï ãÜôæïé (äåîéüò Þ
áñéóôåñüò)óôïõò ïðïßïõò
óôåñåþíåôáé ï óùëÞíáò åêêñïÞò.
ÅéóÜãåôå ôï Üëëï Üêñï óå Ýíá áãùãü
Þ áêïõìðÞóôå ôï óôï íéðôÞñá Þ óôç
ìðáíéÝñá áðïöåýãïíôáò ôï
ó÷çìáôéóìü äéðëùìÜôùí êáé
õðåñâïëéêþí êáìðõëþí. Åßíáé
óçìáíôéêü íá ôåëåéþíåé óå Ýíá ýøïò
ìåôáîý 60 êáé 100 cm. Óôç
ðåñßðôùóç ðïõ åßíáé áíáãêáßï íá
óôåñåþóåôå ôï Üêñï ôïõ óùëÞíá óå
Ýíá ýøïò áðü ôï ðÜôùìá ÷áìçëüôåñï
áðü 60 cm åßíáé áðáñáßôçôï ï
óùëÞíáò íá óôåñåþíåôáé óôïí
áíôßóôïé÷ï ãÜôæï ðïõ âñßóêåôáé óôï
ðÜíù ìÝñïò ôçò ðëÜôçò.

Ðñïóï÷Þ!
Ç åôáéñßá áðïðïéåßôáé

êÜèå åõèýíçò óå
ðåñßðôùóç ìç ôÞñçóçò

ôùí ðñïäéáãñáöþí áõôþí.

ÐëáóôéêÝò óáêïýëåò,
ðïëõóôõñüë, êáñöéÜ êáé
ôá õðüëïéðá óôïé÷åßá ôçò

óõóêåõáóßáò äåí åßíáé
ðáé÷íßäéá ãéá ðáéäéÜ

åöüóïí áðïôåëïýí äõíáôÝò
ðçãÝò êéíäýíïõ.

ÄéáôÞñçóå ôéò âßäåò
ìðëïêáñßóìáôïò êáé ôá

óôïé÷åßá ôïõò. Óå ðåñßðôùóç
ìåôáêüìéóçò èá óïõ

÷ñåéáóôïýí ãéá íá ìðëïêÜñåéò
åê íÝïõ ôá åóùôåñéêÜ ìÝñç

ôïõ ðëõíôçñßïõ þóôå íá
ðñïóôáôåýåôáé áðü áðü

÷ôõðÞìáôá êáôÜ ôç ìåôáöïñÜ.
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ÇëåêôñéêÞ óýíäåóç
Ðñéí óõíäÝóåôå ôï ìç÷Üíçìá
óôçí çëåêôñéêÞ ðñßæá âåâáéùèåßôå
üôé:
1) ç çëåêôñéêÞ ðñßæá åßíáé éêáíÞ

íá õðïóôåß ôï ìÝãéóôï öïñôßï
éó÷ýïò ôïõ ìç÷áíÞìáôïò ðïõ
áíáöÝñåôáé óôç ôáìðåëßôóá
÷áñáêôçñéóôéêþí êáé íá åßíáé
óýìöùíá ìå ôï íüìï.

2) ç ôÜóç ôñïöïäïóßáò íá
êõìáßíåôáé óôéò ôéìÝò ðïõ ðïõ
áíáöÝñåé ç ôáìðåëßôóá
÷áñêôçñéóôéêþí.

3) ç ðñßæá íá åßíáé óõìâáôÞ ìå ôï
êáëþäéï ôïõ ìç÷áíÞìáôïò. Óå
áíôßèåôç ðåñßðôùóç ìç
÷ñçóéìïðïéåßò ðñïóáñìïóôéêÜ
áëëÜ íá áíôéêáôáóôÞóåéò ôç
ðñßæá Þ ôï êáëþäéï.

4) ïé ïéêéáêÝò çëåêôñéêÝò
åãêáôáóôÜóåéò ðñÝðåé íá åßíáé
åöïäéáóìÝíåò ìå ãåßùóç.
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Ìåôá÷åéñßóïõ ôo êáëÜ êáé èá åßíáé ößëç óïõ
ãéá ðÜíôá

Öñïíôßäá êáé óõíôÞñçóç åýêïëá

Ôï ðëõíôÞñéü óïõ åßíáé Ýíáò áîéüðéóôïò óýíôñïöïò óôç æùÞ
êáé óôçí åñãáóßá. Íá ôï äéáôçñåßò óå öüñìá åßíáé óçìáíôéêü.
Êáé ãéá óÝíá.

Ôï Margherita åßíáé Ýíá ðëõíôÞñéï
ó÷åäéáóìÝíï ãéá íá  ëåéôïõñãåß
ðïëëÜ ÷ñüíéá ÷ùñßò ðñïâëÞìáôá.
ÌåñéêÝò áðëÝò öñïíôßäåò âïçèïýí
íá ôï äéáôçñåßôå óå öüñìá êáé íá
ðáñáôåßíåé ôç æùÞ ôïõ áêüìá
ðåñéóóüôåñï. Ðñéí áð� üëá, ðñÝðåé
íá êëåßíåéò ðÜíôá ôç âñýóç ôïõ
íåñïý ìåôÜ áðü êÜèå ðëýóéìï: ç
óõíå÷Þò ðßåóç ôïõ íåñïý ìðïñåß íá
öèåßñåé ïñéóìÝíá åîáñôÞìáôá.
Áêüìç, ìå ôï ôñüðï áõôü áðïêëåßåéò
ôïí êßíäõíï äéáññïþí üôáí óôï óðßôé
äåí âñßóêåôáé êáíåßò.
Áí ôï íåñü ôçò ðåñéï÷Þò óïõ åßíáé
ðïëý óêëçñü, ÷ñçóéìïðïßçóå Ýíá
áöáëáôéêü ðñïúüí (ôï  íåñü åßíáé
óêëçñü áí áöÞíåé åýêïëá ëåõêïýò
ëåêÝäåò ãýñù áðü ôéò âñýóåò Þ ãýñù
áðü ôïõò óùëÞíåò åêêñïÞò, åéäéêÜ
óôç ìðáíéÝñá.
Ãéá ðéï áêñéâåßò ðëçñïöïñßåò ãéá
ôïí ôýðï ôïõ íåñïý ôçò
åãêáôÜóôáóÞò óïõ, ìðïñåßò íá
áðåõèõíèåßò óôçí ôïðéêÞ Åôáéñßá
ÕäÜôùí Þ óå Ýíáí õäñáõëéêü ôçò
ðåñéï÷Þò).
ÐñÝðåé íá áäåéÜæåéò ðÜíôá ôéò
ôóÝðåò, áöáéñþíôáò áêüìç êáé ôéò
êáñößôóåò, êïíêÜñäåò êáé
ïðïéïäÞðïôå óêëçñü áíôéêåßìåíï.
Ôï åîùôåñéêü ìÝñïò ôïõ ðëõíôçñßïõ
ðëÝíåôáé ìå Ýíá ðáíß âñåãìÝíï ìå
÷ëéáñü íåñü êáé óáðïýíé.

Ìçí õðåñâÜëåôå ìå ôéò
äüóåéò.
Ôï êáíïíéêü áðïññõðáíôéêü
ðåñéÝ÷åé Þäç ðñïúüíôá
áöáëÜôùóçò. Ìüíï áí ôï íåñü
åßíáé éäéáßôåñá óêëçñü, äçëáäÞ
ðïëý ðëïýóéï óå áóâÝóôéï, óå
óõìâïõëåýïõìå íá ÷ñçóéìïðïéåßò
óå êÜèå ðëýóéìï Ýíá åéäéêü
ðñïúüí.
ÊÜèå ôüóï ßóùò åßíáé ÷ñÞóéìïò
Ýíá êýêëïò ðëõóßìáôïò ìå ìéá
äüóç ðñïúüíôïò áöáëÜôùóçò,
÷ùñßò áðïññõðáíôéêü êáé ÷ùñßò
ñïý÷á.
Ìç ÷ñçóéìïðïéåßò êáíÝíá
áðïññõðáíôéêü Þ ðñüóèåôï óå
õðåñâïëéêÝò äüóåéò ãéáôß èá
ìðïñïýóáí íá ðñïêáëÝóïõí ìéá
õðåñâïëéêÞ ðáñáãùãÞ áöñïý, ìå
ðáñáãùãÞ áëÜôùí êáé äõíáôþí
æçìéþí óôá åîáñôÞìáôá ôïõ
ðëõíôçñßïõ óïõ.

¼ôáí ÷ñåéÜæåôáé, ìéá åðéèåþñçóç óôçí áíôëßá êáé óôï ëáóôé÷éÝíï óùëÞíá.
Ôï Margherita åßíáé åöïäéáóìÝíï ìå ìéá áíôëßá áõôïêáèáñéæüìåíç ðïõ äåí ÷ñåéÜæåôáé êáèáñéóìü êáé óõíôÞñçóç. Ìðïñåß
üìùò íá óõìâåß íá ðÝóïõí ìéêñïáíôéêåßìåíá óôçí áíôëßá: êÝñìáôá, êáñößôóåò, êïõìðéÜ îçëùìÝíá êáé Üëëá
ìéêñïðñÜãìáôá. Ãéá ôçí áðïöõãÞ æçìéþí, åãêëùâßæïíôáé óå Ýíá ðñïèÜëáìï ðñïóâÜóéìï, ðïõ âñßêåôáé óôï êÜôù ìÝñïò
ôçò áíôëßáò.

¢äåéáæå ðÜíôá ôéò ôóÝðåò: ôá ìéêñïáíôéêåßìåíá
ìðïñïýí íá ðñïîåíÞóïõí æçìéÜ óôç ößëç óïõ
Margherita.

Ãéá íá Ý÷åéò ðñüóâáóç óôï ðñïèÜëáìï áõôüí áñêåß íá ìåôáêéíÞóåéò ôï
ðÜíåë êÜëõøçò ðïõ âñßóêåôáé óôï êÜôù ìÝñïò ôïõ ðëõíôçñßïõ ìå ôç
âïÞèåéá Ýíïò êëåéäéïý (åéêüíá 1). Êáôüðéí áöáßñåóå ôï êÜëõììá
óôñÝöïíôÜò ôï áñéóôåñüóôñïöá (åéêüíá 2) êáé åðéèåþñçóå ðñïóåêôéêÜ
ôï åóùôåñéêü.

Ï ëáóôé÷éÝíïò óùëÞíáò
Íá åëÝã÷åéò ôï ëáóôé÷éÝíéï óùëÞíá ôïõëÜ÷éóôïí ìéá öïñÜ ôï ÷ñüíï. Ôïí
áíôéêáèéóôÜò áìÝóùò áí ðáñïõóéÜæåé ó÷éóìÝò êáé óêáóßìáôá äéüôé êáôÜ
ôá ðëõóßìáôá ðñÝðåé íá õðïóôåß äõíáôÝò ðéÝóåéò ðïõ èá ìðïñïýóáí
íá ðñïêáëÝóïõí îáöíéêÜ óðáóßìáôá.

Ðñïóï÷Þ: âåâáéþóïõ üôé ï êýêëïò ðëõóßìáôïò ôåëåßùóå êáé âãÜëôï áðü ôç ðñßæá ðñéí áíïßîåéò ôï êÜëõììá êáé ðñéí áðü ïðïéáäÞðïôå
åñãáóßá óõíôÞñçóçò. Åßíáé öõóéêü ìåôÜ ôçí áöáßñåóç ôïõ êáëýììáôïò íá âãåé ìéá ìéêñÞ ðïóüôçôá íåñïý. ÎáíáìïíôÜñïíôáò ôï ðÜíåë
êÜëõøçò, âåâáéþóïõ üôé ìðáßíïõí ïé ãÜôæïé ðïõ âñßóêïíôáé óôï êÜôù ìÝñïò óôéò áíôßóôïé÷åò åóï÷Ýò ðñéí ôï óìðñþîåôå óôï ìç÷Üíçìá.
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Åéê. 1 Åéê. 2

Åßíáé óçìáíôéêü íá ðëÝíåéò
ðåñéïäéêÜ ôçí

áðïóðþìåíç èÞêç ôùí
áðïññõðáíôéêþí.

Ãéá íá áðïöåõ÷èåß ï
ó÷çìáôéóìüò áëÜôùí áñêåß

íá ôçí êñáôÞóåéò ëßãï
êÜôù áðü ôç âñýóç
ôñå÷ïýìåíïõ íåñïý.
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Ç áóöÜëåéá ãéá óÝíá êáé ôá
ðáéäéÜ óïõ

Ôï Margherita êáôáóêåõÜóôçêå óýìöùíá
ìå ôéò ðëÝïí áõóôçñÝò äéåèíåßò
ðñïäéáãñáöÝò áóöáëåßáò. Ãéá ôç äéêÞ óïõ
ðñïóôáóßá êáé åêåßíç ôçò ïéêïãåíåßáò óïõ

ÄéÜâáóå ðñïóåêôéêÜ ôéò
ðñïåéäïðïéÞóåéò áõôÝò êáé üëåò ôéò
ðëçñïöïñßåò ðïõ ðåñéÝ÷ïíôáé óôï
åã÷åéñßäéï áõôü: åßíáé óçìáíôéêü
ãéáôß, åêôüò ôùí ðïëõÜñéèìùí
÷ñÞóéìùí ðëçñïöïñéþí,
ðáñÝ÷ïõí óçìáíôéêÝò
ðëçñïöïñßåò ãéá ôçí áóöÜëåéá,
÷ñÞóç êáé óõíôÞñçóç.

1. Ôï Margherita äåí
åãêáèßóôáôáé óå åîùôåñéêü
÷þñï, áêüìç êé áí ï ÷þñïò
ðñïóôáôåýåôáé áðü ìéá óêåðÞ,
äéüôé åßíáé éäéáßôåñá
åðéêßíäõíï íá ôï áöÞíïõìå
åêôåèåéìÝíï óôç âñï÷Þ êáé
óôç êáêïêáéñßá.

2. ÐñÝðåé íá ÷ñçóéìïðïéåßôáé
ìüíï áðü åíÞëéêåò êáé
áðïêëåéóôéêÜ ãéá ôï ðëýóéìï
ôùí ñïý÷ùí óýìöùíá ìå ôéò
ãñáðôÝò ïäçãßåò ôïõ
åã÷åéñéäßïõ áõôïý.

3. Áí ÷ñåéáóôåß íá ìåôáêéíçèåß,
èá ãßíåé ìå ôç óõíäñïìÞ äýï Þ
ôñéþí áôüìùí ìå ôç ìÝãéóôç
ðñïóï÷Þ. ÐïôÝ áðü ìüíïé óáò
ãéáôß ôï ìç÷Üíçìá åßíáé ðïëý
âáñý.

4. Ðñéí åéóÜãåéò ôá ñïý÷á íá
åëÝã÷åéò áí ï êÜäïò åßíáé
Üäåéïò.

5. Ìçí áããßæåéò ôï ìç÷Üíçìá
ìå ãõìíÜ ðüäéá Þ ìå
âñåãìÝíá ÷Ýñéá Þ ðüäéá.

6. Ìç ÷ñçóéìïðïéåßò
ðñïåêôÜóåéò êáé ðïëýðñéæá,
åðéêßíäõíá êõñßùò óå
ðåñéâÜëëïí ìå õãñáóßá. Ôï
êáëþäéï ôñïöïäïóßáò äåí
ðñÝðåé íá ôóáëáêþíåé Þ íá
óõìðéÝæåôáé åðéêßíäõíá.

7. Ìçí áíïßãåéò ôç èÞêç
áðïññõðáíôéêþí åíþ ôï
ìç÷Üíçìá âñßóêåôáé óå
ëåéôïõñãßá. Ìç ÷ñçóéìïðïéåßò
áðïññõðáíôéêü ãéá ðëýóéìï
óôï ÷Ýñé ãéáôß ï Üöèïíïò áöñüò
ôïõ èá ìðïñïýóå íá êáôáóôñÝøåé
ôá åóùôåñéêÜ ìÝñç.

Ðùò íá áëëÜîåéò ôï êáëþäéï ôñïöïäïóßáò

8. Ìç ôñáâÜò ðïôÝ ôï
êáëþäéï ïýôå ôï ðëõíôÞñéï
ãéá íá ôï âãÜëåéò áðü ôç
ðñßæá: åßíáé ðïëý åðéêßíäõíï.

9. ÊáôÜ ôç ëåéôïõñãßá ôïõ
ðëõíôçñßïõ ìçí áããßæåéò ôï
íåñü åêêñïÞò ãéáôß ìðïñåß íá
åßáíé ðïëý æåóôü. Ç ðüñôá
êáôÜ ôï ðëýóéìï ôåßíåé íá
èåñìáßíåôáé. ÊñÜôá ôá ðáéäéÜ
ìáêñéÜ. Ìç æïñßæåéò ôç
ðüñôá ðïôÝ ãéáôß èá ìðïñýóå
íá êáôáóôñáöåß ï ìç÷áíéóìüò
áóöáëåßáò ðïõ âñßóêåôáé óôï
Üíïéãìá êáé ðïõ óêïðüò ôïõ
åßíáé íá ðñïóôáôåýåé áðü
ôõ÷áßá áíïßãìáôá.

10.Óå ðåñßðôùóç âëÜâçò, êëåßóå
ðñþôá áð� üëá ôç âñýóç
íåñïý êáé âãÜëôï áðü ôç
ðñßæá. Óå êáììéÜ ðåñßðôùóç
ìçí åðåìâáßíåéò óôïõò
åóùôåñéêïýò ìç÷áíéóìïýò ãéá
íá ðñïóðáèÞóåéò íá ôï
åðéóêåõÜóåéò.

ÈÝëù ìüíï Ýíáí
åîïõóéïäï-ôçìÝíï êáé
åéäéêü ôå÷íßôç  ìå
áõèåíôéêÜ áíôáëëáêôéêÜ
åããõçìÝíá áðü ôçí
Ariston!
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los tejidos
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los tejidos

Instrucciones para
la instalación y el uso ES

Margherita
Lavadora

segura
y fácil de usar
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AXD 100

Clase A a
40°C
La primera lavadora que
garantiza un lavado
perfecto a 40 °C

Cachemire
Gold
La primera lavadora
que ha obtenido la
aprobación "The
Woolmark Company"
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Descubre aquí los 11 temas que se explican en las
páginas de este manual. Lee, aprende y diviértete:
descubrirás muchos pequeños secretos para lavar
mejor, con menor esfuerzo y haciendo durar más
la lavadora. Y sobre todo con mayor seguridad.

Guía rápida para
Margherita

1. Transporte e instalación (p. 66)

La instalación, después de la entrega o de una mudanza, es la
operación más importante para obtener un correcto funcionamiento
de Margherita. Controla siempre:
1. que la instalación eléctrica cumpla con las normas;
2. que los tubos de carga y descarga del agua estén correctamente

conectados. No utilice nunca tubos ya usados;
3. que la lavadora quede nivelada. Vale la pena por lo que se refiere

a la duración de la lavadora y a la calidad de tu lavado;
4. que se hayan quitado los tornillos de fijación del tambor ubicados

en la parte posterior de la lavadora.

2. Qué prendas se deben  introducir en la
lavadora y cómo activar Margherita (p. 58)

Separar correctamente la ropa es una operación importante, tanto
para obtener un buen lavado como para garantizar la duración de la
lavadora. Aprende todos los trucos y los secretos para separar la
ropa: colores, tipo de tejido, tendencia a producir pelusa son los
criterios más importantes.

3. Guía para interpretar las etiquetas (p. 61)

Los símbolos presentes en las etiquetas de las prendas de vestir son
de fácil comprensión y muy importantes para el éxito del lavado.
Aquí encontrarás una guía sencilla para interpretar correctamente
temperaturas aconsejadas, tipos de tratamiento y modalidades de
planchado.

4. Consejos útiles para no equivocarse (p. 62)

Antes teníamos a las abuelas que daban buenos consejos y no existían
los tejidos sintéticos: así era fácil  lavar. Hoy Margherita te ofrece
muy buenos consejos y te permite incluso lavar lana y cachemir tal
como podría hacerlo una experta lavandera a mano.

5. El depósito de detergente (p. 63)

Cómo utilizar el depósito de detergente y la cubeta del blanqueador.

6. Comprender el funcionamiento del panel de
          mandos (p. 59 - 60)

El panel de mandos de Margherita es muy sencillo. Cuenta con pocos
mandos esenciales para obtener todo tipo de lavado, desde el más
enérgico, capaz de lavar el mono de un mecánico, hasta el más
delicado para cachemir. Aprende a usarlos y lavarás mejor, haciendo
durar más tu lavadora. Es fácil.

7.  Guía de los programas de Margherita (p. 60)

Una tabla sencilla para seleccionar rápidamente entre todos los
programas, las temperaturas, los detergentes y eventuales aditivos.
Usa los productos más adecuados y obtendrás un lavado mejor,
ahorrando tiempo, agua y energía, día tras día.

8. Cuidado y mantenimiento (p. 67)

Margherita es una amiga: bastan unos pocos y pequeños cuidados
para recompensarte con tanta fidelidad y dedicación.
Trátala cuidadosamente y lavará para ti durante años y años.

9.  Problemas y soluciones (p. 64 y 65)

Antes de llamar al técnico, mira aquí: muchísimos problemas pueden
tener una solución inmediata. Pero si no logras resolverlos, llama al
número de la asistencia Ariston y en poco tiempo cualquier avería
será reparada.

10. Características técnicas (p. 65)

Aquí encontrarás las características técnicas de tu lavadora: sigla del
modelo, especificaciones eléctricas e hídricas, dimensiones,
capacidad, velocidad de centrifugación y cumplimiento con lo
establecido por las normas y directivas italianas y europeas.

11. Seguridad para ti y los niños (p. 68)

Aquí encontrarás consejos indispensables para  garantizar tu seguridad
y la de tu familia, que es lo más importante.
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¿Qué prendas se pueden
introducir en la lavadora?
Antes de lavar, puedes hacer mucho para obtener un mejor lavado. Separa
las prendas según tejido y colores. Mira las etiquetas y respeta las
indicaciones. Alterna prendas pequeñas y grandes.

Antes de lavar.
Separa la ropa según el tipo de
tejido y la resistencia de los colo-
res: tejidos delicados y tejidos
resistentes deben ser lavados por
separado.
Los colores claros deben ser se-
parados de aquéllos oscuros.
Vacía todos los bolsillos (retiran-
do monedas, papel, billetes de
banco y pequeños objetos) y con-
trola los botones. Fija de inme-
diato o retira los botones que es-
tén sueltos ya que podrían des-
prenderse durante el lavado.

Cómo eliminar las manchas más frecuentes
Tinta y bolígrafo Aplicar algodón embebido en alcohol metílico o alcohol de 90°.
Alquitrán Aplicar mantequilla fresca, pasar trementina y lavar de inmediato.
Cera Raspar y sucesivamente pasar la plancha muy caliente entre dos hojas de papel absorbente. A continuación
pasar algodón con aguarrás o alcohol metílico.
Goma de mascar Usar disolvente para esmalte para uñas y a continuación un trapo limpio.
Moho Algodón y lino blanco deben ser sumergidos en una solución de cinco partes de agua, una de blanqueador y
una cucharada de vinagre y a continuación lavar de inmediato. Para otros tejidos blancos usar agua oxigenada de
10 volúmenes y a continuación lavar de inmediato.
Lápiz de labios Aplicar éter si el tejido es lana o algodón. Para la seda usar trielina.
Esmalte de uñas Colocar el tejido por la parte de la mancha sobre una hoja de papel absorbente y mojar con el
disolvente, desplazando la prenda a medida que la hoja se va coloreando.
Hierba Aplicar el algodón embebido en alcohol metílico.

Activar Margherita

Activar correctamente Margheri-
ta es importante tanto por lo que
se refiere a la calidad del lavado
como a la prevención de
problemas y aumento de duración
de la lavadora. Después de haber
cargado la ropa y el detergente y
los eventuales aditivos controla
siempre que:

1. La escotilla haya quedado
correctamente cerrada.
2. El enchufe esté conectado en
la toma de corriente.
3. El grifo del agua esté abierto.

Encienda la máquina
Pulse el botón B (posición I).

Elegir el programa
El programa se elige según el tipo
de prendas a lavar. Para elegir el
programa consulta la tabla de la
página 60. Gire la perilla A hasta
que el programa ya elegido
coincida con el índice ubicado en
la parte superior del vidrio G,
seleccione todas las opciones
disponibles (centelleantes) como
se indica en las páginas 59 y 60
(referencia ), luego pulse el
botón C (Start/Reset).

Apenas instalada, efectuar un ciclo de lavado
predisponiendo el programa "1" en 90 grados.

Para las prendas más
delicadas: introduce la
ropa interior, medias

femeninas y otras
prendas delicadas en
una bolsa de tela para

protegerlas

Para obtener buenos
resultados es

importante separar
las prendas según tipo

de tejido, color y
tendencia a la

producción de pelusa

Si desea interrumpir el programa
en curso, pulse el botón C
durante 3 segundos, como
mínimo.

Al concluir el lavado ...
Espere que el símbolo  esté
apagado y aparezca la palabra
End.
A continuación apaga Margherita
presionando el botón de encen-
dido/apagado B (posición O).

A partir de este momento puedes
abrir con seguridad la escotilla.
Después de haber retirado la ropa
recién lavada, deja siempre la
escotilla abierta o semiabierta,
para que la humedad que queda
en el interior pueda evaporarse.
Cierra siempre el grifo del agua.
Recuerda que en caso de falta
de alimentación o de apagado
de la lavadora, el programa se-
leccionado permanece alma-
cenado en la memoria.

Las etiquetas te dicen
todo.
Mira siempre las etiquetas: te
dicen todo acerca de la prenda
de vestir y de cómo lavarla de la
mejor manera.
En la página 61 encuentras todas
las explicaciones relativas a los
símbolos indicados en las etique-
tas de las prendas de vestir. Sus
indicaciones son muy importan-
tes para lavar mejor y hacer du-
rar aún más las prendas.

Dispositivo
antibalanceo.
Esta lavadora está provista de un
dispositivo especial de control
electrónico que permite
equilibrar la carga de modo
adecuado: este dispositivo
garantiza que antes de efectuar
la centrifugación la ropa se
disponga en el cesto de la manera

más uniforme posible,
compatiblemente con el tipo de
ropa y con su colocación inicial.
Es por este motivo que incluso
funcionando al máximo de
revoluciones, la máquina no vibra
ni produce ruidos.
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Mode Select

E

ABCD

F G
Aquí mandas tú
Elegir los programas adecuados es importante. Y es fácil.

Los mandos son
de tipo retráctil.
Para extraerlos
basta presionar
ligeramente en el
centro.

La cubeta de los detergentes con
la cubeta adicional para el
blanqueador están aquí.

MAX

1
2

4

3

Comprender el funcionamento del panel de mandos

59

Para activarla pulse la tecla Select
hasta hacer aparecer la palabra On.
Cuando el lavado está en curso, la
activación de la opción se indica
con el encendido del símbolo .
Esta opción está activa con los
programas 2-3-5-6-7-8-10 y
Aclarados.
Nota: No se debe utilizar con la
opción Plancha fácil.

Plancha fácil 
Esta función permite obtener un
lavado sin marcadas arrugas, y
por lo tanto, más fácil de
planchar.
De acuerdo al tipo de tela, la
máquina optimiza las condiciones
de lavado.
Está activa con los programas 3-5-
6-7-8-11 y Aclarados.
Para activarla pulse la tecla Select
hasta hacer aparecer la palabra On.
En los programas 6-7-8-11 y
Aclarados delicados, el ciclo de
lavado se interrumpe manteniendo
la ropa en remojo en el agua antes
de la descarga. Para completar el
ciclo pulse la tecla Select.
Cuando el lavado está en curso, la
activación de la opción se indica
con el encendido del símbolo .
Nota: No se debe utilizar con la
opción Antimancha.

Aclarados 
Sirve para aumentar la eficacia del
enjuague. Le aconsejamos utilizarlo
cuando la lavadora trabaja a plena
carga y con dosis elevadas de deter-
gente.
Los niveles son tres, para
seleccionarlos pulse la tecla Select.

Bajo

Medio

Alto

Esta opción está activa con los
programas 1-2-3-4-5-6-7-8 y
Aclarados.

Nota: La función  no está activa.

Centrífuga  
El display indica la velocidad
máxima correspondiente al
programa seleccionado, la misma
se puede reducir pulsando la tecla
Select hasta la exclusión del
centrifugado (Off).
Cuando el lavado está en curso,
la exclusión del centrifugado se
indica con el encendido del
símbolo .
Esta opción está activa con todos
los programas, excepto el 11 y el
Descarga.

Intensidad de lavado 
Le permite modificar las
características del programa de
lavado elegido de acuerdo al grado
de suciedad de la ropa. Los niveles
son tres, para seleccionarlos pulse
la tecla Select.

Bajo

Medio

Alto

Esta opción está activa con los
programas 1-2-3-5-6-7-8.

Comienzo retrasado 
Permite retrasar el funcionamiento
de la máquina de 1 a 24 horas
accionando la tecla Select.
La activación del comienzo
retrasado se indica con el
encendido del símbolo  hasta el
inicio del ciclo de lavado.
Esta opción no está activa con los
programas Descarga y
Centrifugado.

Antimancha  (pag. 63)
Mediante este mando Margherita
efectúa un lavado más intenso que
optimiza la eficacia de los aditivos
líquidos, permitiendo eliminar las
manchas más resistentes.

Mando de programas
Para seleccionar los programas
debe hacer coincidir el índice que
se encuentra en el vidrio G con
el símbolo/número correspon-
diente al programa deseado.

Encendido-apagado
Con el botón B presionado la la-
vadora permanece encendida y
cuando este botón no está presio-
nado la lavadora está apagada.
El apagado de la máquina no
anula el programa seleccionado.
Cuando se enciende la máquina,
todos los símbolos presentes en
el display se iluminan durante
8 segundos, luego titilan sólo
aquellos seleccionados.

Start /Reset
Este botón permite hacer
comenzar el programa de lavado
seleccionado o interrumpirlo. Con
una breve presión, el botón
efectúa el Start, con una presión
de 3 segundos, como mínimo, el
botón efectúa el Reset.
Después del Start  el
desplazamiento de la perilla de
programas no tiene más ninguna
influencia.

Contenedor detergentes
Está dividido en tres comparti-
mientos:
1. detergente para prelavado;
2. detergente para lavado;
3. suavizante.
Además, la lavadora está provista
de una cubeta adicional 4 (adjun-
ta) para el blanqueador, que se
introduce  en el comparti-mento 1.

Atril
Aquí encontrará las descripciones
de los programas de lavado y de
las funciones relativas a los
botones. Se abre tirando hacia
afuera.

Display
En la parte derecha se visualizan
todas las opciones disponibles.
Con la tecla Mode puede
seleccionar la opción deseada
cuyo símbolo comienza a titilar.
En la parte izquierda se visualiza
el valor o el estado (On-Off) de
la opción seleccionada, que Ud.
puede modificar con la tecla
Select.
Para acceder a la opción sucesiva
pulse la tecla Mode, de lo con-
trario pulse el botón C (Start/
Reset) para comenzar el ciclo de
lavado.
A continuación se detallan todas
las opciones disponibles.
Según el programa seleccionado,
se activarán sólo las opciones
específicas.

Temperatura 
El display indica la temperatura
máxima correspondiente al
programa seleccionado, la misma
se puede reducir pulsando la tecla
Select hasta el lavado en frío
(Off).
Esta opción está activa con todos
los programas de lavado.



Margherita - Instrucciones para la instalación y el uso

MM ARGHERITA

Tipos de tejidos y de suciedad Mando
program.

Mando
tempera-
tura

Detergen-
te lavado

Suavi-
zante

Blanqueador
y
Antimanchas

Duración
del ciclo
(minutos)

Descripción del ciclo de lavado

ALGODÓN

Blancos excepcionalmente sucios
(sábanas, manteles, etc.) 1 90 °C ◆ ◆ 140

Prelavado, lavado a 90 °C, aclarados,
centrifug. intermedias y final

Blancos excepcionalmente sucios
(sábanas, manteles, etc.) 2 90 °C ◆ ◆

Delicado/
Tradic. 125 Lavado a 90 °C, aclarados, centrifug.

intermedias y final

Blancos y colores resistentes muy
sucios 3 60 °C ◆ ◆

Delicado/
Tradic. 130

Lavado a 60 °C, aclarados, centrifug.
intermedias y final

Blancos y colores resistentes muy
sucios 4 40 °C ◆ ◆ 150 Lavado a 40 °C, aclarados, centrifug.

intermedias y final

Blancos poco sucios y colores
delicados (camisas, camisetas, etc.) 5 40 °C ◆ ◆

Delicado/
Tradic. 86 Lavado a 40 °C, aclarados, centrifug.

intermedias y final

SINTÉTICOS

Sintéticos con colores resistentes muy
sucios (ropa para recién nacidos, etc.) 6 60 °C ◆ ◆ Delicado 94

Lavado a 60 °C, aclarados, antiarrugas  o
centrifug. delicada

Sintéticos con colores resistentes
(ropa para recién nacidos, etc.) 6 40 °C ◆ ◆ Delicado 79 Lavado a 40 °C, aclarados, antiarrugas  o

centrifug. delicada

Sintéticos con colores resistentes muy
sucios (ropa para recién nacidos, etc.) 7 50 °C ◆ ◆ Delicado 89

Lavado a 50 °C, aclarados, antiarrugas  o
centrifug. delicada

Sintéticos con colores delicados
(ropa de todo tipo ligeramente sucia) 8 40 °C ◆ ◆ Delicado 69 Lavado a 40 °C, aclarados, antiarrugas o

centrifug. delicada

Sintéticos con colores delicados
(ropa de todo tipo ligeramente sucia) 9 30 °C ◆ ◆ 30 Lavado a 30 °C, aclarados y centrifug.

delicada

LAVADO A MANO

Lana 10 40 °C ◆ ◆ Delicado 40 Lavado a 40 °C, aclarados y
centrifugación delicada

Prendas y tejidos especialmente
delicados (cortinas, seda, viscosa, etc.) 11 30 °C ◆ ◆ 60

Lavado a 30 °C, aclarados, antiarrugas o
descarga

PROGRAMAS PARCIALES

Aclarados ◆ ◆ Aclarados  y centrifuga

Aclarados delicados ◆ ◆ Aclarados, antiarrugas o descarga

Centrifuga Descarga y centrifuga

Centrifuga delicada Descarga y centrifuga delicada

Descarga Descarga

Los programas para todas las estaciones
¿Qué ropa deseas lavar hoy día?

Clase A a 40 °C Margherita dispone de un programa especial para ofrecerte óptimos resultados de lavado incluso a bajas temperaturas.
Predisponiendo el programa 4 a la temperatura de 40 °C, los resultados son los mismos que normalmente se obtienen a 60 °C, gracias a
la acción de la lavadora y al aumento de la duración del lavado.
Lavado diario Margherita cuenta con un programa estudiado para lavar prendas ligeramente sucias en poco tiempo. Predisponiendo el
programa 9 a la temperatura de 30 °C es posible lavar conjuntamente tejidos de diversa naturaleza (excluidas lana y seda), con una
carga máxima de 3 kg. Este programa permite ahorrar tiempo y energía, ya que dura sólo alrededor de 30 minutos.
ACONSEJAMOS USAR DETERGENTE LÍQUIDO.

Importante: para anular el programa de lavado apenas seleccionado, pulse durante 3 segundos, como mínimo, el botón C (Start/Reset).

Programas especiales

Los datos que aparecen en la tabla tienen un valor de carácter general, ya que pueden variar según la cantidad y tipo de ropa, la
temperatura del agua de red y la temperatura del ambiente.
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Visualizaciones particulares
(parte izquierda del display):

Apenas enciende la máquina....
Puede visualizar el tiempo
residual del último programa de
lavado seleccionado.

Cuando seleccione un
nuevo programa....
Aparece el tiempo estimado para
el programa elegido.

Duración del programa
Durante el ciclo de lavado se
visualiza el tiempo residual.

Código de error
En caso de anomalía se visualiza
un código que se debe comuni-
car a la Asistencia Técnica (por
ej.: F-01).

Fin del programa
Al final del programa se visualiza
la palabra End.

Durante el lavado....
Puede visualizar las
características del programa en
curso pulsando la tecla Mode y
eventualmente modificarlas
accionando la tecla Select.

Puerta bloqueada
El símbolo  encendido indica
que la puerta está bloqueada para
impedir aperturas accidentales.
Antes de abrir la puerta y para
evitar daños, es necesario esperar
que se apague y aparezca la
palabra End.
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Lavado Blanqueado Planchado
Lim pieza

en seco Secado

Acción
fuerte

Acción
suave

Temperat.
alta

Temperat.
moderada

Lavado a
95°C

Se puede
blanquear en agua

fría

Planchado
enérgico

max 200°C

Limpieza en seco
con todos los

solventes

Se puede
secar en
secadora

Lavado a
60°C No blanquear

Planchado
medio

max 150°C

Limpieza en seco
con percloro,
bencina avio,

bencina, R111 e
R113

No se puede
secar en
secadora

Lavado a
40°C

Planchado
max 110°C

Limpieza en seco
con bencina avio,
bencina y R113

Secar
extendido

Lavado a
30°C No planchar No limpiar en seco

Secar una
prenda no

centrifugada,
colgada

Lavado
suave a
mano

Secar en un
colgador de

ropa

No lavar
con agua

Comprender el significado de las etiquetas
Aprende los significados de estos símbolos y lavarás
mejor, tus prendas durarán más y tu lavadora
recompensará tu atención lavando mejor.

En toda Europa cada etiqueta
contiene un mensaje representa-
do por pequeños pero importan-
tes símbolos. Aprender a com-
prenderlos es fundamental para
lavar mejor y tratar las propias
prendas de vestir de la manera
adecuada.

Se dividen en cinco categorías,
representadas por formas diferen-
tes: lavado , blanqueo ,
planchado , limpieza en seco

 y, por último, secado .

Consulta y aprende los significados de los símbolos de esta tabla:
te ayudarán a lavar mejor, a tratar mejor tus prendas y a hacer
rendir más tu Margherita Ariston.

Consejos Útiles

Pon del revés las camisas para lavarlas mejor
y hacerlas durar más.

Retira siempre los objetos de los bolsillos.

Mira las etiquetas: te dan indicaciones útiles
e importantes.

En el cesto, alterna prendas grandes con
prendas pequeñas. Presta atención para no equivocar

la temperatura....

lc A

P

F
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Consejos Útiles para no equivocarse
 No lavar nunca en

lavadora...ropa sin dobladillos,
deshilachada o rota. Si es nece-
sario lavarla, encerrarla en una
bolsa. Tampoco se debe lavar
ropa de colores fuertes junto con
ropa blanca.

  ¡Se debe prestar atención
     al peso!
Para obtener los mejores resulta-
dos, no superar los pesos indica-
dos, relativos a la carga máxima
de ropa seca:
- Tejidos resistentes:

máximo 6 kg
- Tejidos sintéticos:

máximo 2,5 kg
- Tejidos delicados:

máximo 2 kg
- Pura lana virgen:

máximo 1 kg

Cómo lavar casi todo
  Las cortinas.

Tienden a arrugarse mucho. Para
limitar este efecto he aquí un
consejo: dóblalas adecuadamente
e introdúcelas en una funda de
almohada o bolsa de red. Lávalas
por separado, de manera que el
peso total no supere media carga.
No olvides utilizar el programa
específico 11 que comprende de
modo automático la exclusión de
la centrifugación.

  Zapatillas de tenis.
Las zapatillas de tenis deben ser
ante todo limpiadas para quitarles
el fango; pueden lavarse junto
con los vaqueros y las prendas
más resistentes. No lavarlas
junto con ropa blanca.

  Parkas acolchadas con
      plumas y anoraks.
También las parkas acolchadas
con plumas y los anoraks, si el
relleno es de pluma de ganso o
de pato, pueden ser lavados en
lavadora. Lo importante es no
completar una carga de 6 kg,
llegando al máximo a 2 o 3 kg;
repetir el aclarado una o dos ve-
ces utilizando la centrifugación
delicada.

  ¿Cuánto pesan?
1 sábana 400/500 g
1 funda 150/200 g
1 mantel 400/500 g
1 albornoz 900/1.200 g
1 toalla 150/250 g

  Las camisetas coloreadas,
las estampadas y las camisas
duran más si se lavan del revés.
 Las camisetas y los chandales es-
tampados deben plancharse
siempre del revés.

  Alarma monos de tirantes.
Los clásicos monos tipo "salopette"
tienen tirantes con ganchos que
pueden dañar el cesto o las otras
prendas durante el lavado. Si
introduces los ganchos en el bolsi-
llo de la pechera y los fijas con
alfileres de gancho eliminarás todo
peligro.

 Vacaciones: desconectar el
      enchufe.
Antes de partir de vacaciones es
conveniente desconectar el en-
chufe, cerrar el grifo de entrada
del agua y dejar abierta o entre-
abierta la escotilla. Procediendo
de esta manera, el cesto y la guar-
nición permanecerán secos y en
el interior no se producirán
olores desagradables.

Para obtener mejores
resultados, utilice un deter-
gente específico, y cuide que
la carga no sea superior a 1,5
kg de ropa.

CICLO LANA

Cachemire Gold: Delicado como el lavado a mano
La primera lavadora con la aprobación de "The Woolmark Company".

El programa de lavado
Cachemire Gold ha sido estu-
diado para lavar en lavadora
también las prendas de lana y
cachemir más delicadas y finas.
El ciclo de lavado de lana de
las lavadoras de la Merloni
Elettrodomestici fue probado
y aprobado por la Woolmark
para el lavado de prendas
Woolmark en las cuales la

etiqueta indica "lavar a
mano". Se trata del primer
ciclo de lavado manual, de
acción suave, aprobado por la
Woolmark. (M.0205)
La obtención de este resultado
es posible gracias a una
velocidad del cesto de 90 rota-
ciones por minuto, incluso du-
rante la fase de aclarado, que
evita la fricción de las fibras.

Usa siempre el programa 10 para
todas las prendas con el símbolo
del lavado a mano: la cubeta con
la manita.
Para el cuidado de sus prendas
de lana es preferible utilizar
detergentes específicos.

EXCLUSIVO
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Debes verter los detergentes y el
eventual aditivo aplicando las dosis
indicadas por los fabricantes: en
general encontrarás todas las infor-
maciones en el envase. Las dosis
varían en función de la carga de
ropa, de la dureza del agua y del
grado de suciedad.
Con la experiencia, aprenderás a
dosificar las cantidades de manera
casi automática: se convertirán en
tu secreto.
Antes de verter el detergente para
el prelavado en el compartimiento
1, controla que no esté instalada la
cubeta adicional 4 reservada al
blanqueo.
Al verter el suavizante en el com-
partimiento 3 evita que éste salga
por la rejilla.
La lavadora retira automáticamente
el suavizante para cada programa
de lavado.

En el compartimiento 1:
Detergente para prelavado
(polvo)

En el compartimiento 2:
Detergente para lavado
(polvo o líquido)

En el compartimiento 3:
Aditivos (suavizantes,
perfumes,etc.)

En el compartimiento 4:
Blanqueador y blanqueador
delicado

El secreto del depósito de detergente
Importante para lavar mejor

El primer secreto es el más fácil: el cajón de deter-
gente se abre girándolo hacia afuera.

El detergente líquido debe ser ver-
tido en el compartimiento 2 y sólo
pocos instantes antes de activar la
máquina.
Recuerda que el detergente líquido
es particularmente adecuado para
lavados con temperatura de hasta
60 grados y para los programas de
lavado que no comprenden la fase
de prelavado.
Están disponibles en el comercio
detergentes líquidos o en polvo con
contenedores especiales que deben
ser introducidos directamente en el
cesto, aplicando las instrucciones
escritas en el envase.
No utilizar nunca detergentes para
lavado a mano, ya que forman de-
masiado espuma, potencialmente
dañina para la lavadora. Constitu-
yen una excepción los detergentes
específicamente estudiados tanto
para el lavado a mano como en la-
vadora.
Un último secreto: al lavar con agua
fría, reduce siempre la cantidad de
detergente; en el agua fría se disuel-
ve menos que en el agua caliente,
por lo que en parte se perdería.

Mayor ahorro Una guía para un uso
económico y ecológico de
los electrodomésticos

CARGA MÁXIMA
La mejor manera para no derrochar energía, agua, detergente y tiempo es utilizar
la lavadora con la carga máxima aconsejada.
Una carga completa en lugar de dos medias cargas permite AHORRAR hasta el
50% de energía.

¿EL PRELAVADO ES EFECTIVAMENTE NECESARIO?
Sólo para ropa que esté verdaderamente sucia.
Programar un lavado SIN prelavado para ropa poco sucia o medianamente sucia
permite AHORRAR detergente, tiempo, agua y entre el 5 y el 15% de energía.

¿EL LAVADO CON AGUA CALIENTE ES VERDADERAMENTE NECESARIO?
Tratar las manchas con un quitamanchas o sumergir las manchas secas en agua
antes del lavado permite reducir la necesidad de programar un lavado con agua
caliente.
Utiliza un programa de lavado a 60° para AHORRAR hasta el 50% de energía.

ANTES DE UTILIZAR UN PROGRAMA DE SECADO �
Seleccionar una alta velocidad de rotación para reducir el contenido de agua en la
ropa antes de utilizar el programa de secado. Esto significa AHORRAR tiempo y
energía.

Ciclo blanqueo
En caso de tener que efectuar blan-
queo debes instalar la cubeta adi-
cional 4 (adjunta) en el comparti-
miento 1 del contenedor de los
detergentes.
Al verter el blanqueador no debes
superar el nivel "máx." indicado en
el perno central (véase figura).
El uso de la cubeta adicional para
el blanqueador excluye la
posibilidad de efectuar el prelavado.
El blanqueador tradicional debe
utilizarse única y exclusivamen-
te para los tejidos resistentes
blancos, mientras que el delica-
do debe utilizarse para la lana y
los tejidos coloreados y
sintéticos.

No puede efectuarse el blanqueo
con el programa 11 (Seda) ni con
los "programas especiales" (véase
pág. 60).
Si desea blanquear por separado
debe verter el polvo para blanquear
en la cubeta adicional 4,
seleccionar el programa aclarados
(símbolo ) para las telas de
algodón o el aclarados
delicados (símbolo ) para las
telas sintéticas.
El nivel de enjuague debe ser fijado
en Medio o Alto (ver la pág. 59).
Cuando blanquee durante el
normal ciclo de lavado, vierta el
detergente y los aditivos en los
compartimientos correspondientes
(ver la tabla de la pág. 60),
seleccione el programa deseado y
active la opción antimancha.

El contenedor de los detergentes puede
ser retirado y para ello basta extraerlo
elevándolo y tirándolo hacia afuera de la
manera ilustrada en la figura; para lavarlo
basta dejarlo por un poco de tiempo bajo
el agua corriente.

1

2

MAX

1
2

4

3

MAX

MAX
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Antes de telefonear lee aquí
Problemas y soluciones

Puede suceder que la lavadora no funcione. En muchos casos se trata
de problemas que pueden ser resueltos con facilidad sin necesidad de
llamar al técnico. Antes de telefonear al Servicio de asistencia controla
siempre los siguientes puntos.

La lavadora no funciona.

¿El enchufe está correcta-
mente conectado a la toma?
Haciendo la limpieza podría
haber sido desconectado.

¿Hay corriente en la casa?
Podría haber saltado el inte-
rruptor automático de seguri-
dad porque, por ejemplo, hay
demasiados electrodomésticos
encendidos. La causa también
puede ser una interrupción ge-
neral de la energía eléctrica en
tu zona.

¿La escotilla está correcta-
mente cerrada?
Por motivos de seguridad la la-

vadora no puede funcionar si
la escotilla está abierta o mal
cerrada.

¿El botón de Encendido/
Apagado está presionado?
En caso afirmativo, significa
que ha sido seleccionado un
inicio programado.

¿El botón Start/Reset fue
pulsado? En caso afirmativo,
significa que ha sido
seleccionado un inicio
programado.

¿El grifo del agua está abier-
to? Por motivos de seguridad, si
la lavadora no carga agua el la-
vado no puede comenzar.

CORRECTO    INCORRECTO
Cerrar el grifo des-
pués de cada lava-
do.
Limita el desgaste
del sistema hi-
dráulico de la la-
vadora y elimina el
peligro de pérdi-
das cuando no hay
nadie en casa.

Dejar siempre en-
treabierta la
escotilla.
De este modo no
se producen malos
olores.

Limpiar delicada-
mente la parte
externa.
Para limpiar la
parte externa y las
piezas de goma de
la lavadora usa
siempre un paño
embebido en agua
tibia y jabón.

Dejar conectado el en-
chufe mientras limpias
la lavadora.
También el enchufe
debe ser desconectado
antes de ejecutar tareas
de mantenimiento.

Usar disolventes y
abrasivos agresivos.
No usar nunca produc-
tos disolventes o
abrasivos para limpiar la
parte externa y las pie-
zas de goma de la lava-
dora.

Descuidar el depósito
de detergente.
Puede ser extraído y
para lavarlo basta dejar-
lo un poco de tiempo
bajo el agua corriente.

Irse de vacaciones sin
pensar en la lavadora.
Antes de partir de vaca-
ciones controla siempre
que el enchufe esté des-
conectado y el grifo del
agua cerrado.

La lavadora no carga
agua.

¿El tubo está correctamen-
te conectado al grifo?

¿Falta agua? Podrían estarse
efectuando trabajos en el edi-
ficio o en la calle.

¿Hay suficiente presión?
Podría haberse verificado una
avería en el autoclave.

¿El filtro del grifo está lim-
pio? Si el agua contiene mu-
cho material calcáreo o bien si
recientemente han sido efec-
tuados trabajos en la red de
suministro, el filtro del grifo
podría estar obstruido por
fragmentos o detritos.

¿El tubo de goma está do-
blado? La posición del tubo de
goma que lleva el agua a la la-
vadora debe ser lo más
rectilínea posible. Controla que
no esté aplastado ni doblado.

La lavadora carga y
descarga agua de
modo continuo.

 ¿El tubo está puesto dema-
siado bajo? Debe ser instala-
do a una altura variable entre
60 y 100 cm.

 ¿La boca del tubo está su-
mergida en el agua?

 ¿La descarga de pared tiene
desahogo de aire? Si después
de haber efectuado estas veri-
ficaciones el problema no se
resuelve, cierra el grifo del
agua, apaga la lavadora y lla-
ma a la Asistencia.
Si vives en un piso alto, podría
haberse verificado un fenóme-
no de sifón.
Para resolverlo debe instalar-
se una válvula específica.

Fácil: ¡con la nueva tecnología Ariston,
basta menos de la mitad de agua, para lavar bien el doble!
Es por ello que Ud. no ve el agua desde la puerta:
porque es poca, muy poca, para respetar el ambiente
pero sin renunciar a una limpieza máxima.
Y además, también ahorra energía eléctrica.

Pero ¿dónde está el agua?
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modelo AXD 100

dimensiones longitud cm 59,5
altura cm 85
profundidad cm 53,5

capacidad de 1 a 6 kg

conexiones
eléctricas

tensión 220/230 Volt 50 Hz
potencia máxima absorbida 2300 W

conexiones
hidráulicas

presión máxima 1 MPa (10 bar)
presión mínima 0,05 MPa (0,5 bar)
capacidad de la cuba 52 litros

velocidad  de
centrifugado

hasta 1000 rpm

Programa  de
control conforme
disposición
IEC456

programa 3; temperatura 60°C; aclarados                 ; intensidad de lavado                      ;
efectuado con 6,0 kg de carga.

Estos aparatos han sido construidos de conformidad con las siguientes Normas Comunitarias:
- 73/23/CEE del 19/02/73 (Baja Tensión) y sucesivas modificaciones
- 89/336/CEE del 03/05/89 (Compatibilidad Electromagnética) y sucesivas modificaciones

La lavadora no
descarga ni efectúa
el centrifugado.

¿El programa escogido com-
prende la descarga del agua?
En algunos programas de lava-
do es necesario accionar ma-
nualmente la descarga.

¿La función "Plancha fácil"
está activa? Completa el
programa pulsando la tecla
Select.

¿La bomba de descarga está
obturada? Para inspeccionar-
la, cerrar el grifo, desconectar
el enchufe y aplicar las instruc-
ciones de página la 67, o bien,
llamar a la Asistencia técnica.

¿El tubo de descarga está
doblado? La posición del tubo
de descarga debe ser lo más
rectilínea posible. Controla que
no esté aplastado ni doblado.

¿El conducto de la instala-
ción de descarga está obs-
truido? ¿El eventual alarga-
dor del tubo de descarga es irre-
gular e impide el paso del agua?

La lavadora vibra mu-
cho durante la
centrifugación.

¿Al efectuar la instalación,
la unidad oscilante interna
ha sido correctamente
desbloqueada? Véase la pá-
gina sucesiva dedicada a la ins-
talación.

¿La lavadora está nivelada?
La nivelación debe ser contro-
lada periódicamente. Con el
paso del tiempo, la lavadora
podría haberse desplazado len-
ta e imperceptiblemente.
Actuar sobre las patas,
controlando con un nivel.

¿Está instalada entre mue-
bles y pared? Si no es un mo-
delo a empotrar, durante el ci-
clo de centrifugación la lava-
dora debe oscilar ligeramente.
Es necesario que disponga de
algunos centímetros de espa-
cio libre en torno a ella.

La lavadora pierde
agua.

¿La rosca del tubo de carga
está correctamente enrosca-
da? Cierra el grifo, desconecta
el enchufe y aprieta la rosca sin
forzar.

¿El contenedor de los
detergentes está obturado?
Extráelo y lávalo bajo agua
corriente.

¿El tubo de descarga no está
correctamente fijado? Cierra
el grifo, desconecta el enchu-
fe e intenta fijarlo adecuada-
mente.

Se forma demasiada
espuma.

¿El detergente es adecuado
para el uso en lavadora? Con-
trola que se trate de producto
"para lavadora" o bien para uso
"a mano y en lavadora" o similar.

¿La cantidad de detergente
es adecuada? Un exceso de
detergente, además de produ-
cir demasiada espuma, no lava
más eficazmente y contribuye
a producir incrustaciones en las
partes internas de la lavadora.

Si, no obstante todos los contro-
les, la lavadora no funciona y el
inconveniente detectado continúa
manifestándose, llama al Centro
de Asistencia autorizado más
próximo, comunicando las siguien-
tes informaciones:
- el tipo de avería
- la sigla (Mod. ....)
-  el número de serie (S/N ....)
Estas informaciones aparecen en
la placa que está fijada en la par-
te trasera de la lavadora.

Características técnicas

No recurras
nunca a técnicos
no autorizados y
rechaza siempre
la instalación de

piezas de
recambio no
originales.
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Cuando llega
Margherita

Transporte e instalación

Sea en el caso de recibirla nueva sea que haya sido recién
trasladada por mudanza, la instalación es un momento
importantísimo para el correcto funcionamiento de la lavadora.

Gancho a utilizar si el tubo de descarga
termina a menos de 60 cm de altura.

Si el tubo descarga en la bañera o
en el fregadero, aplicar la respectiva
guía de plástico y fijar al grifo.

Guía para la descarga en bañeras y
fregaderos.

No debe permanecer nunca su-
mergido en el agua.
Se desaconseja emplear tubos de
prolongación. En caso de que sea
absolutamente indispensable, el
alargador debe tener el mismo
diámetro del tubo original y no
debe superar los 150 cm de
longitud. En caso de desagüe de
pared, hacer controlar su eficacia
por un técnico habilitado. Si la
vivienda se encuentra en uno de
los últimos pisos de un edificio,
es posible que se verifiquen fenó-
menos de sifon, caso en el cual la
lavadora carga y descarga agua de
modo continuo.
Para eliminar este inconveniente
se encuentran disponibles en co-
mercio válvulas especiales que
permiten evitar el sifon.

Conexión eléctrica
Antes de conectar la máquina a la
toma eléctrica verificar que:
1) la toma eléctrica esté en con-

diciones de soportar la carga
máxima de potencia de la
máquina, indicada en la placa
de características y que
cumpla con lo establecido
por las normas legales;

2) la tensión de alimentación esté
comprendida dentro de los va-
lores indicados en la placa de
características;

3) la toma sea compatible con el
enchufe de la máquina. En caso
contrario no utilizar
adaptadores y sustituir la
toma o el enchufe;

4) las instalaciones eléctricas do-
mésticas deben estar
provistas de "toma de tierra".

Después de haber retirado el emba-
laje controle el estado de la lavadora.
En caso de duda, llame inmediata-
mente al servicio técnico oficial. La
parte interna de la lavadora está
bloqueada para efectuar el trans-
porte mediante cuatro tornillos
colocados en el respaldo.

Antes de poner en funcionamiento la
lavadora es necesario retirar estos
tornillos y las gomitas con el respec-
tivo separador (conserva todas estas
piezas); los agujeros respectivos de-
ben ser cerrados con los tapones de
plástico que se suministran adjuntos.
Importante: cierre con el tapón
(suministrado con el aparato) los 3
orificios en los cuales estaba alojado el
enchufe, situados en la parte posterior,
abajo y a la derecha, de la lavadora.

Nivelación
Para un correcto funcionamiento
de la lavadora es importante que
esté nivelada. Para efectuar la nive-
lación basta actuar sobre las patas
delanteras de la máquina; el ángulo
de inclinación, medido en el plano
de trabajo, no debe superar 2°. En
caso de instalación sobre moqueta,
controlar que no quede obstruida la
ventilación en el área de apoyo.

Los pies delanteros son regulables.

Conexión a la toma de
agua
La presión hídrica debe estar com-
prendida entre los valores indica-
dos en la placa situada en la parte
trasera. Conectar el tubo de carga a
una toma de agua fría con boca
roscada de 3/4 gas interponiendo la
guarnición de goma.

A

La guarnición de goma.

Si la tubería del agua es nueva o ha
permanecido inactiva, antes de efec-
tuar la conexión hacer correr el agua
hasta verificar que salga limpia y
sin impurezas. Conectar el tubo a la
máquina, en correspondencia con
la respectiva toma de agua, arriba a
la derecha.

Toma de agua arriba a la derecha.

Conexión del tubo de des-
carga
En la parte trasera de la máquina
hay dos enganches (derecho o iz-
quierdo) a los cuales fijar el tubo
de descarga. Colocar el otro
extremo en un desagüe o
apoyarlo en el lavadero o en la
bañera, evitando
estrangulamientos y curvaturas
excesivas. Es importante que
termine a una altura entre 60 y
100 cm. En caso de que sea
indispensable fijar el extremo del
tubo a una altura respecto del
pavimento inferior a 60 cm, es
necesario que el tubo sea fijado
en el respectivo gancho situado
en la parte superior del respaldo.

¡Atenc ión !
La empresa fabricante

declina toda
responsabilidad en
caso de que estas
normas no sean

respetadas.

Bolsas de plástico,
poliestirol expandido,

clavos y otros
elementos del embalaje
no son juguetes para

los niños ya que
constituyen fuentes

potenciales de peligro.

Conserva los tornillos de
bloqueo y el separador.
En caso de mudanza te

serán útiles para bloquear
nuevamente las partes

internas de la lavadora, la
que de este modo quedará
protegida contra golpes
durante el transporte.
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Trátala bien y será siempre
tu amiga

Cuidado y Mantenimiento fácil

Tu lavadora es una fiable compañera de vida y de trabajo.
Mantenerla en forma es importante. También para ti.

Margherita es una lavadora
proyectada para durar muchos
años sin problemas. Algunas in-
tervenciones muy simples ayudan
a mantenerla en forma y a pro-
longar su duración. Ante todo
debes cerrar siempre el grifo del
agua después de cada lavado; la
presión continua del agua puede
desgastar algunos componentes.
Además, de esta manera se elimi-
na el peligro de pérdida cuando
no hay nadie en casa. Si el agua
de tu zona es demasiado dura usa
un producto anticalcáreo (el agua
es dura si deja fácilmente trazas
blanquecinas en torno a los gri-
fos o bien en torno a los desagües,
especialmente en la bañera. Para
obtener informaciones más pre-
cisas sobre el tipo de agua de tu
instalación puedes dirigirte al
Suministrador local o bien a un
fontanero de la zona).
Es necesario vaciar siempre los
bolsillos de las prendas, retiran-
do también alfileres, distintivos
y todo objeto duro.
La parte externa de la lavadora
debe ser lavada con un paño em-
bebido en agua tibia y jabón.

No exagerar nunca las
dosis.
El detergente normal contiene ya
productos anticalcáreos. Sólo si
el agua es particularmente dura,
esto es, muy rica en calcio, te
aconsejamos utilizar un produc-
to específico al efectuar cada
lavado.
Puede ser conveniente efectuar
de vez en cuando un ciclo de la-
vado con una dosis de producto
anticalcáreo, sin detergente y sin
ropa.
No utilizar ningún detergente o
aditivo en dosis excesivas ya que
podrían causar excesiva
producción de espuma, con con-
siguientes incrustaciones y
posibles daños a los
componentes de tu lavadora.

Efectuar una inspección a la bomba y al tubo de goma cuando haga falta.
Margherita está provista de una bomba autolimpiante que no requiere operaciones de limpieza ni mantenimiento.
Pero puede suceder que pequeños objetos caigan accidentalmente en la bomba: monedas, clips, botones sueltos y
otros objetos. Para evitar daños, estos objetos son detenidos en una pre-cámara accesible, situada en la parte
inferior de la bomba.

Es importante lavar
periódicamente el

depósito de
detergente.

Para prevenir
incrustaciones basta
ponerlo por un poco

de tiempo bajo el grifo
del agua corriente.

Vacía siempre los bolsillos: los objetos pequeños
pueden dañar a tu amiga Margherita.

Para obtener acceso a esta pre-cámara basta retirar el zócalo
presente en la parte inferior de la lavadora utilizando para ello
un destornillador (figura 1); retirar la cubierta girándola en
sentido antihorario (figura 2) e inspeccionar cuidadosamente
el interior.

El tubo de goma
Controla el tubo de goma al menos una vez al año. Debe ser
sustituido de inmediato si presenta grietas o rajas ya que
durante los lavados debe soportar fuertes presiones que
podrían provocar roturas repentinas.

Atención: controla que el ciclo de lavado se haya concluido y desconecta el enchufe antes de retirar la cubierta y
antes de efectuar cualquier operación de mantenimiento. Es normal que al retirar la cubierta se produzca una
pequeña pérdida de agua. Al reinstalar zócalo controla que queden colocados en las respectivas ranuras los ganchos
situados en la parte inferior antes de empujarlo contra la máquina.

Fig. 1 Fig. 2

67



Margherita - Instrucciones para la instalación y el uso

MM ARGHERITA

Tu seguridad y la de tus
niños

Es cada vez más importante

Margherita es fabricada según las más severas normas
internacionales de seguridad. Para proteger a ti y a tu familia.

Lee atentamente estas adverten-
cias y todas las informaciones
que aparecen en este manual; es
importante ya que además de
numerosas indicaciones útiles,
proporcionan normas sobre se-
guridad, uso y mantenimiento.
1. Margherita no debe ser

instalada al aire libre, ni
siquiera cubierta bajo un
cobertizo ya que es muy pe-
ligroso dejarla expuesta a la
lluvia y a los temporales.

2. Debe ser utilizada sólo por
adultos y exclusivamente
para lavar la ropa según las
instrucciones que aparecen
en este manual.

3. En caso de tener que cam-
biar su lugar de instalación,
deberán intervenir dos o más
personas, procediendo con
máxima atención. La máqui-
na no debe ser desplazada
nunca por una persona sola
ya que es muy pesada.

4. Antes de introducir la ropa
controla que el cesto esté
vacío.

5. No tocar la máquina con
los pies desnudos o bien
con las manos o los pies
mojados o húmedos.

6. No usar alargadores ni
tomas múltiples,
peligrosos sobre todo en
ambientes húmedos. El
cable de alimentación no
debe sufrir dobleces ni com-
presiones peligrosas.

7. No abrir el depósito de
detergente durante el
funcionamiento de la má-
quina; no usar detergen-
te para lavado a mano ya
que su espuma abundante
podría dañar las partes inter-
nas de la máquina.

Cómo cambiar el cable de alimentación

8. No tirar nunca del cable
de ni la lavadora para des-
conectar el enchufe del
muro; es muy peligroso.

9. Durante el funcionamiento
de la lavadora no tocar el
agua de descarga ya que
puede alcanzar temperatu-
ras elevadas. Durante el la-
vado la escotilla tiende a
calentarse ; mantén aleja-
dos a los niños. No forzar
nunca la portilla, ya que
esto podría dañar el meca-
nismo de seguridad presen-
te en el cierre y cuyo objeto
es proteger contra apertu-
ras accidentales.

10. En caso de avería, cierra
ante todo el grifo del agua
y desconecta el enchufe
de corriente de la toma
de la pared; en ningún caso
intervenir en los mecanis-
mos internos para intentar
repararlos.

¡Quiero sólo un técnico
especializado y autorizado
con recambios originales
garantizados Ariston!
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I segreti
dei tessuti
Consigli per lavare meglio

Istruzioni per
l�installazione e l�uso I

Margherita
Lavatrice

sicura
e facile da usare

Registra il tuo acquisto e partecipa al concorso �Rispondi e
Vinci� inviando la cartolina allegata alla documentazione

MMARGHERITAARGHERITA

AXD 100

Classe A a
40°C
La prima lavabian-
cheria che dà un pulito
perfetto già a 40°C

Cachemire
Gold
La prima lavabian-
cheria con il
riconoscimento �The
Woolmark Company�

Assistenza,
Ricambi e
Accessori?
Chiama il Centro di
Assistenza più
vicino al numero
199 199 199

I segreti
dei tessuti
Consigli per lavare meglio



M ARGHERITA

Margherita - Istruzioni per l�installazione e l�uso

Scopri qui i 13 argomenti che vengono spiegati nelle
pagine di questo manuale. Leggi, impara, divertiti:
scoprirai tanti piccoli segreti per lavare meglio, con
meno fatica e facendo durare di più la tua lavatrice.
Soprattutto, con un occhio di riguardo alla sicurezza.

Guida rapida per
Margherita

1. Installazione e trasloco (p. 80)

L�installazione, dopo la consegna o dopo un trasloco, è l�operazione
più importante per il buon funzionamento di Margherita. Verifica
sempre:
1. Che l�impianto elettrico sia a norma;
2. Che i tubi di carico e scarico dell�acqua siano collegati

correttamente. Non utilizzare mai tubi già usati;
3. Che la lavabiancheria sia a livello. Ne vale la pena: per la

durata della lavabiancheria e per la qualità del tuo bucato;
4. Che siano state rimosse le viti di fissaggio del cestello, poste

sullo schienale della lavabiancheria.

2. Cosa va in lavatrice e
come avviare Margherita (p. 72)

Suddividere correttamente la biancheria è un�operazione importan-
te sia per la riuscita del bucato, sia per la durata della lavatrice.
Impara tutti i trucchi e i segreti per dividere il bucato: colori, tipo di
tessuto, tendenza a produrre lanugine sono i criteri più importanti.

3. Guida per capire le etichette (p. 75)

I simboli contenuti nelle etichette dei capi d�abbigliamento sono
molto facili da capire e altrettanto importanti per la riuscita del la-
vaggio. Qui trovi una facile guida per destreggiarti fra temperature
consigliate, tipi di trattamento, modalità di stiratura.

4. Consigli utili per non sbagliare (p. 76)

Una volta c�erano le nonne a dare buoni consigli - e i tessuti sintetici
non esistevano: per forza era facile lavare. Oggi Margherita ti dà molti
buoni consigli e ti permette persino di lavare lana e cachemire  come
potrebbe fare un�esperta lavandaia a mano.

5. Il cassetto dei detersivi (p. 77)

Come utilizzare il cassetto dei detersivi e la vaschetta della
candeggina.

6. Capire il pannello dei comandi (p. 73 - 74)

Il pannello dei comandi di Margherita è molto semplice. Pochi co-
mandi essenziali per decidere ogni tipo di lavaggio, dal più energico,
capace di pulire la tuta di un meccanico, fino a quello delicatissimo
per il cachemire. Prendici confidenza e laverai meglio, facendo du-
rare di più la tua lavatrice. È facile.

7.  Guida ai programmi di Margherita (p. 74)

Una facile tabella per decidere a colpo d�occhio tutti i programmi, le
temperature, i detersivi ed eventuali additivi. Usa quello giusto e
avrai un bucato migliore, risparmiando tempo, acqua ed energia, gior-
no dopo giorno.

8. Cura e manutenzione  (p. 81)

Margherita è un�amica: bastano poche, piccole attenzioni per ripa-
garti con tanta fedeltà e dedizione.
Curala con sollecitudine e laverà per te per anni e anni.

9.  Problemi e soluzioni  (p. 78 e 79)

Prima di chiamare il tecnico, guarda qui: moltissimi problemi posso-
no avere una soluzione immediata. Se poi non riesci a risolvere chia-
ma il numero dell�assistenza Ariston e in poco tempo qualsiasi gua-
sto sarà riparato.

10. Caratteristiche tecniche (p. 79)

Qui trovi le caratteristiche tecniche della tua lavatrice: sigla del mo-
dello, specifiche elettriche ed idriche, dimensioni, capacità, velocità
della centrifuga e conformità alle norme e alle direttive italiane ed
europee.

11. Sicurezza per te e i bambini (p. 82)

Qui trovi consigli indispensabili per la sicurezza tua e di tutta la fa-
miglia. Perché è la cosa più importante che c�è.

12. Ariston Digital (p. 83)

La nuova generazione di elettrodomestici predisposti per collegarsi
tra loro e con il Centro Servizi Digital di Merloni Elettrodomestici.

13. Ariston ti è vicina anche dopo l�acquisto
(p. 84)

Ariston sostiene i suoi prodotti  anche dopo l'acquisto offrendo ser-
vizi speciali, assistenza professionale, ricambi e accessori di qualità.
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Cosa va in lavatrice?
Prima di lavare, puoi fare molto per lavare meglio. Suddividi i capi secondo
tessuto e colori. Guarda le etichette e segui le indicazioni. Alterna capi piccoli e
capi grandi.

Prima di lavare.
Suddividi la biancheria secondo
il tipo di tessuto e la solidità dei
colori: i tessuti robusti vanno se-
parati da quelli delicati.
I colori chiari vanno separati da
quelli scuri.
Vuota tutte le tasche (monetine,
carta, denaro e piccoli oggetti) e
controlla i bottoni. Ripara subi-
to oppure togli i bottoni perico-
lanti perché potrebbero staccar-
si durante il lavaggio.

Come eliminare le macchie più frequenti
Inchiostro e biro Tamponare con cotone imbevuto di alcol metilico o alcol a 90°.
Catrame Tamponare con burro fresco, passare della trementina a poi lavare immediatamente.
Cera Raschiare e poi passare con il ferro ben caldo fra due fogli di carta assorbente. Poi passare cotone con
acquaragia o alcol metilico.
Gomma americana Passare il solvente dello smalto per unghie e poi uno straccio pulito.
Muffa Cotone e lino bianco vanno messi in una soluzione di 5 parti d�acqua, una di candeggina e un cucchiaio di aceto, poi
lavare subito. Per gli altri tessuti bianchi acqua ossigenata a 10 volumi e poi lavare immediatamente.
Rossetto Tamponare con etere se il tessuto è lana o cotone. Per la seta usare la trielina.
Smalto per unghie Poggiare il tessuto dalla parte della macchia su un foglio di carta assorbente, bagnare con il
solvente, spostando il capo man mano che il foglio si colora.
Erba Tamponare con il cotone imbevuto di alcol metilico.

Avviare Margherita
Appena installata, fai un ciclo di lavaggio
impostando il programma "1" a 90 gradi.

Per i capi più delicati:
chiudi biancheria

intima, calze femminili
e capi delicati

in un sacchetto
di tela per
proteggerli

Separare i capi per tipo
di tessuto e colore, è
importante per avere

buoni risultati

Le etichette ti dicono
tutto.
Guarda sempre le etichette: ti di-
cono tutto sul capo di abbiglia-
mento e su come lavare nel
modo migliore.
A pagina 75 trovi tutti i segreti
dei simboli riportati sulle eti-
chette dei capi d�abbigliamento.
Le loro indicazioni sono prezio-
se per lavare meglio e far durare
di più i capi.

Dispositivo
antisbilanciamento.
Questa lavabiancheria è dotata di
uno speciale dispositivo di con-
trollo elettronico per bilanciare
bene il carico: prima della cen-
trifuga, questo dispositivo garan-
tisce che la biancheria si dispon-
ga nel modo più uniforme possi-
bile nel cestello, compatibilmente

con il tipo di biancheria e con la
sua disposizione iniziale. È per
questo che la macchina, anche al
massimo dei giri, non vibra e non
produce rumori.
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Avviare la lavabiancheria nel
modo giusto è importante sia per
la qualità del lavaggio, sia per pre-
venire problemi e aumentare la
durata della lavatrice. Dopo aver
caricato la biancheria, versato il
detersivo e gli eventuali additivi
controlla sempre che:

1. L�oblò sia ben chiuso.
2. La spina sia inserita nella pre-
sa.
3. Il rubinetto dell�acqua sia aper-
to.

Accendere la macchina
Premere il pulsante B  (posizio-
ne I).

Scegliere il programma
Il programma si sceglie in base
al tipo di indumenti da lavare.
Per scegliere il programma, con-
sulta la tabella a pagina 74. Ruo-
ta la manopola A finché il pro-
gramma prescelto non coincide
con l'indice posto nella parte su-
periore del vetrino G, imposta
tutte le opzioni disponibili (lam-
peggianti) come indicato a pag.
73 e 74 (riferimento ), quindi
premi il pulsante C (Start/Reset).

Se vuoi interrompere il program-
ma in corso, premi il pulsante C
(Start/Reset) per almeno 3 secon-
di.

Alla fine del lavaggio...
Attendi che il simbolo  sia
spento e compaia la scitta End.
Poi spegni la lavabiancheria pre-
mendo il pulsante di acceso-spen-
to B (posizione O). A questo pun-
to puoi aprire con sicurezza
l�oblò. Dopo aver tolto la bian-

cheria appena lavata, lascia sem-
pre l�oblò aperto o semiaperto in
modo che l�umidità rimasta all�in-
terno possa evaporare.
Chiudi sempre il rubinetto del-
l'acqua.
Ricordati che in caso di man-
canza di alimentazione o di
spegnimento della lavabian-
cheria, il programma selezio-
nato ripartirà dal punto in cui
è stato interrotto.



M ARGHERITA

Margherita - Istruzioni per l�installazione e l�uso

E

ABCD

F G

A lavaggio in corso, l�attivazione
dell�opzione viene segnalata dal-
l�accensione del simbolo .
Questa opzione è attiva con i pro-
grammi 2-3-5-6-7-8-10 e Ri-
sciacqui.
Nota: Non deve essere utilizza-
ta con l�opzione Stira meno.

Stira meno 
Questa funzione consente di otte-
nere un bucato non spiegazzato,
quindi più facile da stirare.
A seconda del tipo di tessuto la
macchina ottimizza le condizio-
ni di lavaggio.
E� attiva con i programmi 3-5-6-7-8-
11 e Risciacqui.
Per attivarla premi il tasto Select
fino a far comparire la scritta On.
Nei programmi 6-7-8-11 e Ri-
sciacquo delicato, il ciclo di la-
vaggio si interrompe mantenendo
la biancheria in ammollo nell'ac-
qua prima dello scarico.
Per completare il ciclo premi il ta-
sto Select.
A lavaggio in corso, l�attivazione
dell�opzione viene segnalata dal-
l�accensione del simbolo .
Nota: Non deve essere utilizzata
con l�opzione Antimacchia.

Livello di risciacquo 
Serve per aumentare l�efficacia del
risciacquo. Ti consigliamo di uti-
lizzarlo quando la lavabiancheria è
a pieno carico e con dosi elevate
di detersivo.
I livelli sono tre, per selezionarli
premi il tasto select.

Basso

Medio

Alto

Questa opzione è attiva con i pro-
grammi 1-2-3-4-5-6-7-8 e Ri-
sciacqui.

Nota: Il simbolo  non è attivo.

Qui comandi tu
Capire il pannello dei comandi

Scegliere i programmi giusti è importante. Ed è facile.

Il cassetto dei detersivi con
la vaschetta aggiuntiva per la
candeggina è qui.
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MAX

1
2

4

3

Centrifuga 
Il display indica la velocità mas-
sima relativa al programma im-
postato, essa può essere ridotta
premendo il tasto Select fino al-
l�esclusione della stessa (Off).
A lavaggio in corso, l�attivazione
dell�esclusione della centrifuga
viene segnalata dall�accensione
del simbolo .
Questa opzione è attiva con tutti
i programmi tranne l�11e lo Sca-
rico.
Rapido 
Ti permette di modificare le carat-
teristiche del programma di lavag-
gio scelto, in base al grado di spor-
co del bucato.
I livelli sono tre, per selezionarli
premi il tasto Select.

Basso

Medio

Alto

Questa opzione è attiva con i pro-
grammi 1-2-3-5-6-7-8.

Delay Timer 
Consente di ritardare il funziona-
mento della macchina da 1 a 24
ore agendo sul tasto Select.
L�attivazione della partenza ritar-
data viene segnalata dall�accen-
sione del simbolo  fino alla par-
tenza del ciclo di lavaggio.
Questa opzione non è attiva con  i
programmi Scarico e Centrifuga.
Antimacchia  (vedi pag. 77)
Con questo comando la lavabian-
cheria effettua un lavaggio più in-
tenso che ottimizza l'efficacia de-
gli additivi liquidi, permettendo
di eliminare le macchie più resi-
stenti.
Per attivarla premi il tasto Select
fino a far comparire la scritta On.

Manopola programmi
Per selezionare i programmi devi
far coincidere l�indice posto sul
vetrino G con il simbolo/numero
corrispondente al programma
desiderato.

Acceso-spento
Quando il pulsante B è premuto,
la lavabiancheria è accesa, quan-
do non è premuto è spenta.
Lo spegnimento della macchi-
na non annulla il programma
selezionato.
All�accensione della macchina
tutti i simboli presenti nel
display si illuminano per 8 se-
condi, dopodichè lampeggiano
solo quelli selezionabili.

Start /Reset
Questo pulsante consente di far
iniziare il programma di lavaggio
impostato o di interromperlo.
Con una breve pressione il pulsan-
te effettua lo Start, con una pres-
sione di almeno 3 secondi il pul-
sante effettua il Reset.
Dop lo Start  lo spostamento della
manopola programmi non ha più
alcuna influenza.

Cassetto detersivi
È diviso in tre scomparti:
1. Detersivo per il prelavaggio;
2. Detersivo per il lavaggio;
3. Ammorbidenti.
La lavabiancheria è provvista
inoltre della vaschetta aggiuntiva
4  (in dotazione) per la
candeggina, da inserire nello
scomparto 1.

Leggio
Qui trovi le descrizioni dei pro-
grammi di lavaggio e delle opzio-
ni disponibili. Si apre tirando ver-
so l�esterno.

Display
Nella parte destra vengono
visualizzate tutte le opzioni di-
sponibili.
Con il tasto Mode puoi selezio-
nare l�opzione desiderata il cui
simbolo inzia a lampeggiare.
Nella parte sinistra viene
visualizzato il valore o lo stato
(On-Off) dell�opzione seleziona-
ta, che puoi modificare con il ta-
sto Select.
Per accedere all�opzione succes-
siva premi il tasto  Mode, altri-
menti premi il pulsante C (Start/
Reset) per iniziare il ciclo di la-
vaggio.
Di seguito si elencano tutte le op-
zioni disponibili.
A seconda del programma im-
postato, saranno attive solo le
opzioni specifiche.

Temperatura 
Il display indica la temperatura
massima relativa al programma
impostato, essa può essere ridot-
ta premendo il tasto Select fino
al lavaggio a freddo (Off).
Questa opzione è attiva con tutti
i programmi di lavaggio.

La manopola è del
tipo a scomparsa.
Per estrarla basta
premerla
leggermente al
centro.

Mode Select
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Natura dei tessuti e dello sporco Program-
mi

Temperatu-
ra

Detersivo
lavaggio

Ammorb. Antimacchia
/ Candeggina

Durata
del ciclo
(minuti)

Descrizione del ciclo di lavaggio

COTONE

Bianchi eccezionalmente sporchi
(lenzuola, tovaglie, ecc.) 1 90°C ◆ ◆ 140

Prelavaggio, lavaggio a 90°C, risciacqui,
centrifughe intermedie e finale

Bianchi eccezionalmente sporchi
(lenzuola, tovaglie, ecc.) 2 90°C ◆ ◆

Delicata/
Tradiz. 125

Lavaggio a 90°C, risciacqui,
centrifughe intermedie e finale

Bianchi e colorati resistenti molto
sporchi 3 60°C ◆ ◆

Delicata/
Tradiz. 130 Lavaggio a 60°C, risciacqui,

centrifughe intermedie e finale

Bianchi e colorati resistenti molto
sporchi 4 40°C ◆ ◆ 150 Lavaggio a 40°C, risciacqui,

centrifughe intermedie e finale

Bianchi poco sporchi e colori
delicati(camice, maglie, ecc.) 5 40°C ◆ ◆

Delicata/
Tradiz. 86

Lavaggio a 40°C, risciacqui,
centrifughe intermedie e finale

SINTETICI

Sintetici con colori resistenti molto
sporchi (biancheria per neonati, ecc.) 6 60°C ◆ ◆ Delicata 94

Lavaggio a 60°C, risciacqui, antipiega o
centrifuga delicata

Sintetici con colori resistenti (biancheria
di tutti i tipi leggermente sporca) 6 40°C ◆ ◆ Delicata 79 Lavaggio a 40°C, risciacqui, antipiega o

centrifuga delicata

Sintetici con colori resistenti molto
sporchi (biancheria per neonati, ecc). 7 50°C ◆ ◆ Delicata 89 Lavaggio a 50°C, risciacqui, antipiega o

centrifuga delicata

Sintetici con colori delicati
(biancheria di tutti i tipi
leggermente sporca)

8 40°C ◆ ◆ Delicata 69
Lavaggio a 40°C, risciacqui, antipiega o
centrifuga delicata

Sintetici con colori delicati
(biancheria di tutti i tipi
leggermente sporca)

9 30°C ◆ ◆ 30
Lavaggio a 30°C, risciacqui e
centrifuga delicata

DELICATI

Lana 10 40°C ◆ ◆ Delicata 40
Lavaggio a 40°C, risciacqui e
centrifuga delicata

Capi e tessuti particolarmente
delicati (tende, seta, viscosa, ecc.) 11 30°C ◆ ◆ 60 Lavaggio a 30°C, risciacqui, antipiega o

scarico

PROGRAMMI PARZIALI

Risciacquo ◆ ◆ Risciacqui e centrifuga

Risciacqui delicato ◆ ◆ Risciacqui, antipiega o scarico

Centrifuga Scarico e centrifuga energica

Centrifuga delicata Scarico e centrifuga delicata

Scarico Scarico
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I programmi per tutte le stagioni
Cosa vuoi lavare, oggi?

Classe A a 40°C La tua lavabiancheria ha un programma speciale per darti ottimi risultati di lavaggio anche a basse
temperature. Impostando il programma 4 alla temperatura di 40° C, i risultati sono gli stessi che normalmente hai a 60°C,
grazie all'azione della lavabiancheria e all'aumento della durata del lavaggio.
Lavaggio giornaliero La tua lavabiancheria ha un programma studiato per lavare indumenti leggermente sporchi in poco
tempo. Impostando il programma 9 alla temperatura di 30°C è possibile lavare insieme tessuti di diversa natura (esclusi
lana e seta), con un carico massimo di 3 kg. Questo programma permette di risparmiare tempo ed energia, perché dura solo
30 minuti circa. TI CONSIGLIAMO L�USO DI DETERSIVO LIQUIDO.

Programmi Speciali

I dati riportati nella tabella hanno valore indicativo, possono variare a seconda della quantità e del tipo di biancheria, della
temperatura dell�acqua di rete e della temperatura dell�ambiente.

Importante: per annullare il programma di lavaggio appena impostato, premere per almeno 3 secondi il pulsante C (Start/Reset).

Visualizzazioni particolari
(parte sinistra del display):

Appena accendi la macchina....
Puoi visualizzare il tempo resi-
duo dell�ultimo programma di la-
vaggio impostato.

Quando selezioni un nuovo
programma....
Appare il tempo stimato per il
programma scelto.

Durata del programma
Durante il ciclo di lavaggio viene
visualizzato il tempo residuo.

Codice di errore
In caso di anomalia viene
visualizzato un codice, da tra-
smettere all�Assistenza Tecnica
(es: F-01).

Fine del programma
Alla fine del programma viene
visualizzata la scritta End.

Durante il lavaggio....
Puoi visualizzare le caratteristi-
che del programma in corso pre-
mendo il tasto Mode  ed
eventulamente modificarle agen-
do sul tasto Select.

Apertura oblò
Il simbolo  acceso indica che
l'oblò è bloccato per impedire
aperture accidentali. Per evitare
danni è necessario attendere che
si spenga e compaia la scritta
End, prima di aprire l'oblò.
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Lavaggio Candeggio Stiratura Pulitura a secco Asciugatura

Azione
forte

Azione
delicata

Temp.
alta

Temp.
moderata

Lavaggio
a 95°C

Si può candeggiare
in acqua fredda

Stiratura forte
max 200°C

Pulitura a secco
con tutti i solventi

Asciugabile
in macchine

asciuga-
biancheria

Lavaggio
a 60°C Non candeggiare

Stiratura media
max 150°C

Pulitura a secco con
percloro, benzina
avio, alcool puro,

R111 e R113

Non asciugabile
in macchine

asciuga-
biancheria

Lavaggio
a 40°C

Stiratura
max 110°C

Pulitura a secco con
benzina avio, alcool

puro e R113
Asciugare

disteso

Lavaggio
a 30°C Non stirare Non pulire a secco

Asciugare
appeso

un capo non
centrifugato

Lavaggio
delicato
a mano

Asciugare su
appendiabiti

Non lavare
in acqua

Capire le etichette
Impara questi simboli e laverai meglio, i tuoi capi
dureranno di più e la tua lavabiancheria ricambierà la
tua attenzione lavando meglio.

In tutta Europa ogni etichetta
contiene un messaggio, affidato
a piccoli ma importanti simboli.
Imparare a comprenderli è impor-
tante per lavare meglio e trattare
i propri capi di vestiario nel modo
giusto.

Si dividono in cinque categorie,
rappresentate da forme diverse:
lavaggio , candeggio , sti-
ratura , pulitura a secco  e
infine asciugatura .

Consulta e impara i simboli di questa tabella:
ti aiuteranno a lavare meglio, trattare meglio i tuoi capi,
far rendere di più la tua Margherita Ariston.

Consigli Utili

Rivolta le camicie per lavarle meglio
e farle durare di più.

Togli sempre gli oggetti dalle tasche.

Guarda le etichette: ti danno indicazioni
utili e preziose.

Nel cestello, alterna capi grandi con capi piccoli.
Attenta a non sbagliare
temperatura....
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Consigli utili per non sbagliare
 Non lavare mai in lavatri-

ce... biancheria non orlata,
sfilacciata o stracciata. Se è ne-
cessario lavarla, chiuderla in un
sacchetto. Biancheria con colori
forti insieme a quella bianca.

 Attenti al peso!
Per ottenere i migliori risultati,
non superare i pesi indicati, rife-
riti al carico massimo di bianche-
ria asciutta:

- Tessuti resistenti:
massimo 6 kg

- Tessuti sintetici:
massimo 2,5 kg

- Tessuti delicati:
massimo 2 kg

- Pura lana vergine:
massimo 1 kg

Come lavare quasi tutto
 Le tende.

Tendono a spiegazzarsi moltissi-
mo. Per limitare questo effetto
ecco un consiglio: piegale bene
e sistemale dentro una federa o
un sacchetto a rete. Lavale da
sole e in modo che il peso com-
plessivo non superi il mezzo ca-
rico. Ricordati di utilizzare il pro-
gramma specifico 11 che preve-
de in automatico l'esclusione
della centrifuga.

 Scarpe da tennis.
Le scarpe da tennis devono esse-
re prima pulite dal fango e si pos-
sono lavare anche insieme ai
jeans e ai capi più resistenti. Non
lavarle insieme a capi bianchi.

 Piumini e giacche a vento.
Anche i piumini e le giacche a
vento, se l�imbottitura è d�oca o
di anatra, possono essere lavate
in lavatrice. L�importante è non
fare un carico di 6 kg. ma al mas-
simo di 2-3 kg. ripetendo il ri-
sciacquo una o due volte utiliz-
zando la centrifuga delicata.

 Ma quanto pesi?
1 lenzuolo 400-500 gr.
1 federa 150-200 gr.
1 tovaglia 400-500 gr.
1 accappatoio 900-1.200 gr.
1 asciugamano 150-250 gr.

 Le T-shirt colorate, quelle
stampate e le camicie durano di
più se  lavate alla rovescia.
Le T-shirt e le felpe stampate van-
no sempre stirate alla rovescia.

 Allarme salopette.
Le diffusissime tute tipo �salopette�
hanno delle bretelle con ganci  che
possono danneggiare il cestello o
gli altri capi durante il  lavaggio. Se
infili i ganci nella tasca della
pettorina e li fissi  con spille da balia
elimini ogni pericolo.

 Vacanze: staccare la spina.
Quando vai in vacanza, è
consigliabile staccare la spina,
chiudere il rubinetto di ingresso
dell�acqua e lasciare aperto o soc-
chiuso l�oblò. Così facendo, il
cestello e la guarnizione resteran-
no ben asciutte e all�interno non
si formeranno odori sgradevoli.
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Per ottenere i migliori
risultati utilizza un de-
tersivo specifico, facen-
do attenzione a non su-
perare 1,5 kg di carico.

CICLO LANA

Cachemire Gold: Delicato come il lavaggio a mano
La prima Lavabiancheria con il riconoscimento "The Woolmark Company".

Il programma di lavaggio
Cachemire Gold è studiato
per lavare in lavatrice anche i
capi in lana e Cachemire più
delicati e preziosi.
�Il programma �Lana-
Cachemire� di Merloni Elet-
trodomestici è stato approva-
to da The Woolmark
Company per il lavaggio dei
capi in lana etichettati �lava-

re a mano� che recano i Mar-
chi The Woolmark Company.
Questo è il primo ciclo deli-
cato lavare a mano di una
lavabiancheria approvata da
The Woolmark Company.�
(M.0205).
Questo risultato è possibile
grazie ad una velocità del
cestello di 90 rotazioni al mi-
nuto, anche durante la fase di

risciacquo, che evita lo
sfregamento delle fibre.
Usa sempre il programma 10 con
tutti i capi con il simbolo del la-
vaggio a mano: la vaschetta con
la manina.
Per la cura dei tuoi capi in lana
è preferibile utilizzare detergen-
ti specifici.

ESCLUSIVO
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Devi versare i detersivi e l'even-
tuale additivo seguendo le dosi
indicate dai fabbricanti: in gene-
re trovi tutte le informazioni sul-
la confezione. Le dosi variano in
funzione del carico di bianche-
ria, della durezza dell'acqua e del
grado di sporco.
Con l'esperienza, imparerai a do-
sare le quantità in modo quasi au-
tomatico: diventeranno il tuo se-
greto.
Prima di versare il detersivo per
il prelavaggio nello scomparto 1
verifica che non sia inserita la
vaschetta aggiuntiva 4 riservata
al candeggio.
Quando versi l�ammorbidente
nello scomparto 3 evita che que-
sti fuoriescano dalla griglia.
La lavabiancheria è in grado di
prelevare automaticamente l�am-
morbidente ad ogni programma
di lavaggio.

Nello scomparto 1:
Detersivo per prelavaggio (polvere)

Nello scomparto 2:
Detersivo per lavaggio
(polvere o liquido)

Nello scomparto 3:
Additivi (ammorbidenti,
profumi, ecc.)

Nello scomparto 4:
Candeggina e candeggina delicata.

Il segreto del cassetto dei detersivi
Importante per lavare meglio

Il primo segreto è il più facile: il cassetto dei detersi-
vi si apre ruotandolo verso l'esterno.

Il detersivo liquido va versato nel-
lo scomparto 2 e solo pochi
istanti prima dell'avvio della mac-
china.
Ricorda che il detersivo liquido
è particolarmente adatto per la-
vaggi con temperature fino a 60
gradi e per i programmi di lavag-
gio che non prevedano la fase di
prelavaggio.
Sono in vendita detersivi liquidi
o in polvere con contenitori spe-
ciali che vanno messi direttamen-
te dentro il cestello, secondo le
istruzioni scritte sulla confezione.
Non usare mai detersivi per il la-
vaggio a mano, perché formano
troppa schiuma, potenzialmente
dannosa per la lavatrice.
Fanno eccezione i detersivi spe-
cificamente studiati per il lavag-
gio a mano e per quello in lava-
trice.
Un ultimo segreto: quando lavi
con acqua fredda, riduci sempre
la quantità di detersivo: nell'ac-
qua fredda si scioglie meno che
nell'acqua calda, e quindi an-
drebbe in parte sprecato.

Risparmio ben gestito Una guida per un uso
economico ed ecologico
degli elettrodomestici

MASSIMO CARICO
Il modo migliore per non sprecare energia, acqua, detersivo e tempo è quello di
utilizzare la lavatrice con il massimo carico consigliato.
Un pieno carico al posto di due mezzi carichi permette di RISPARMIARE fino al 50% di
energia.

IL PRELAVAGGIO È PROPRIO NECESSARIO?
Solamente per biancheria davvero sporca.
Programmare un lavaggio SENZA prelavaggio per biancheria poco sporca o
mediamente sporca permette di RISPARMIARE detersivo, tempo, acqua e tra il 5 e il
15% di energia.

IL LAVAGGIO CON ACQUA CALDA È DAVVERO NECESSARIO?
Trattare le macchie con uno smacchiatore o immergere le macchie asciutte in acqua
prima del lavaggio permette di ridurre la necessità di programmare un lavaggio con
acqua calda.
Utilizzare un programma di lavaggio a 60° per RISPARMIARE fino al 50% di energia.

PRIMA DI UTILIZZARE UN PROGRAMMA DI ASCIUGATURA ...
Selezionare un'alta velocità di centrifuga se il bucato deve essere asciugato
in un asciugatore. Un ridotto contenuto di acqua nel bucato consente di
RISPARMIARE tempo ed energia nel programma di asciugatura.

Ciclo candeggio
Qualora sia necessario
candeggiare, devi inserire la
vaschetta aggiuntiva 4 (in dotazio-
ne) nello scomparto 1 del casset-
to dei detersivi.
Quando versi la candeggina, fai at-
tenzione a non superare il livello
"max" indicato sul perno centrale
(vedi figura).
L'utilizzo della vaschetta
aggiuntiva per la candeggina esclu-
de la possibilità di effettuare il
prelavaggio. La candeggina tra-
dizionale va utilizzata esclusi-
vamente per i tessuti resisten-
ti bianchi, mentre quella deli-
cata va utilizzata per i tessuti
colorati, sintetici e per la lana.

Non puoi effettuare il candeggio
con il programma 11 (Seta) e con
i �programmi speciali� (vedi pag.
74).
Nel caso tu voglia candeggiare
separatamente devi versare la
candeggina nella vaschetta
aggiuntiva 4, impostare il pro-
gramma Risciacquo    per i
tessuti di Cotone o il Risciac-
quo delicato     per i tessuti
Sintetici.
Il livello di risciacquo deve esse-
re impostato su Medio o Alto
(vedi pag. 73).
Quando candeggi durante il nor-
male ciclo di lavaggio, versa il
detersivo e gli additivi negli ap-
positi scomparti (vedi tabella a
pag. 74), imposta il programma
desiderato e attiva l�opzione
Antimacchia.

Il cassetto dei detersivi è estraibile e per
lavarlo basta sfilarlo, sollevandolo e
tirandolo verso l’esterno come indica la
figura e lasciarlo per un po’ di tempo
sotto l’acqua corrente.
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Prima di telefonare, leggi qui
Problemi e soluzioni

Può accadere che la lavabiancheria non funzioni. In molti casi si tratta di
problemi facilmente risolvibili  senza dover chiamare il tecnico. Prima di
telefonare all�assistenza,  controlla sempre questi punti.

La Lavabiancheria
non parte.

La spina è ben inserita nel-
la presa? Facendo le pulizie
potrebbe essersi mossa.

C�è corrente in casa?
Potrebbe essere scattato il
salvavita, magari perché ci
sono troppi elettrodomestici
accesi. Oppure c�è un black-
out generale nella tua zona.

L�oblò è ben chiuso?
Per motivi di sicurezza, la la-
vatrice non può funzionare se

l�oblò è aperto oppure è chiu-
so male.

Il pulsante di Acceso/Spen-
to è premuto?
Se si, è stata impostata una
partenza programmata.

Il pulsante di Start/
Reset è premuto?
Se si, è stata impostata una
partenza programmata.

Il rubinetto dell�acqua è
aperto? Per motivi di sicurezza,
se la lavatrice non carica acqua
non può partire con il lavaggio.

GIUSTOSBAGLIATO
Chiudere il
rubinetto dopo
ogni lavaggio.
Limita l�usura
dell�impianto
idraulico della
lavabiancheria ed
elimina il pericolo
di perdite quando
in casa non c�è
nessuno.

Lasciare sempre
socchiuso l�oblò.
In questo modo
non si creano
cattivi odori.

Pulire
delicatamente
l�esterno.
Per pulire
l�esterno e le parti
in gomma della
lavabiancheria,
usa sempre un
panno imbevuto di
acqua tiepida e
sapone.

Lasciare attaccata la
spina mentre pulisci la
lavabiancheria.
Anche durante i lavori
di manutenzione, la
spina va sempre
staccata.

Usare solventi e
abrasivi aggressivi.
Mai usare prodotti
solventi o abrasivi per
pulire l�esterno e le
parti in gomma della
lavabiancheria.

Trascurare il cassetto
dei detersivi.
È estraibile e per
lavarlo basta lasciarlo
un po� di tempo sotto
l�acqua corrente.

Andare in vacanza
senza pensare a lei.
Prima di andare in
vacanza, controlla
sempre che la spina
sia staccata e il
rubinetto dell�acqua
sia chiuso.

La lavabiancheria non
carica acqua.

Il tubo è ben collegato
al rubinetto ?

Manca l�acqua? Potrebbero
essere in corso dei lavori nel
condominio o nella via.

C�è sufficiente pressione?
Potrebbe esserci un guasto
all�autoclave.

Il filtro del rubinetto è pu-
lito? Se l�acqua è molto calca-
rea, oppure se recentemente
sono stati fatti lavori all�acque-
dotto, il filtro del rubinetto
potrebbe essere ostruito da
frammenti e detriti.

Il tubo di gomma è piegato?
Il percorso del tubo di gomma
che porta l�acqua alla lavatrice
deve essere il più rettilineo pos-
sibile. Controlla che non sia
schiacciato o piegato.

La lavabiancheria
carica e scarica
acqua di continuo.

 Il tubo è posto troppo in
basso? Deve essere installato
ad un�altezza variabile fra 60 e
100 cm.

 La bocca del tubo è immer-
sa nell�acqua?

 Lo scarico a muro ha lo
sfiato d�aria? Se dopo queste
verifiche il problema non si ri-
solve, chiudi il rubinetto del-
l�acqua, spegni la lavabian-
cheria e chiama l�assistenza.
Se abiti a un piano alto, potreb-
bero essersi innescati fenome-
ni di sifonaggio.
Per risolverli occorre installa-
re una valvola apposita.
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Semplice: con la nuova tecnologia Ariston,
ne basta meno della metà, per lavare bene il doppio!
È per questo che non vedi l�acqua nell�oblò:
perché è poca, pochissima, per rispettare l�ambiente ma
senza rinunciare al massimo pulito.
E in più, risparmi anche energia elettrica.

Ma dov�è finita tutta l�acqua?
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Modello AXD 100

Dimensioni larghezza cm 59,5
altezza cm 85
profondità cm 53,5

Capacità da 1 a 6 kg

Collegamenti
elettrici

tensione a 220/230 Volt 50 Hz
potenza massima assorbita 2300 W

Collegamenti
idrici

pressione massima 1 MPa (10 bar)
pressione minima 0,05 MPa (0,5 bar)
capacità del cesto 52 litri

Velocità di
centrifuga

sino a 1000 giri al minuto

Programmi di
controllo secondo
la norma IEC456

programma 3; temperatura 60°C; livello di risciacquo                ; rapido                      ;
effettuato con 6 kg di carico.

Questa apparecchiatura è conforme alle seguenti Direttive Comunitarie:
- 73/23/CEE del 19/02/73 (Bassa Tensione) e successive modificazioni
- 89/336/CEE del 03/05/89 (Compatibilità Elettromagnetica) e successive modificazioni

La lavabiancheria non
scarica o non
centrifuga.

Il programma scelto preve-
de lo scarico dell�acqua? Con
alcuni programmi di lavaggio
occorre azionare lo scarico ma-
nualmente.

La funzione �Stira meno" -
è attiva? Completa il pro-
gramma premendo il tasto
Select.

La pompa di scarico è inta-
sata? Per ispezionarla, chiude-
re il rubinetto, staccare la spi-
na e seguire le istruzioni a pa-
gina 81, oppure chiamare l�as-
sistenza tecnica.

Il tubo di scarico è piegato?
Il percorso del tubo di scarico
deve essere il più rettilineo pos-
sibile. Controlla che non sia
schiacciato o piegato.

La conduttura dell�impian-
to di scarico è ostruita?
L�eventuale prolunga del tubo
di scarico è irregolare e impe-
disce il passaggio dell�acqua?

La lavabiancheria
vibra molto durante
la fase di centrifuga.

Il gruppo oscillante interno,
al momento dell�installa-
zione, è stato sbloccato cor-
rettamente? Vedi la pagina
successiva dedicata all�instal-
lazione.

La lavabiancheria è ben li-
vellata? Il livellamento del-
l�apparecchio va controllato
periodicamente. Col tempo la
lavatrice potrebbe essersi spo-
stata in modo impercettibile.
Agire sui piedini controllando
con una livella.

È stretta tra mobili e muro?
Se non è un modello da incas-
so, durante il ciclo di
centrifugazione la lavatrice ha
bisogno di oscillare un po�. È
opportuno che intorno ad essa
ci siano alcuni cm liberi.

La lavabiancheria
perde acqua.

La ghiera del tubo di carico
è ben avvitata? Chiudi il ru-
binetto, stacca la spina e pro-
va a stringerla senza forzare.

Il cassetto dei detersivi è
intasato? Prova ad estrarlo e
lavarlo sotto l�acqua corrente.

Il tubo di scarico non è ben
fissato? Chiudi il rubinetto,
stacca la spina e prova a fis-
sarlo meglio.

Si forma troppa
schiuma.

Il detersivo è adatto per
l�uso in lavatrice? Verifica
che contenga la definizione
�per lavatrice� oppure �a mano
e in lavatrice�, o simile.

La quantità è quella giusta?
Un eccesso di detersivo, oltre
a produrre troppa schiuma,
non lava in modo più efficace
e contribuisce a produrre
incrostazioni nelle parti inter-
ne della lavatrice.

Se, nonostante tutti i controlli, la
lavabiancheria non funziona e l�in-
conveniente rilevato continua a
manifestarsi, chiama il Centro As-
sistenza autorizzato più vicino, co-
municando queste informazioni:
- il tipo di guasto
- la sigla (Mod. ....)
-   il numero di serie (S/N ....)
Trovi queste informazioni sulla
targhetta applicata nella parte
posteriore della lavabiancheria.

Caratteristiche tecniche

Non ricorrere mai
a tecnici non
autorizzati e

rifiuta sempre
l�installazione di
pezzi di ricambio

non originali.
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Quando arriva
Margherita

Installazione e trasloco

Che sia nuova oppure appena trasferita da una casa
all�altra, l�installazione è un momento importantissimo
per il buon funzionamento della lavabiancheria.

Il gancio da utilizzare se il tubo di
scarico termina a meno di 60 cm di
altezza.

Se il tubo scarica nella vasca o
nel lavabo, applicare la guida in
plastica e legare al rubinetto.

La guida per lo scarico in vasche e
lavabi.

Non deve mai rimanere immerso
nell�acqua.
Sono sconsigliati tubi di prolun-
ga. Nel caso sia assolutamente
indispensabile, la prolunga deve
avere lo stesso diametro del tubo
originale e non deve superare i
150 cm. In caso di scarico a mu-
ro, far verificare la sua efficien-
za da un tecnico abilitato. Se
l�abitazione si trova negli ultimi
piani di un edificio, è possibile
che si verifichino fenomeni di
sifonaggio per cui la lavabian-
cheria carica e scarica acqua di
continuo.
Per eliminare questo inconve-
niente sono disponibili in com-
mercio apposite valvole anti-
sifonaggio.

Collegamento elettrico
Prima di collegare la macchina
alla presa elettrica accertarsi che:
1) la presa elettrica sia in grado

di sopportare il carico massi-
mo di potenza della macchi-
na indicato nella targhetta
caratteristiche e che sia a nor-
ma di legge;

2) la tensione di alimentazione
sia compresa nei valori indi-
cati nella targhetta caratteri-
stiche;

3) la presa sia compatibile con
la spina della macchina. In
caso contrario non utilizzare
adattatori ma procedere inve-
ce alla sostituzione della pre-
sa o della spina;

4) gli impianti elettrici dome-
stici devono essere dotati di
�messa a terra�.

Dopo aver tolto l�imballaggio as-
sicurati dell�integrità dell�appa-
recchio. In caso di dubbio, chia-
ma subito un tecnico qualifica-
to. L�interno della lavabiancheria
viene bloccato, per il trasporto,
da quattro viti sullo schienale.

Prima di mettere in funzione la
lavatrice, rimuovi le viti, togli
il gommino con il relativo distan-
ziale (conserva tutti i pezzi) e
chiudi i fori con i tappi di plasti-
ca forniti in dotazione.
Importante: Chiudi con il  tap-
po (in dotazione), i 3 fori nei qua-
li era alloggiata la spina, situati
nella parte posteriore in basso a
destra della lavabiancheria.

Livellamento
Per il buon funzionamento della
lavatrice è importante che que-
sta sia bene in piano. Per effet-
tuare il livellamento basta agire
sui piedini anteriori; l�angolo di
inclinazione, misurato sul piano
di lavoro, non deve superare i 2°.
In caso di moquette, assicurarsi
che non venga ostruita la venti-
lazione nell�area di appoggio.

I piedini anteriori sono regolabili.

Collegamento alla presa
d�acqua
La pressione idrica deve essere
compresa tra i valori indicati nel-
la targhetta posta sul retro. Al-
lacciare il tubo di carico a una
presa d�acqua fredda con bocca
filettata da 3/4 gas interponendo
la guarnizione in gomma.

A

La guarnizione in gomma.

Se la tubazione dell�acqua è nuo-
va o è rimasta inattiva, prima di
allacciare far scorrere l�acqua fin-
ché non è limpida e priva di im-
purità. Collegare il tubo alla mac-
china, in corrispondenza dell�ap-
posita presa d�acqua in alto a de-
stra.

Presa d’acqua in alto a destra.

Collegamento del tubo
di scarico
Sul retro della macchina ci sono
due agganci (destro o sinistro) ai
quali fissare il tubo di scarico. In-
serire l�altra estremità in una
conduttura oppure appoggiarlo
al lavandino o alla vasca evitan-
do strozzature e curvature ecces-
sive. È importante che  termini
ad un�altezza tra 60 e 100 cm. Nel
caso in cui sia indispensabile fis-
sare l�estremità del tubo a una
altezza dal pavimento inferiore ai
60 cm è necessario che il tubo
venga fissato nell�apposito gan-
cio posto sulla parte alta dello
schienale.

Attenzione!
L�azienda declina ogni
responsabilità qualora

queste norme non
vengano rispettate.

Sacchetti in plastica,
polistirolo espanso,

chiodi e gli altri elementi
dell�imballo non sono
giochi per bambini in

quanto potenziali fonti di
pericolo.

Conserva le viti di
bloccaggio e i distanziali.

In caso di trasloco ti
saranno utili per

bloccare nuovamente le
parti interne della

lavabiancheria che sarà
così protetta dagli urti
durante il trasporto.
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Trattala bene e sarà sempre
amica tua

Cura e Manutenzione facile

La tua lavabiancheria è un�affidabile compagna di vita e di
lavoro. Tenerla in forma è importante. Anche per te.

Margherita è una lavabian-cheria
progettata per durare molti anni
senza problemi. Qualche sempli-
ce accorgimento aiuta a tenerla
in forma e farla durare ancora di
più. Prima di tutto, devi chiude-
re sempre il rubinetto dell�acqua
dopo ogni lavaggio: la continua
pressione dell�acqua può usurare
alcuni componenti.
Inoltre, così facendo, elimini il
pericolo di perdite quando in casa
non c�è nessuno.
Se l�acqua della tua zona è trop-
po dura, usa un prodotto
anticalcare (l�acqua è dura se la-
scia facilmente tracce biancastre
intorno ai rubinetti oppure intor-
no agli scarichi, specialmente
della vasca da bagno.
Per avere informazioni più preci-
se sul tipo di acqua del tuo im-
pianto, puoi rivolgerti all�Acque-
dotto locale oppure a un idrauli-
co di zona).
Occorre vuotare sempre le ta-
sche, togliendo anche spille, di-
stintivi e qualsiasi oggetto duro.
L�esterno della lavabiancheria va
lavato con un panno imbevuto di
acqua tiepida e sapone.

Mai esagerare con le
dosi.
Il normale detersivo contiene già
prodotti anticalcare. Solo se l�ac-
qua è particolarmente dura, cioè
molto ricca di calcio, ti consiglia-
mo di utilizzare ad ogni lavaggio
un prodotto specifico.
Saltuariamente può essere utile
un ciclo di lavaggio con una dose
di prodotto anti-calcare, senza
detersivo e senza biancheria.
Non utilizzare nessun detersivo o
additivo in dosi troppo abbondan-
ti perché potrebbero causare
un�eccessiva produzione di schiu-
ma, con produzione di incrosta-
zioni e possibili danni ai compo-
nenti della tua lavabiancheria.

Quando serve, un�ispezione alla pompa e al tubo di gomma.
Margherita è dotata di una pompa autopulente che non ha bisogno di operazioni di pulizia e manutenzione. Può però
succedere che piccoli oggetti cadano accidentalmente nella pompa: monete, fermagli, bottoni pericolanti e altre piccole
cose. Per evitare danni, vengono fermati in una precamera accessibile, posta nella parte inferiore della pompa.

È importante lavare
periodicamente il
cassetto estraibile

dei detersivi.
Per prevenire

incrostazioni basta
tenerlo qualche tempo

sotto il rubinetto
dell�acqua corrente.

Vuota sempre le tasche: i piccoli oggetti possono
danneggiare la tua amica Margherita.

Per accedere a questa precamera è sufficiente rimuovere il
pannello di copertura posto nella parte inferiore della
lavabiancheria con l'ausilio di un giravite (figura 1); togliere
quindi il coperchio ruotandolo in senso antiorario (figura 2) e
ispezionare accuratamente l�interno.

Il tubo di gomma
Controlla il tubo di gomma almeno una volta all�anno. Va sostituito
subito se presenta screpolature e fessure poichè durante i lavaggi
deve sopportare forti pressioni che potrebbero provocare improvvise
spaccature.

Attenzione: assicurati che il ciclo di lavaggio sia terminato e stacca la spina prima di togliere il coperchio e prima
di qualsiasi operazione di manutenzione. E' normale che dopo aver tolto il coperchio fuoriesca una piccola
quantità di acqua. Nel rimontare il pannello di copertura, assicurati di inserire i ganci posti nella parte inferiore
nelle apposite asole prima di spingerlo contro la macchina.
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Fig. 1 Fig. 2
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La sicurezza per te
e i tuoi bambini

È sempre più importante

Margherita è costruita secondo le
più severe norme internazionali di
sicurezza. Per tutelare te e tutta la
tua famiglia

Leggi attentamente queste av-
vertenze e tutte le informazioni
contenute in questo libretto: è
importante perché, oltre a
numerose notizie utili, fornisco-
no importanti informazioni su
sicurezza, uso e manutenzione.
1. Margherita non va instal-

lata all�aperto, nemmeno
se lo spazio è riparato da
una tettoia, perché è molto
pericoloso lasciarla espo-
sta alla pioggia e ai tempo-
rali.

2. Deve essere usata sol-
tanto da adulti ed
esclusivamente per lavare
la biancheria secondo le
istruzioni scritte in questo
manuale.

3. Se dev�essere spostata, la-
vorare in due o tre persone
con la massima attenzione.
Mai da soli perché la mac-
china è molto pesante.

4. Prima di introdurre la bian-
cheria controlla che il
cestello sia vuoto.

5. Non toccare la macchina
a piedi nudi oppure con le
mani o i piedi bagnati o
umidi.

6. Non usare prolunghe e
multiple, pericolose so-
prattutto in ambienti umidi.
Il cavo di alimentazione non
deve subire piegature o
compressioni pericolose.

7. Non aprire il cassetto dei
detersivi mentre la mac-
china è in funzione; non
usare detersivo per il la-
vaggio a mano poiché la
sua schiuma abbondante
potrebbe danneggiare le
parti interne.

Come cambiare il cavo di alimentazione

8. Non tirare mai il cavo né
la lavabiancheria per stac-
care la spina dalla presa a
muro: è molto pericoloso.

9. Durante il funzionamento
della lavabiancheria non
toccare l�acqua di scari-
co perché può raggiungere
temperature elevate.
L�oblò, durante il lavag-
gio  tende a scaldarsi; tie-
ni lontani i bambini. Non
forzare mai l�oblò perché
questo potrebbe danneggia-
re il meccanismo di sicu-
rezza posto sull�apertura
che ha il compito di proteg-
gere da aperture accidenta-
li.

10. In caso di guasto, chiudi
prima di tutto il rubinet-
to dell�acqua e stacca la
spina dalla presa a muro;
in nessun caso accedere ai
meccanismi interni per ten-
tare di ripararla.

Voglio solo un tecnico
specializzato e autorizzato
con ricambi originali
garantiti Ariston!
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Il cavo di alimentazione deve essere sostituito esclusivamente da Tecnici autorizzati.
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Ariston Digital è la nuova generazione di elettrodomestici
completamente predisposti per collegarsi tra di loro e con il
Centro Servizi Digital di Merloni Elettrodomestici.

La rete domestica
Gli elettrodomestici e gli ac-
cessori della linea Ariston
Digital utilizzano la tecnolo-
gia WRAP (Web Ready
Appliances Protocol) per ge-
nerare una serie di informa-
zioni relative al loro funzio-
namento e scambiarle utiliz-
zando sistemi di comunica-
zione standard: ciò significa
che l�elettrodomestico che ha
appena acquistato è predi-
sposto per dialogare con gli
altri componenti del sistema
Ariston Digital utilizzando la
rete elettrica, con l�aggiunta
di un opportuno accessorio.

Non è pertanto necessario
collegare cavi aggiuntivi ed
ogni nuovo elettrodomestico
Ariston Digital collegato ad
una presa di corrente entra
subito a far parte della sua
rete domestica.

I servizi
La possibilità di dialogare
consente a questi elettrodo-
mestici di sfruttare i nuovi
servizi offerti da Merloni
Elettrodomestici:
Gestione Consumi. Gli elet-
trodomestici possono comu-
nicare tra di loro e con alcu-
ni accessori della linea
Ariston Digital (Misuratore
di Corrente e Digital
Adapter) per regolare i con-
sumi nella tua casa ed evita-
re il rischio di un black-out
dovuto al sovraccarico.
Teleassistenza. Gli elettro-
domestici possono anche co-
municare, mediante l�acces-
sorio TeleLink della linea
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Ariston Digital, con il Centro
Servizi Digital per segnalare
immediatamente i malfun-
zionamenti ed anticipare
eventuali problemi.

Ariston Digital è una nuova li-
nea di elettrodomestici, ac-
cessori e servizi per la sicu-
rezza tua e della tua casa.

Per ulteriori informazioni
puoi:
contattare il
numero verde 800-448844
inviare una e-mail a
digital@merloni.com
oppure visitare il sito
www.aristonchannel.com
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Assistenza
specializzata
Rivolgiti al numero   199 199 199
risponderà il centro di Assistenza Ariston, più vicino a casa tua, 7 giorni su 7.

Quando chiami questo numero per una richiesta di assistenza, ricambi e/o accessori, ricordati di fornire le
seguenti informazioni:
- natura del guasto
- la sigla del modello (Mod�..)
  e il numero di serie (S/N��)
  riportati sulla etichetta applicata nella parte posteriore della lavabiancheria.

Ricambi
o r i g i n a l i

Accessori
g a r a n t i t i

Ariston ti è vicina anche
dopo l�acquisto
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Aderisci subito ai servizi speciali
Ti puoi garantire anni ed anni di totale tranquillità per i tuoi nuovi elettrodomestici.
Troverai in allegato le modalità per l'adesione, da effettuare entro 30 gior-
ni dalla data di acquisto.

Registra il tuo acquisto
Partecipa al concorso �Rispondi e vinci� inviando il questionario
che troverai in allegato alla documentazione del tuo elettrodomestico,
potrai usufruire di una serie di servizi riservati ai clienti Ariston.

Grazie per averci scelto, ma vogliamo rimanere
sempre vicino a te e al tuo elettrodomestico

Da cliente speciale  a cliente privilegiato.
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